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To 


El'phinslonc College, Bombay, 
20iTi February 1907, 


The director of PUBLIC INSTRUCTION, 

Poona, 


Sm, 


I have the honour to submit the following report of the tours I 
made through Central India and Rajputana in the beginning of 1905 
and that of 1906 in accordance with the Resolutions of Government, 
Nos. 2321 and 660 in the Educational Department, dated the 14th.K‘' 
December 1904 and 12th April 1905, respectively. 

2. A copy of the first resolution reached me during the Cjirist- 

mas holidays of 1904, but it was February before I could be relieved 
of my duties at College. So I started on my tour in February soon 
after I was relieved. i- 

3, The place I was most anxious to visit first for several reasons 
was Jaisahner. It lies in the midst of a sandy desert, ninety miles 
from the nearest railway station, a journey usually done“’’on caruel 
back. Dr. Biihler, who had visited the place in January ^1874/ had 
remarked about the tedious journey and the not less tedious stay in 
this country of sand, bad water, and guinea-worms,'^ and the Resident 
of the Western Rajputana States, too, whom I had seen in January 
1904, had spoken to me of the very tedious and troublesome 'nature 
of the journey. Dr. Biihler, I was told, did not stay much -over a 
week there. * The principal Jaina bhandar (library attached to a 
Jaina temple) at the place was one far-famed for its manuscripts. 
The promise given by the persons in charge of it to open .it for my 
inspection of the manuscripts should, it was advisable, be availed of at 
the earliest opportunity, for fear they might change their mind. And 
unfortunately the detailed account of his tour through Rajputana, 
which Dr. Biihler had intended giving to the world during 1880-81, 
seemed to have been lost altogether, not having been published up to 
the time of his death in 189S. " I have prepared," he wrote in his 
report of 8th June 1880, ‘^a detailed report on my tour in Rajputana 

— during the winter of 1873-74, together with notices of the more 
important books which I bought then,” and he added that he trusted 
he would be able to print it during that year. But the list in tabular 
form of the manuscripts purchased and the copies made during 
1873-74, published along with Dr. Kielhorn's Report for 1880-81, is 

•His letter to the Editor, Antiqitari/, about the famous bhandar there, 

when he aud Dr. Jacobi had already worhe.l therein for six daj-s, is dated 29th January 
1874, from Jcsalmer (Vol. HI, pp. 89-90). His letter presented by Weber to the 
Berlin Academy is dated 14th February from Bikanir (larfiai! Aniiqttary,l\,Y.^l), 
The tedious journey from Jaisalmcr to Bikanir must have taken some days, and he 
might have been in Bikanir for a few days before ho wrote the latter letter. 

E 373—1 
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all tliat lias appeared of the detailed report that was thus stated to 
have been actually prepared. iPor these reasons a visit to Jaisalmer 
and an examination of the manuscripts in the chief bhandar there I 
regarded as the most difficult, urgent and important part of the work 
I bad been deputed to do. That being done, the rest, I felt, would be 
attended with comparatively much less difficulty. 

4 . But, as stated in paragraph 11 of the report of my preliminary 
tour, dated 9th April 1904, the Resident, Western Jtajputana States, 
had asked me to give him a fortnight’s previous intimation to allow 
of proper transport arrangements being made for me. =*= I could give 
the intimation only when 1 was free to start on ray tour and did so. 
The interval between the date of the intimation and that of starting for 
Jaisalrrcrl utilised in visiting Indore and Ujjain. The latter place was 
just then fiee from plague. It had been afFected with plague both at 

" -^the beginning and at the end of my preliminary tour. And when once a 
place has had the plague, especially one like Ujjain, there is no knowing 
when it would be visited by the epidemic again. So the earliest 
possible opportunity of visiting it had to be taken, and there was also 
some little w'ork left to be done at Indore. 

5 . ';^ Between the date of my getting the first Government resolu- 
tion and the date of my being lelievcd of my duties at College I looked 

■ about for an assistant or assistants, whom I was allow'ed to engage. As 
stated in my letter. No. 31 of 12th July 1904, J had ho'pes of being 
able to engage Shastri Eamchaudra Dinanathf, whose knowledge of Jaina 
literature is so extensive and who has had such a long experience of 
manuscripts work with Drs. Biihler, Kielhorn, Peterson and Blian- 
darkar. But on account of a domestic difficulty be had to decline, and 
I could not got any other Shastri from this part of the country to 
accompany me. At last I was told of a Pandit in Eajputana who was 
once keeper of a state collection of manuscripts and had made a 
catalogue of it as well From his certificates and from his having done 
practical work in connection with manuscripts I thought he , would do 
very well and so I engaged him. I afterwards discovered that he 
shared to the full the earelessness and want of accuracy in respect of 
such work as he had to do, so frequently complained of by scholars 
engnged in the work of the search for Sanskrit Mss. In addition to 
that, however, he W'.-vs not very sound in his Sanskrit spelling though he 
had studied Sanskrit grammar. He had also the general characteiistic 
of Pandits from his part of the country of being unable to distinguish 
between the palatal, lingual and dental sibilants. But such as he was, 
l had to make the best use I could of him. r* 

6. Having thus engaged him just when I was* about to start' 

I could not act on the suggestion of Dr. Kielhorn, referred to in 
paragraph 3 of my previous report, t and send him on before me to do 

•• This blip notice even, by-thc*byo, I found to my aunoyanice and discomfort to 
bare been insnilicient on my return journey. The transport arrangements on that 
orc-.ision n cre far from satisfactory. 

+ T1ie Sliastrl, I learnt the other day, died three or four months ago (SOth Juno 1007). 

... - l'!'’’agr.iphs 3 and G of timt reixirt ‘‘Dr. Biihbr” is a mislnko for“ Dr. 
Kuihorii.” 
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preliminary work. I set him to do that sort of preliminary work after 
I finished my first tour towards the end of April 1905. 

7 . At Indore I examined four new collection?, to which I could 
not get access on the former occasion. Of only one there was the 
usual worthless list and the collection consisted mostly of printed books . 
One was not well looked after and was very poor. A third one was 
small but good, and the fourth was an important one. 

8. Some of the more important manuscripts I came across were 
those of — 

Vilomasamhita (Vaj.). 

Samavidhanabhashya by Sayana. 

IRishabhagana. 

Pratii^akhyadipika (rules relating to svara and sanslcdra in the 
Veda) by Sadaiiva Agnihotrin. In a Ms. found in another collection 
the authorship was attributed to a son of this author. 

Katyayana-^rauta-sutra-bhashya by Ka^in^tha Dikshita, 

Katyayana-sutra-paddhati by Mi^ra Vaidyanatha. 

Apatnikadhana by Govinda Dikshita. 

AhitSgner Dahanirnaya by Bhatta Rama. 

Ratnagumphar— Agnihotra-prdya^ehittas, 

Yainadiipka-vivarna by Bhdskara. / 

Yarnaratna-dipikS^ikshd by Amare^a. i ' 

S'sdddha-chh&gabhashya. There is a commentary on Katyayana^s 
Snana-sutra by Yajnika Chakrachfidamani Chh%a. 

Yaiurvidhana (Madhy.). 

Siiktanukramanik^ by Jagann^tha, 

Agnihotra-prayoga-rakshamani by Ramachandra Dikshita', son of 
Bharadvaja .Amanta Somayajin. 

Vajapeyapaddhati by Ramaki’ishna alias Nanabhai, son of Damodara 
Tiipathin. 

Yajna-tantra-sudhanidhi — U dgatri-prakarana. • 

A^valayana-srautasutravritti by Devatrata. 

Durfihasiksha by Appaya Dikshita. 

Khadiragrihyasutra with Rudraskandacharya^s commentary. 

Tandalakshanasutra (Samav.). 

■ Kalpanupadasutra ( do. ) 

Panchavidhasutra. 

Drahyayaua-srauta-siitriya Audgatrasomasutra. 

Commentary on the Vedanga Jyotisha by ^esha. 

, Tiisthahsetu— Gayaprakarana by Ramabhatta Akvita. 

Lalitastavaratna by S'amkaracharyasvamin. 

Ramayanasarasamgraha by ^rmivasacharya. 



4 


Chaturvarga-cbintamani-Pari^esha-kbanda — Isbfapurtadbarmaniru- 
pana and Sarvadevatapratisbtba-karinapaddbati (Pratisbtba — 
Hemddri) . 

Parvanirnaya by Ganapati Kavala. 

Pratishthollasa by ^ivaprasada. 

Kalamadhavakarika-vj^ikbyana by Vaijanatba-bbatta-suri. 

Praya^cbittendu^ekbara by Ka^inatba. 

Smriti-darpana by Sarasvati-fcirtba, Date of Ms. S'aka 14I44' 
(Cbitrabbann). 

Dattakakrama-Samgraba by S'rikrisbna Tarkalainkara-bbattaebarya. 

^uddbipadapurvaka-ebandrika (S'uddbi-cbandrika) by Vinaj’-aka 
{alias Nanda Pandita), son of Dbarinadbikarika Eamapandita. 

Dbarma^astra-sudbaniclbi — ^raddba-cbandrika by Divakarabbatta. 

Samnyasa-paddbati by Vi^ve^vara Sarasvafci. 

Hii’anyakes'iya Agcirnnkba. 

Hiranyakes'iya-Smarta-prayogaratna by Vaisampayana Mabes'a- 
bbatta. 

Parasarasmriti-vivriti, Vidvanmanobara . 

Smiityaidibasara copied in Samvat 1454!. 

■■ .bfdmabbndba-s'afcaka by Bbavadeva pandita. Laudatory stanzas 
in '•n^icb^tbe names of Ujayas, Yugas, etc., are interwoven. 

^ivacbaiita by Haradatta. 

Gdtbdsaptasati with a commentary by Kulabaladeva, 

Cbampukavya by Samarapungava. 

Mab’abbasbya-pradipa-praka^a by Nilakantba Diksbita, son of 
Narayana Diksbita and grandson of Acbcha Dilcsbita, brother of 
Appaya Diksbita. 

Paribbasbendusekbaratika Sarvamaiigala. 

Kavyapraka^atika — Kavya-dipika. 

Do. by Sambadiva, son of Suryandr^yana 

Adhvarindra and grandson of Dharma Diksbita. 

A commentary on Tattva-samdsa. 

Mimamsa-kutbbala by Karaalakara, 

Copy of S'lokavartika written in S'aka 1456 (Jaya.) / 

Nydyasudha copied in Sam. 1688. 

Kardyanopanishadbbasbya by Sayana. 

A few Yaliabba tracts. 

^ivabhaktirasayana by Ka^inatba. 

^ivasiitra-vdrtika by Yaradaraja, wbo seems to bave been called 
Kyishyadasa also.* 

* MayA VaradarAjcna sdya (?) mobApaharal^nni S'rlksliomcntlrarAjauiryllaHi (ta?) 

Aknj anadhvAnuBAriiya kritinS, Krishoaddscna vyanjitoni liripaydnjasA. ■ 
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Brahmas^ifcrarthsaingraba by S'atbari^ probably the same as the 
teacher of oivakopamunij the author of Vedanta-sudha-rahasya (Hall's 
Contribution, p. 96). 

S'ivasiddhantasekhara by Ka^inatba. 

Copy of Saptapadartbiiika, Mitabhashini, written in S aka 1500. 

Anumdnamanisara. 

Upamana-samgraha by Pragalbba. 

Sabda-bodha-praka^ika by Edmaki^ora. 

Brihattarkapraka^a — S'abdaparichehheda. 

Anumiti-nirupana with a commentary, both by Eamanarayana. 

(S'aivagame S'iva-Shanmukhasamvade) Ugraratha-S'autikaliJa- 
prayoga. 

9. When I visited Ujjaiu* in 1906 the 'iipanayana (sacred-thread* 
ceremony) and marriage seasons were in full swing. On that account 
there were a few collections I was not able to see then. So I paid a very 
short visit to the place again the next year. During the two visits I 
examined about fourteen collections. There were rough lists of four or 
five of them only. About six or seven of them seemed to be properly 
looked after by the owners. One contained some very old manuscripts 
but was in perfect disorder, the leaves of hardly a single manuscnpt being 
all together. The owner, a very old man, was for that very Reason not 
very willing at first, from a sense of shame, to show me the. manu- 
scripts. Another collection had been at the mercy of rats and white 
ants. Of one bhandar in a Jaina 'itpdsrai/a (a halting-place for 
J aina itinerant priests) 1 was able only to see the list as the key was 
not forthcoming. But the manuscripts, to judge from the list, were 
very ordinary ones. Of another collection, which was famed to be a 
very rich one, a list was shown to me, and I noted down a number of 
manuscripts for examination. But only a very few of them were 
slyly brought to me at my lodgings. He who brought them has, I 
was* told, been secretly selling most of the manuscripts, and a very 
small remnant, it is believed, of the original large collection has been 
left behind. Two of the collections examined contained some very old 
manuscripts. 

10. During the course of my first visit I was told that lists of 
some of the collections at Ujjain had been made by order of the 
Gwalior Darbar the previous year, and, it was believed, they were 
meant for me. I tried through the Eesident to get them before my 
second visit, but I got them only after my return to Bombay at the 
end of my second tour. Along with them were also received lists 
from Mandsaur and several other places of less note. Those from 
UJjain are only two or three in number and none of them would have 
been of much use even if I had received them earliei'. 

11. The following works may be mentioned as being some of the 
more noteworthy ; — 

H erambopanishad . 
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Paficliikaranopauisliad. 

Stadangavyakliya by Bhavadeva. 

Commentary on Mandalabrahmana by Sayana. 
AsbtadhyayibraJimana-bhSshya by Sayana. 

Many works of sacrificial literature. 
Sarvanukramanikaparibbashodaharana. 

Apastambasbtra-vritti by Visbnubbatta. In the colopbon Chaun- 
dapa is mentioned as the author. 

Commentary, by Vin^akabhattaUpadhySya, on ^amkara^s Samkshe- 
pasara (relating to vedochcharana) . 

Chitui'inana. 

Commentary on Baudh.-Kalpasutra by Sayana (I. O,* p. Sla). In 
the introductory verses the Ms. I saw reads fi-iid 

in place of and-f^ pf the I. O. Ms. 

As'valayana-Giihyasutra-bhashya by Devasvamin Siddhanta(tin ?). 
Baudh.-Svargadvareshti-prayoga by phundhiraja. 
Baudh.-Kapalakarikdbhavadipika by Ndrdyana Jyotisha. 
Sadasyatattvadipa by Vasudeva Dvis^edin, son of S'ripati. 
Agnihbtrakarmamimamsa. 

Agnishtomopodghdta by Dravida Eamachandra. 
Baudh.-Brihaspatisavakarika by Govinda, 

Kuigidamdla by Jagadis'a, 

Commentaries on Mulyddhyaya by Balakrishpa, son of Vitthala, 
and by Dikshita Kamadeva. 

Commentaries on As'v.-S'rautasfitra by Devatrdta and Siddhantin. 

Baudh.-Ohayanashtra-vyakhya (Mahagnisarvasva) by Vasudeva 
Pikshita. 

Baudh.-S'ulvasvitra-dipikd by Dvarakanafcba Yajvan. 
Baudh.-^rautasarvasva (inc.) by S osha Narayaua. 
Taitt.-Svarasiddhanta-chandrika by S^rinivasa. 

Samasutra-vritti (inc.). 

Baadh.-S^rautasutra. 

Bharadvajasutraparibhasha. ^ 

(Rigvediya) Pauiidarika-hautra-prayoga. 

Hautialoka by S'ivarama. 

ASvalayanasutianusari Prayoga by Vishnngudbasvamin. 
Dasardtra-prayoga by VishnugudhasYdinin. 
Paraskara-gribyasutra-vivarana by Edmakiishna. 

Commentary on Paras'mdma-kalpasutra by Edmes'vara. 

' * Eggeling’s ludi.i Oflico Catalogue. 
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LagliukSiika by Vishinis'arman. 

Agmmukba (Satyashadbt and Apast.). 

Bharadvaja or Paris'esha-sutra. 

Pratiinasutra-bbSshya, J yofcsna. 

(Yajuh-) Sampiadayika Cbaturmasya-prayoga. 

SnS-nasutra-bbasbya by Yajmka Gbakracbudamani Cbbaga. 

Kafcyayana-^rautasutta-bbasbya and (Yaj.) ^raddbadipika by 
Kas'idiksbita- 

Hautraprayoga by Narayana alias Vyankates'a. 

Kapalakarika-bbasbya by Maudgalya Mayures'vara, son o£ Purusbot- 
tama and grandson of Gopalopadbj'aya. 

Dars'apurnamasapadarfcbadipika by Kanva Samar lijabbatta, son of 
Narabari, grandson of Narayanabhatta and surnamed VeniiS.ja. 

K&fcy%anairautasCifcrapaddbati by Padmanabba. 

Several manuals relating to Paundarika. 

Prayogadipa by Devabbadra, son of Balabhadra. 
Isbtakapurana-bbasbya (Kat.) by Ananta. 

Cbayanapaddbati by Narabari of Utkalade^a. 
Adbanadicbdturmasyantaprayoga (Kaiiva) . 
Vishniusbatpadiatotravivaraiia by Edmabhadra. f 

Ganapati-sabasrandma-vydkhyd. by Ndrdyana. Date of Ms. fSaka J 
1636, Jaya. 

Samskdra-ratnamSld-bbdsbya by Gopinatba. 

Smriti-kaustubba — Eajadbarma. 

Dinakaroddy ota — yavabar a. 

Kalanirnayadipika by Nrisimba, composed in [S'aka] 133 Virodhin. 
Aebararatna by Laksbmanabbatta. 

Mdtrigotranirnaya by Laugaksbi. 

Dars'apurnamasaprayogas by Govinda S'esba and Anantadeva. 

Manusmrititiba, Manubbavartba-cbandrika or-dipika, by Eama- 
cbandra. 

Analambnkayah Karmakaranavicbara. 

Danabbagavata by Varnikuberananda. 
Dvyamusbyayana-daltakanirnaya by Vis'vanatba. 

Dattakakutubala by Daivajna Purusbottama Pandita. 
Padmapadminiprakas’a (Dbarraa) — an extract, 

^astradipa (Dbarma). 

Praydgasara by Vis'vanatba. 

Muburtamdrtanda-tika by Cbaturmasyayajin Anantadeva. • 
Samdbya-vivarana by Ramasrama. 

Vidyagopalacbaranarcbanapaddbati by Cbidanandanatba alias 
Laksbminatba. 
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PrSyas'cliittacliintamani (iuc.), 

Prapadapratishtha by Mah^s'annan. 

JSanadipikS (Prayas'eb.) by SfamkaracbSrya. 

Damodarapaddhati (Dh.) 

Danavakyasamuchcbaya by Yogis'vara 

Rupanarayauiya by the kiug of kings, TJdayasimha. Rupanarayaiia 
seems to have been a lirnda (title) of UdayasimLa, as it was 
one of the many hirndas of Prataparudra Gajapati, in whose name 
the Pratdpamartanda was composed. There are many princes 
of Mithda having alternative names ending in Ndiayana, one of the 
alternative names being Rupanarayana (Dnff^s Chronology, p. 305). 
There is a Ms. of the Rupan&i^aniya in the Oxford Library of 
which the date given by Dr. Aufreclit is 1530 A. D. The terminus 
ad quern of the date of composition must, therefore, be 1530 A. D. 

Gayatri-vivriti by PrabhutS.charya, 

Achara-dtpika by Naiayana, son of Dikshita Govinda. 

Pralapamartandaby Praiapavudra Gajapati, son of Punishottamadeva 
Gajapati, and adorned with such hirudas as RupanSrdyana One of 
the hirndas is navakotikari.iafakakalavavages'vara. Hall seems to 
have had Kerala for Kala or to have misread Kala and he did not 
know what to make of varaga (Contribution, p. 174). Kalavaraga is, 
I believe, Kulbarga. 

DSnapradipa by Bhatta Madhava. King R^ghava of Karai.ia in 
Gujarat had invited the author's ancestor, Vdsudeva, an Audichya of 
Tolakiya jati from Dadhivahana. The line of "Vdsudeva’s descendants 
was : Narasimha, Didha, Rdma, Visbnus'arman, Bhatta Madhava. 

Grihyapradipakabhashya by Narayana Dvivedin, son of ^rikrishuaji 
and grandson of ^ripati. 

Smdrtollasa by Sivaprasada Pathaka, son of Nimbaji and living in 
Pushkarapura, Composed in ^aka 1610 or 1690 {Khagonripati). 
There is a Pratishthollasa by the same author noticed above (p. 4) and 
a ^rautollasa in Kielhom’s Catalogue of Manuscripts in the Central 
Provinces. 

Dharmas'astrasudhanidhi (see p. 4)' — Prayas'chifctamuktavali by 
Div^kara, son of Bhdradvaja Mabadeva Bhatta. ^ 

Samskaraganapati, kandas I and II, and ^raddha-gauapati. j 

* < 

Kanvakanthabharana — Aupasanavidhi by Vajasaneyin Ananta- 
bhatta. 

Parvanirnaya by Gangadhara, son of Pathaka ^riramachandra and 
grandson of Haris'amkara. 

Rudrakalpadruma by Anantadeva, son of Uddhava. 


*This and similar figures refer to the numbers of the extracts in App. II. 
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Svaniibliiitinatalva by Paiulita Ananta^ son of Tryambaka^Paudlta. 
Bate of Ms. Samvafc 1705. 

Gadyaravincla-vai-jayanfci by Gopiuatha, son of Veni-pandita 'and 
grandson of Dbarmadhikarin Nauda-panclita. 

Bbavavilasa by Rudrakavi. 

Vis'ves'alahari by Ehaiulaiaja. 

Hitopades'atika by Gokulacbaudra. 

Hanumannatakafika by Raghavendra, comiiosed in the year (era 
not mentioned) 1530, 

Vritta-muklavali.by MallarT. 

Kavyaprakas'adipika. 

Kavyaprakas'atika, Kavyadar^avivekini, by Re (or Pe)liladeva, son 
of Padmanabha and grandson of Nrisimha. The Ms. is very old. 

Kavyaprakas'atika by Sarasvatitirtha (or Narahari). 

Chhandahkausfcubha by Vidyayibhushana.* 

Chhandahkausfcubha by Eadha-Baaiodara, with a commentary by 
Vidyavibhushana.* 

Mimamsarthapradipa byKaava ^amkara ^ukla. 

Angatvanirukti (Mim.) by Murari. 

Mayukham^lika by Somar.atha. 

Mimams'artha-pralias'a by Kes'ava, son of Ananta and grairdson of 
Kes'ava. 

(Suresvara-) Varttikasaraj also called Vedantopanisbad (Burn. 
Tanj. p. 95a). 

Mahavakyavivarana, Antarnishthashteka and Pahchadas'opaiiishad- 
rahasya by Eamaohaudra. 

Nandikesvam-karik avivarana. 

Kaivalyopanishaddipika by Vidyaranya. 

Commentaries on Vakyasudhaby Bmhmanandabharati and S'amkara. 

Laghuvakyavrittitika. 

Vivekasaratika, Vedantavallabha, by Lakshmi-Rama Dvivedin. 

Pakhaiidaraukhamardanachapetika by Vijayaiamacharya. 

Bhagavadbhakti-vilasa by Gopalabhatta. 

Adhikarasamgraha by Venkatanabliarya with a commentary, Bhava- 
prakas'ini, by Srinivasa. 

Vis'ishtadvaita-iaJdbanta by ^rinivasadasa. 

Bhikshugila. Consists of two leaves only and begins : Dvija uvaaha 1 
Kayam jano me sukhaduhkhahetuh. 

SiddhasiddhanLapaddhati by Gorakshanatha. 

* Tlicae were seeu in two different places on two different days. The nauiei have 
been given as taken down in my notes. See pp. 45 and 57 also. 

B 173-2 
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Aslitangti-iika by Arnnadatta. , - ■ 

Simhasudianidhi (med.) by tbe king of kings, Dcvlsimlia, of 
Bund’elakhanda, son of Bbaratasb^ha and of the family of Ka^'iiaja’^. 

Yogapayonidhi (med.) by Mahelabhatfa. 

Sarngadbara-sambita with a commentary by Kas'inatba Vaidya. . 

Sudar^anasamhitayam PSrvatiiyarasamvade IXgiastraviebSra. . 

Yauvanollasa by TJmanandanatba. . 

Mrityulangalavidbi (Mantra). 

Batnadipika by Cbandes'vara. 

Nartananirnaya by Pundaiika Vittbala of Karnataka. At tbe end 
tbe author mentions Edgacbandrodaya as liiS' work. 

12. After finishing what work I could get at Ujjain on the first 
occasion I left for Jaisalmer. Intbepre^ous August (1904>) the states 
Dewan had widtten to me to say that the Svetdmbara .Taina Conference 
proposed cataloguing tbe Jaina Bbandars in Jaisalmer in a tabular 
form, of which he enclosed a copy, and to ask me if I bad any 
suggestions to make. Assuming that the Conference would publish 
the Catalogues made for them, 1 suggested the addition of such 
extracts’frora the beginning and the end and even frond the body of 
the works as would contain historical information. But the project of 
■.cataloguing fell through at the time on account of differences of. 
opinion between the representatives of the Conference and .the 
members of the Jaina community in Jaisalmer. On my going to 
Jaisalmer, however, I found that an agreement had been arrived at 
and tbat'a manuscript list, in tabular form (without the suggested 
extracts), of most of tbe manuscripts in the principal bbandar bad 
already bean made, but that further work bad again been -stopped on 
account of some fresh disagreement. 

IJ. Within an hour after my arrival at Jaisalmer I set to work. 

I saw the Dewan and he immediately sent for a Pandit with a taste 
for reading and study, who, in previous ye.ars, when more liberal 
counsels, prevailed, had easy access even to the closely guarded great 
bbandar and could even borrow manuscripts therefrom. He knew 
well what collections of Mss. there were in the place. On coming 
he made out the following list of these for me 

. 1. The ladd (big) Bbandar of tbe Jainas underneath tbe.Sambba- 

vanatba temple (in a dark underground cellar). ' , 

2. Tb?. Bbandar belonging to the Acbaryag-icbcbba (sect),; , A 

5. The Bbandar in the big Ujia^raya of the.Kharataragaehchha. / 

4. The collection in the house of.Thirusaha, . . ; 

6. The Bbandar in tbe Upasraya of the Tap%achehba, . . , 

6. Tbe Bbandar in tbe Upasraya of the LohkSgacbcbha. A . 

7. The collection belonging to the Talotike VySsas. . 

5. The state Bbandar in the Akshayavilfisa Palace. ' '' 

9. Thu collection belonging to Yati JDungarsimghji, , 
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10. The collection belonging to Vastapaia Pui'ohita. 

I'i. Here for the sake of comparison it would be interesting to 
note the following account of Jaina libraries in Pitan given by 
Dr. Bhandarkar in hisreport for 1883-84 (p, 1) : “ Each GacJichha or sect 
of the J ainas residing in a city possesses a halting place called Upasraya 
for their itinerant priests, and each of these Upa^rayas is provided 
with a more or less extensive library. This library is the property of 
the GachcJiha and is in the charge of the prominent lay-members of the- 
sect. When, however, a priest makes an Upasraya his permanent 
resideuce, the library is always in his charge and practically he is its 
owner.” 

15. The Upalrayas and the libraries attached to them are often 
named after the street or ward in which they are situated. But 
Jaisalmer is a small city and has not got many streets or wards and 
it will be seen that in the above list the Upi^rayas are named after 
the Gaohchhas. No Jaina priest* permanently resides at present in 
the S'ambhavanatha temple. But some years ago such a one Was 
practically the owner of the library underneath it^ and, being a great 
friend of the Pandit, who drew up the above list, allowed him free 
access to the library. At present the Bhandar is entirely in the charge 
of the Panches (or trustees). In the case of such Bhaudars at Jaisalmer 
and elsewhere I generally found that each Panch (or individual trustee) 
put on his own padlock and kept his key, so that the Bhaudars could not 
be opened unless all the keys were brought together. Under these 
circumstances it would happen that a Bhandar could not be opened 
even if there should be a single dissentient Panch against that being 
done, unless his padlock were to be forced open. This .very nearly 
happened to me twice in connection with the big Jaisalmer Bhandar. It 
was not because any of the Panches had any objection to my, or rather 
Government work, as they called it, being proceeded with, but because 
one of them was strongly against the continuation of the Conference 
work. The Pandit deputed by the Conference to do the cataloguing 
had offered to help me and I had accepted his offer, but the particular 
Panch objected to his presence, while the others were strongly in his 
favour. On such occasions I was ag-ain and again reluctantly obliged to 
trouble the Dewau. He, however, in spite of domestic trouble and afflict- 
ion and pres'ure of his regular official work, very readily rendered all the 
help he could on these special occasions, as well as generally with regard 
to the whole of my work throughout my stay in Jaisalmer. During 


* The term by wliich such prjcst3 are generally called is Jati or, its Sanskrit form, 
Yati. Yati primarily signifies one who lives a life of dctacbment from tbe world. But 
pot a few of the present Jatis lead a life of the world, having wives and children and 
practising usury. Only the sacrament of marriage they do not go through, Enliobtcn- 
cd Jaina laymen have consc(juently begun to make a distinction between soch Jatis 
or Yatis and those who do live a life of detachment. The latter they distinguish by thO 
term Sadhus. The regard shown for both cannot be the same, though those of the 
former class still command more or less iuflueuco. 

Another fact may bo mentioned here. Some of the .Taliia Yatis, I found, were 
VaishpavaB or Worshippers of Vishpu, It has been noted that in Lnstern Hinduswn 
the .Tainas arc popularly divided into Vaishuava.s and nou-Vaisluiivas (Ind. Ant. XVI> 
p. 
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tie last; few days of my stay he had to go to Jodhpore to see the Resi- 
dent. But even then the Mahomedan gentleman who acted for him, 
Mr. M. Niyazali, did me the same willing service. The Dewan knew 
the men he had to deal with and before he wrote to me to say that I could 
be allowi’d to see the big Bhandar he had taken the precaution to get a 
joint agreement to that effect signed by all the Pauches. 

IG. A few days before my arrival at Jaisalmer there had gone 
there on leave a gentleman who was a native of the place but a servant 
of the Karachi Municipality. It was represented to me that his in- 
fluence was likely to be of much use to me in my work at the place. But 
the period of his leave was very nearly over aud he was to leave soon. 
The Codeetor of Karachi, however, at my request' granted him, as 
president of the Munioipalityj a few days^ extension of his period of 
leave. S j he, the Jaina Conference Pandit, and the other local Pandit 
mentioned above continually helped me iu various ways. Hardly any 
one of the servants of the State knew where the State collection of 
Mss. was or whether there was any State collection at all. But the 
last of the three Pandits just referred to was sure that there was one 
and it was ultimately discovered in a wooden box that • had not been- 
opened for years. Of course the collection is not a very big one, nor 
very valuable from a literary point of view, as containing any rare 
manuscripts. There was one Bhandar I was allowed to see which had 
last been opened for the inspection , of Dr. Biihler more than thirty 
years ago and had remained locked up ever since. 

17. The first of the Bhandars in the above list Dr, Biihler in 
•his Abstract Report for l873-74( (Gough^s Records, p. 117) speaks of 
as being 'under the temple of Parisnath. But it is really underneath 
the temple of 'Sambhavanafeha, the two temples being so built as to 
touch one another and to appear to be but two parts of one temple. 
The Sambhavanatha temple was built in Sainvat 14)94 or A. D. 1488, 
while Vairisimha was on the throne, as appears from an inscription in 
the temple. Of this and other inscriptions which my Pandit and I came 
across in Jaisalmer I have given short accounts in an Appendix attach- 
ed to this report. Unfortunately, not expecting that any such 
inscriptions would turn up in my way while I was engaged in search 
another kind, I had not provided myself with materials for taking impres- 
sions. Consequently I had the inscriptions read and copies taken by my 
Pandit aud the others who helped me ; and some of them had to be read 
- under great difficulties. Most of the copies had to be made while I was 
engaged otherwise and were consequently not done under my supervision, 
There seem to have been a few slips made in them, but the short : 
abstracts I have given are, I feel sure, correct. 

IS. It is unnecessary to say that I set to work with the big 
Bhandar first,, the very next day after my arrival. In' the absence of 
a list I shoukl have been obliged to examine each and every manuscript 
in this collection. This would have been a work of some months. 
Dr. Puhler, however, in his abstract report for 1873-4 does say (Gough’s 
Records, p. 118) that with the assistance- of Dr. Jacobi he looked over 
every manuscript in the Bhandar, besides collating a portion of the 
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Kaghuvame'a and copying with their own hands the whole of JBilhana’s 
"Vihramahkadevacharita. But I doubt whether he was shown all the 
manuscripts, which are nearly 2,200 in number. In fact the following 
account he gives of the Bhandar is very decisive on the point : — 

“According to an old list, which was prepared about 90 years ago 
by a Yafci, the Brihajjudnahosa contained then 422 different woi’ks. 
It is clear, however, from what I observed, that the list is made with 
great carelessness, and the number of books which existed at that 
time amounted to from 450 to 460. .... At present there- is only a 
remnant of what was at one time a splendid collection. The Bhandar' 
still contains about 40 pothis or bundles of well-preserved palmyra 
MSS., a very great mass of loose and broken palmyra leaves, four or five- 
small boxes full of paper MSS., and a few dozen bundles of paper leaves 
tom and disordered.”* 

There is, of course, as here stated, a very great mass of loose and bi’oken- 
palmyra leaves and also some bundles of paper leaves torn and disordered. 
But the library is decidedly far richer in complete manuscripts written 
both on palm and paper leaves. The explanation of why Dr Biihler 
did not see all the manuscripts lies very probably in the following fact, 
recorded by him : - " The Panch of the Osval, to which the great Bhapdiir 
belongs, is very tough, and requires frequent admonitions from the 
Rawal.'’^t After showing a part of the collection the Panch might 
have represented that that was all or that all the rest was a mass o£ 
broken leaves. J The reason might have been a disinclination to lay 
open all the treasures or want of patience or both. It does requhe a great 
deal of patience to sit out day after day in doing unpaid-for work in which 
one is not interested, such as that of handing out manuscripts and .watch- 
ing their inspection by others. I must, therefore, consider myself as 
being laid under great obligations by the Jatis and other persons in 
Jaisalraer and elsewhere who helped me in this way. The constant 
fear of seeing them lose their patience has sometimes made me do my 
work a little less completely than I should have liked to do. 

19. An ancient catalogue of the Bhandar of, now, more than 120- 
years ago has already been referred to in the above paragraph from 
Dr. Biibler's account. But on the morning of the day on which 
I was to commence work the Conference Pandit informed- me that 
be had made a new list of most of the collection. A copy of it, 
he told me, had been sent to the Conference authorities at Jaipur and- 
another was kept in the Bhandar. Accordingly the first day I examined 
„the manuscripts that were to be still catalogued and borrowed the copy, 
lodged in the Bhandar, of the new list. After my work at the Bhan- 
d'ar that day was over I sat up until the small- hours of the morning and 
went through the list and put down the numbers, names, &c., of a little- 
over 200 manuscripts, certain particulars relating to which I wished to 
verify myself. Of Brabminical works the list gave no information 


* lud. Ant., IV, p. 82. + Ind. Ant., HI., p. 90. 

t Even after my examination of the Bhandar I -was told that there -was a hollo-w-. 
pillar which contained many other Mss. not seen by me. The case cited by Peterson 
(Poiirth Keport, p. 2} of the closing up of a collection with a buck wall is worthy of note; 
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beyond the mere numbei-e and the names and the fact that they belonged 
to another Dar^ana (f . e., to the followers of another religion than the 
Jaina)j the concern of the Conference being Jaina literature alone. 

20. The inspection of the manuscripts had to be done under the 
continued supervision of two Jatisj one belonging to the Acharya and 
the other to the Kharatara Gachchha, who resided in the Upa^'rayas 
of their own Gachchhas^ and under the intermitted supervision of one 
or more of.the Panches. Por the convenience of the Jatis the work had 
to commence every day not earlier than about noon, and to make sure 
that it might commence at that hour I had to begin sending to them, 
from about half an hour before the time, messengers kindly placed at 
my disposal by the Dewau. The Jatis had, moreover, to cook and have 
their second meal before sunset, and so not veiy long after I had 
commenced my day^s work they would begin coaxing me off and on to 
finish. But I alwaj-'s stuck on as long as I could. After I had gained 
a little of their confidence they kept outside the underground cellar a 
few things I wanted to have copied, and my Pandit and I worked at 
them before and after the usual working hours. 

21. As regards the condition of the collection, the mass of loose 
and broken palmyra leaves and of torn and disordered paper-leaves, 
referred to above, show plainly enough that age and want of due care 
have done their work here also. To this result the very unwieldy 
length of some of the palm-leaf manuscripts must have contributed not 
a little. Each palm-leaf manuscript (containing one work or more), 
tied up between its wooden boaids, is again tied up in a cloth bag and a 
number of such bags are rolled up in a thick piece of cloth and the 
bundle again tied with a string. These bundles, however, are not 
arranged in order, as they differ in length, and are stowed away in stone 
cases suited to their lengths. Each bag had a number on it. But in 
the case of a good many there were two numbers, one the old one left 
unscored out aud the other the new number given by the Conference 
Pandit. Hence there was some confusion, and some of the manuscripts 
I wanted to examine did not appear to turn up. Probably the wrong 
or old numbers were read out to me in their case, whereas the numbers 
noted down by me were the new ones. Amongst those that did not 
turn up there were some of which I wanted only to verify the dates, 
because they were so old. Dr. Biihler mentions a manuscript of 
Samvat 1160 as the oldest manuscript he saw in the Bhandar (Gough, 
p. 117), But according to the new list there are at least seven older 
than that, the dries being Samvat 924, 1005, 1120, 1127, 11^9, 

and 1165. Of these I verified the dates 1127 and 1139. Of two the 
dates in the list escaped me when 1 went through the list, aud I did 
not note the manuscripts down for inspection. Two did not turnup 
aud of one, that bearing the date Samvat 924, a Ms. of Das'avaika- 
lika with Haribhadra^s eommentaiy, I eould not easily find 
the date. 

22. Among the notable manuscripts, I saw one of Vastupdla- 
pra^asti (a poem in praise of Vastiipala) by Jayasimha fCavi. It 
begins with an account of the Obaulukya Vamsa (dynasly of the Chau-’ 
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liikyas) from Mulaiaja I. Mularaja is spoken of as having subdued 
Kaehchhapa (^cf. Sukritasamkirtana, II. 6) and been rendered glorious 
during the strife with Sindhuiaja (probably of Malava) and being 
served by kings of the Dekkan of thirty-sis royal families. On 
Bhimadeva^s accession S'!’! (royal dignity personified) is represented to 
have given up her embrace of king Bhoja, speech to have forsaken his 
mouth and the sword his hand. Jayasimha Siddharaja^s horses are 
mentioned as having thrown up dust on to the face of the woman in 
the shape of the fame of the Malava king {cf, Sukr. II. 34). Kumara- 
pala is stated to have supported the Jaina religion^ put Arnoraja (of 
Sambhar) into a fright, to have seized Kuhkana {cf. Sukr. II. 41-3 
and Kirtik. II. 47-8) and glorified the Destroyer of Smara (the god 
6iva who burnt up the god^of love with fire). The last probably alludes 
to the rebuilding of Somnath. Bhimadeva II. laid on the Chaulukya 
Lavanyaprasada the duty of raising up his glory. The latter’s son, 
Viradhavala, asked Bhimadeva to recommend to him a minister. 
Bhimadeva recommended Vastupala and Tejahpala, who held under 
him the office of Srikarana (probably that of chief secretaryship) and 
transferred their services to Viradhavala (Sukr. III. 57, 59). In doing 
so he gave a genealogy of the two. It is the same as that given in 
Some^vara’s Surathosava (Dr. Bhandarkar’s Report for 1888-84, p. 21) 
and in Some^vara’s Vastupalapra4asti in Tejahpala’s temple on Mount 
Abu (Kirtikaumudij Appendix, pp. 1 -10). At Kirtik, III 51-2 it 
is stated that LdvaiiyaprasaJa thought of these two ministers himself. 
But the account given in Arisimha’s Sukritasamkirtana, Canto III, 
agrees pretty closely with the one given here. There Kumarapala,' 
grandfather ” (great-uncle) of Bhimadeva II, appeared to the latter 
in a dream and advised him to take Lavanyaprasada as the supporter 
of his kingdom and make him lord of all (sarve^vara) and t© crown 
Viradhavala as heir-apparent. When Bhimadeva the next morning 
made this proposal to the father and the son they agreed and the 
latter asked Bhimadeva to recommend to him a mantrin (minister), 
which Bhimadeva did in the manner stated in this pra4asti (Biihlor’s 
Das Sukritasamkirtana, pp. 42 -6). Of the ancestors of the two 
brothers, Soma, the Prasdsti tells us, did honour amongst divinities 
only to Tirthakrid, amongst stores of learning only to the guru 
Haribhadra and amongst masters only to Siddhe^a (Sukr. III. 50). 
Haribhadra may be the same as the author of Tattvaprabodha (about 
Samvat 1225) and the Haribhadra mentioned in verse 70 of Some.4- 
vara’s pra^asti, and Siddhe^a is of course Jayasimha Siddharaja. 
.When Viradhavala marched against the Maravas (Marvad princes) 
Vastupala forded the sea of the forces of the Yadu Siinhana.^ 
He built the Indramandapa in front of Nabheya, which is the 
ornament of ^atrumjaya. Many other similar works of his are 
referred to, such as the building o'f big lakes on a ledge of 
^atrumjaya and in Padaliptanagari and Arkapalitakagrama and of 
temples on the UJjayanta mountain, restoration of the temple of the 
Lord of Stambhana, in which there were idols of Nabheya and 
Neminatha not fashioned by hands. Once Tejahpala informed his elder 
brother of a R&vya (verses) recited by Sfiri Jayasimha {i.e., the 
author of the pra4asti himself) to him when on one occasion he visited 
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librig-upura (Broacli) to do houour to Suvrnta. In that KAvya the 
poet prayed for 25 golden staffs (Kalyanadanda'j, in jdace of bamboo 
ones, for the .temple of Suvrata. These Vastupala granted and for the 
gift Vastupala and Tejahpala are glorified in the rest of the pras'asti. 
The production of the whole poem is due to that gift. In the last 
Averse Jayasimha gives his own name and speaks of himself as a bee 
devoted to the lotuses of the feet of Suvrata. 

23. Another noteworthy manuscript was that of the play 
Hammiramadamardana (humbling of the pride of Hammira) by 
Jayasimha, tied up between the same wooden boards as the above. The 
name of the work oceuiTed in the old list shown to Dr. Biihler, but he 
did not find the manuscript itself. The late Mr. N. J. Kii’tane, who 
chanced upon a manuscript of Hammirakavya by Nayachandrasuri and 
edited the work, took it to be the same work as that mentioned in the 
list. But now that the manuscript has been recovei-ej it is evident that 
the two are not the same. Nayaehandrasuri-’s work is a Kavya (poem) 
in glorification of Hammira, The present Avork is a quasi-historical* 
play, the subject of which is the humbling of the pride of another 
Hammira. The details given about the author, in the introduction, are 
as follows ; — 

There was formerly in Bhrigunagari a Suri (Jaina teacher) by 
name Virasuri,- devoted to the feet of Suvrata, He had as pupil a 
poet named Jayasimha who was Agastya to (who dried up) the sea of 
the intellects of rival poets and whose feet were resorted to by hundreds 
ofSitdmbara (S'vetdnibara Jaina) ascetics. He composed the play, 
which Avas the fame incarnate of Yiradhavala, who wss the Kalpatani 
(wishing-tiee) in the forest of the Chulukya race. The play was 
filled to the full Avith the nine rasas (sentiments). 

At the end the play is dedicated to Vastupala and there is an 
identical stauzaf in both the above pras'asti and this play 

24. Fiom these details it is possible to identify the author of the 
play with that of the pras'asti noticed above. The date at the end of 
the manuscript is Samvat 1286 which may be the date of even the 
composition of the play I have got a copy made and myself com- 
pared a large portion of it with the original. But the reading of the 
manuscript has been no easy matter. The Avork not being all in verse 
like a Kavya, metre has been of very little use in that respect. 
Further, most of the prose is Prakrit and that increases the difiieulty. 
To add to all this, though the leaves of the manuscript are perfectly 
Avell preserved, at least half a dozen leaves are rendered altogether 
illegible, through the ink having faded in some cases and through the 
leaves being thoroughly blackened by the rubbing of the ink in others. 

25. A short abstract of the play would not be uninteresting. 
The play is represented as being acted on the occasion of the Bhimes'- 


* It is TCty difficult to say wliat particles of truth there are in the play, 
t Matilialpalaffi yasya inauastlidnakaropitd ( phhlam GurjarabhOp.liulJp sainKal* 
pHain.'ikalpa\nt )( 
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vara fair at Siamhhatiitha, -whieh is tbe kundala (au ear ornament) on 
the right side of the face of the river Mahi. J ayantasiniha, the lion v’ho 
sports in the forest of the family of Vastupala — of course'^^^astupSla's 
son (Kirtik. -App. p. 6) — has commanded the performance of 
a play full of the nine rasas (sentiments) for the delectation of people 
who bad teen nauseated by witnessing the performance, by actors 
from all parts, of the prakaranas (plays) made up of Bhayanaka 
(sentiment of terror) alone ; and the present play is represented as being 
acted in pursuance of those commands, The Shtradhara (the 
principal manager) congratulates himself on the happy conjunction 
of circumstances on the occasion of the performance. The actors 
are excellent Jayantasimha Sachiva (minister) is one of the specta- 
tors, Lord Viradhavala (the hero) is the abode of valour and glory 
and the poet is Jayasimhasftri of wonderful faculty. After the 
introduction Viradhavala and Tejahpala are introduced on the stage 
engaged in conversation. The former heaps praises on Vastupala and 
the latter on Viradhavala. In thecom-se of this, whieh is a sort of 
mutual adulation, Viradhavala refers to the cleverness Vastuj§,la 
displayed on a previous occasion. The anny of the Yadu king had 
marched from afar and put ^risiipha, lord of Lafades'a, in fear. 
The frightened lord of Malava too had weakened the power Srisimhar 
derived from the help of a circle of -friends by, I suppose, leaving him 
in the lurch. Under these circumstances, Vastupala had by his 
cleverness succeeded in converting Srisimha, who had been made a foe 
before, into a friend of Viradhavala L Viradhavala refers also to 
Vastupala-'s foiling the attempt against him of Samgramasimha 
(also elsewhere named S ankha), who was son of Sindbura ja and nephew 
(brother’s son) of Simha, the lord of Lafades'a. On that occasion 
Samgramasimha remembering his paternal enmity had drawn with 
him the commanders of Simhana and was following the footsteps 
of Viradhavala, while Viradhavala was engaged in chastising 
the Maru (Marwad) kings. Then the present situation is referred 
to. King Simhana has marched agn.iusfc him, liaving absorbed in 
the sea of his forces numerous kings. He has been set on to do so by 
the son of Sindburaja, whose former hostility has been rekindled by the 
discomfiture caused by Vastupala. On another side the Turashka 
warrior has marched against Viradhavala, shaking the earth with his 
vast army. On another side yet the king of Malava has begun to 
march against him, burning hosts of enemies Out of this situation in 
which he is thus pressed on all sides he trusts to Vastupala’ s intellect 
alone, he says, to see him safe. Vastupala then enters, fie praises the 
energy and diligence in the king’s affairs shown by Lavanyasiinha, son of 
Tejahpala. Lavanyasimha, he says, has sent out secret spies who have 
alreday won the confidence of the Samdhivigrahikas (ministers cf peace 
and war) of the hostile kings. He further states that the spies 
serving as the only eyes to the hostile kings, the kings have become 
puppets to he managed by strings. There is further mutual adulation, 
in the course of which Tejahpala refers to the valour displayed by 
Viradhavala during the fight at Paiichagiama. Then Viradhavala 
announces his intention of marching against Hammiravira at hast, 
since the other hundreds of hostile kings were being quieted by the 
B 17.3-3 
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aiinister by tbe exercise of his intellect alone.® Vastupala consents^ bnt 
advises him against imrsuing a fleeing enemy for reasons based on 
prudence. Then he tells him to start at once and ally himself •with the 
lords of Maru before they have joined the Mlechchha Chaliravartin who 
is clo.'e at hand. And thus, he adds, the Mlechchha Chakravartin too 
would be foiled simply by his intellect being overpowered by the fear due 
to Viradhavala being* so close. So saying he whispers something 
into the ears of his brother Tejahpala^®, probably to say that eveff here 
lie has so arranged it that Viradhavala would meet with success without 
the shedding of blood. By this time it is midday and the first act closes 
here. A long interlude follows in which Lavanyasimha (son of Tejah- 
pala) enters on the stage. It is nearly evening then and he revels in a 
description of the evening scene. After he has done he turns to the 
pre'-eut situation. On account of Vastupala expediting the march, 
the kings of M-arude^a, into whose provinces the Mlechchha king’^s 
f Dices are marching at their will, entertaining hopes and feai’s, have 
at once allied ihoraselves with Viradhavala. The names of the kings 
are Somasimha, Udaj’^asimha and Dhauivarsha. So also has Bhima- 
simha, the jewel in the parted hair of SnrashtiA (province of Somth 
personified as a woman), hastened to gather, as it were, the ripe fruit 
of ihe Iree of the love of Viradhavala, the son of Madanadevx. Then 
Lavayyasimha alludes to the success that Vastupala’s plans are meeting 
with. The kings of Mahitata and L^tadela, Vikramdditya and 
SahajapSla, had before formed a coalition and seceded when Viradhavala 
was pressed by the Yadu king. But there is now a split between 
them and eacli is vying with the other in trying to gain the heart 
of Viradhavala, and, the big rivers having joined the ocean of 
Viradhavala’s forces, the rivulets also are doing the same.^^ 

Lavanyasimha expresses surprise that the two spies ho had sent to 
put a stop to the march of the king of the Dekkan and the Malava 
king have not yet returned. Just then enters one of them, Nipunaka. 
Here a whole leaf has become almost •wholly illegible. Passing over the 
leaf, we find Nipunaka in the midst of his explanation to Lavanyasimha 
of the stratagem by wdiich he and the other spy, Suvega, managed to 
take in Simhana. Nipunaka had given Simhaua to understand that the 
forces of Hammira were laying waste the environs of the Gurjara land 
and that A'iiadhavala had gone against them by forced marches. 
Simhana thought that a fitting opportunity to attack Gujarat. 
Nipunaka says that he persuaded him of the advisability of desisting for 
the present and attacking Viiadhavala when he had exhausted himself 
against Hammira and of staying for the present where he was, i.ef, 
at the head of the roads leading to the Gurjara and Malava des'as. 
Simhana accoidingly, he adds, had begun enjoying himself on the 
bank of the T%i or Tapanatana}^. Next he reports how he and 
Suvega brought about a separation between Simhaya and Samgra- 
masimha, He had previously got a horse marked with the name of 
king Devapala presented to Saipgrdmasimha. Suvega then allowed 
himself to be fcaught with a letter on his person looking at first like 
blank paper but disclosing the written letters on exposure to the sun. 
ihe letter purpoited to he from Dev.aplladeva to his iVTandale^vara 
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(fcribiitavy cluof)i Samgramadimhaj asking him to accept the jewel of 
a horse he had sent himj and commanding him not to move from his 
camp until by a sudden unexpected march he (Devapala) h id engaged in 
battle this king ” who was entering the Gurjara land It purported 
to further advise him that he should then make of his sword a boat 
to cross over to the other side of the ocean of the enmity caused by the 
killing of his father.^" Then Nipunaka, who was fully in the confidence 
of Sixnhanadeva,, was asked to ascertain the truth about the horse. 
He went outside and had Samgramasiinha informed that Simhanadeva 
vras wroth against him. He then came back to Simhanadeva and 
informed him that the home was marked with the name of the king 
of jMalava. (Devapala is thus shown to have been the name of the 
Malava king.) Samgramasiinha fled away through fear. And 
Simhapa, says Nipunakaj has now marched against Malava and Deva- 
pala has advanced to meet him. Then both Nipunaka and Lavanya- 
simha start to inform Viradhavala and the interlude ends. 

In the second act VastupMa enters on the stage. He indulges in a 
long description of the moonlight night. He rejoices to have learnt 
(from Suvega) of the split between Simhana and Samgra nasimha and 
thinks that the former would be powerless to destroy without a guide 
belonging to that part of the country, which the latter was. Then he 
praises Samgramasiinha very highly, refers to a previous victory of 
his over the army of Simhana, by which he put into shade the 
vismayarasa (sentiment of wonder or astonishment) which had ' 
previously been witnessed on the Reva (Narmada) when Ravana’s' 
pride was checked by Arjuna (Kartavirya) ; and adds that with 
presents and sweet words he is'seeking an alliance^®. Just then word 
is brought in that Samgramasiinha has marched in great haste against 
Stambhatirtha. Vastupala, incensed at this treachery, at once sends 
for the officer (Bhuvaiiaka) who has come to treat with him on behalf 
of Samgramasiinha, and forces under S"ui'apS;la and others are at once 
prepared to march for the relief of the place. Bhnvanaka comes in, 
sees the preparations and hears Vastnpala threaten that he would 
make the sea red by its embrace of the Mahi dyed with blood. He 
wonders how the news of Samgramasiinha^ s march has got abroad and, 
struck with amazement at the quickness of the preparations, denies 
the fact. He says that his master has marched to the Gurjara camp 
to join Viradhavala and allay the itching of the arms of the Turushkas 
and Turanas. Resolved that that would be the right course for his 
master to follow, he inwardly determines to send word secretly to 
him to do accordingly. “ Whichever it be,” says Vastnpala with a 
look full of meaning ''you had better hasten your master’^ and 
discharges him. Then turning to Nipunaka * he learns that Nipunaka 
left Samgramasiinha intent on crossing the great river Mahi. Vastu- 
pala then makes up his mind to arrange for the protection of 
Dhavalaka and to march towards Stambhatirtha. 

In Act III Viradhavala and Tejahpala come on the stage. It is 
morning and Viradhavala indulges in long descriptions of the morning 


Or Suvega ? There is no stage direction except this “ Nipunakam prati ” to 
show that either is on tlic stage. 
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scene. Viradliavala refers to the son of Sindhuraja having become 
his friend. He is waiting for news of Jayatala, the ornament on 
the forehead of the Medapataprithivi (Mewad land), who had not 
joined him and against whom Hammira has marched That very 
moment comes in the req^nired news. The spy Kamalaka brings in 
word about the burning of the whole of Mewad by Hammira’s 
w'arriors. He gives a long and harrowung account of the sack. At 
last, he relates, dressed as a Turnshka, he raised a cry “ Run away, 
Viradhavala is come”. TTien the Turushkas began to run away in 
all directions and the people pressed forward to see their sa\dour. In 
their midst Kamalaka dropped bis assumed Tunishka garb and told 
them that Viradhavala was at the very heels of Haminira^s forces 
and the more eagerly the people pressed forward the more quickly ran 
away the enemy. Then remarks Viradhavala that all his enemies 
except the Mlechehhas have been won over by the intellect of his 
minister. To this Tejahpala replies that Vastupala has laid plans for 
taking in Hammira also in the same way. 

After this there is an interlude in which two spies in Turushka 
dress are introduced, viz., Kuvalayaka and S'ighraka, the two being 
brothers. The latter relates that by Tejahp&la’s dh’eetion he had gone 
to the Khalip, the lord of Bagdad and. other provinces and sovereign 
over the whole race of the Mlechehhas, representing himself to be a 
messenger of king Khapparakhana. He told the Khalipa that Milach- 
chhik^ra through arrogance did not obey even the Khalipa’ s orders. 
The Khalipa put into his hands an order directing Khapparakhdna that 
Milachchhlk&ra should be put into chains and sent to the Khalipa. The 
order was taken to Khapparakhana. He turned against Milachchhikara. 
In the meanwhile S'ighraka secretly informed MilachchhikS^ra’s son of 
the steps that were being taken against his father, and the son has 
sentSighraka ofi in haste to inform his father, oighraka is con- 
sequently at that moment going to Milachchhikara in order to make 
him miserable by the information he is about to give him. 

Milachchhikara with his minister Gori Isapa is introduced in Act IV 
as possessed by feelings of anxiety, anger, despondency and shame. 
He is consulting with his minister with reference to the news he had 
about Khapparakhana. Suddenly there is a great noise behind and 
a cry that some soldiers are coming fast slaying all about them. 
Immediately are heard a hasty enquiry as to where Milachchhikara 
is and Viradhavala’s call for him. Milachchhikara and his minister 
run aw’^ay. Viradhavala enters and he is disappointed at his enemy 
having escaped death at his hands. Long praise of Viradhavala by 
DvS.rabhatta (a bard who has accompanied him in military dress) 
follows. He then has TejahpS.Ia called in. A dialogue follows in 
the course of which Viradhavala speaks of his not intending to 
pursue such a coward as Hammira, who was frightened at his name 
only, being already half unnerved by the schemes of Vastupala. It is 
midday when the act ends. 

In Act V comes Kanehukin (overseer of women’s apartments). He 
is in Bbavalaka and waiting for news to confort Viradhavala’s queen 
Jayatalladevi. He gets news that Ilamuiira having been put to 
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flight;, Viradhavala has started back for Dhavalaka. Then enter Vira- 
dhavala and Tejahpala in a Naravimana (earthly balloon). On their 
way they see, describe and praise; the Arbnda mountain ; the hermitage 
of Vasishtha near it; the city of Chandra vati, the capital of the 
dynasty of Paramaras brought into existence by Vasishtha; the river 
Sarasvati which enters the earth as if to destroy tie hells that exist 
in spite of her purifying presence ; the place where near its eastward 
flowing -svaters dwells Bhadramahakala (god S(iva) in the vicinity of 
Siddhapura ; the capital of the Gurjara kings (Anahilapattana) with 
its lake the Siddhas&gara (generally called Sahasralihga) ; and the 
city of Karnavati on the Sabhramati, to the music of the drum of 
whose waves dances Lakshmi on the stage of the lotuses of the hands 
of Lavanaprasada. At last they come to Dhavalaka. Viradbavala 
stays in a garden ' outside the city to await an auspicious occasion 
for triumphal entry into the city. He there meets his Vidushaka 
(jester) and his queen. The queen is called here Jaitradevi. When 
the time for the entry arrives Vastupala and Tejahpala come out 
riding. The latter tells Viradbavala that the former has by his clever- 
ness made the Hammiravira Milachchhikara inclined to make peace. 
Milachchhikara’s two gurus (preceptors), by name Radi and Kadi, 
after gaining for him from the Khalipa the favour of being seated 
on the throne, were coming by sea along with the Khalipa^s minister 
Vajradina. They were captured and imprisoned in Starobhatirtha 
and in order to ransom them Milaehchhikdra has made an alliance for 
life. Then they enter the city. On entry Viradbavala getting into 
a temple of Siva praises the god. The god manifests himself and 
asks what boon he might confer and the play ends with the conferring 
of the boon asked. Then there follow two stanzas, a small part of 
which has been lost. They contain a dedication of the play to Vastu- 
pala. 

Thus the victory over Hamnura is represented as a triumph of a 
scheming policy. 

26. The following are the historical personages (besides Viradha- 
vala, Vastupala, Tejahpala and Jayasimha, the author) introduced as 
chai’aeters or merely mentioned in the play : — Madanadevi (mother 
of Viradbavala); Jayataladevi or Jaitradevi (wife of Viradbavala) ; 
Jayantasimha (son of Vastupala) ; Lavanyasimha (son of Tejahpala) ; 
Khalipa of Bagdad; Hammira Milachchhikara; Simha, king of 
Latades'a ; ^afikha or Samgramasimha,* son of Sindhuiaja and nephew 
.of the Siinha just mentioned, and Mandales'vara of Devapala of 
Malavaf; Simhana; Hevapaladeva, king of Mulava; Somasimba, 
Udayasimha and Dharavar-sha, kings of Maimdes'a ; Bhlmasimha of 
Suvashtra ; Vikramaiitya of Mahitata ; Sahajapala of Latades'a; and 
Jayatala of Mewad. 


* Thab these arc two names of the same prince is clear from Kirti. iv. G6, 72 and 
V. 41. There is nothing in the Snhr. opposed to that. Dr. BUhlor, however, takes 
Sahkha to be an ally of Saingr.aniasiinha (p. 36). 

+ At least BO represented in the fiolit'ous letter. 
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27. Many o£ these names are already known to the history of 
Gnjaiat, occurring as they do in Kirlikaumudi and similar accounts 
o£ the period. The names, Simha and Sahajafala o£ Latades'a are 
new. The latter is referred to by Lavanyasimha when speaking o£ a 
past event as well as in connection with the events dealt with in the play. 
The name Simha is referred to by Viradhavala in connection with a 
past event only. They were probably two dilferent names of the same 
individual. A king of Latades'a is referred to in Kirtik. IV. 57, though 
the name is not specified. SamgrSmasimha^s blood relationship to this 
Simha and perhaps also his political relationship to Devapala of Malava 
we* learn from the present play. Tie is spoken of as having pitrimira 
(hereditary feud). towards Viradhavala and nijapitrivadhavaira (enmity 
due to the killing of his father) towards Simhana also. In Kirtik. 
(IV. 68) his own emissary is represented as praising his bravery highly, 
and here high praise of him is put into the mouth of Vastupala. 
Devayaladeva is mentioned in two inscriptions at LTdepur and in the 
Ilarsauda inscription (Ind. Ant., XIX. 24 and XX. 83, 310). Ho 
seems to be the same as the father of Jaitugi, in whose reign As'adhara 
composed his commentary on his own Dharmamrita in Samvat 1300 
(Dr. Bhandarkar^s Eeport,^® 1883—84, p. 105). One of the Udepnr 
inscriptions gives him the date 1286 Samvat and the present 
play about the same. The Marwad princes are mentioned in the 
Kirtikaumudt, but their names are not specified. We have here the 
names of three of them. Of these Dharavarsha is mentioned in the 
Chaturvims'atiprabandha j and Udayasimha* is mentioned as king of 
Javalipura of the Chahumdna family, A^vardja s'dkha (branch), and 
son of Samarasimha and grandson of Ketu. So also is Bhlmasimha 
of Suiashtra mentioned therein as Bhimasimha of Bhadres'vara. 
Vikramaditya of Mabitata is a new name. In Kirtik. (IV. 
57) a Godrabanatha (lord of Godraha) is referred to and Ghughula, 
who reigned at Godraha in Mabitata, is mentioned in Ghaturvims'ati- 
prabandha (Kirtik., pp. xsiii — ssiv). Jayatala of Mewad seems to be 
Jaitrasimha. The two forms, Jayataladevi and Jaitradevi of the 
name of Viradhavala’s queen show that Jaitra and Jayatala are inter- 
changeable. Samvat 1270 occurs as a date of Jaitrasimha on a pillar 
in the temple of Ekalihgaji in Mewad (Bhavnagar Inscriptions, p. 93). 

28. In Canto IV of the Kirtikaumudi are described an impending 
conflict of Lavanaprasdda and Viradhavala with Simhana of the 
Deccan and the way in which they were encountered by foes on all 
sides. The details given by Somes' vara appear to agree with the 
events referred to by Viradhavala in Act I of the present play' 
as having happened in the past,® and the date of the Ms. is 1286 
Sainvat (or A. D. 1230).. 

29. And who is the Ilammira ? From all the details given he seems 
to be a Turk and the name Ilammira a transformation of Amir. Ham- 
mira or Hamvii'a, a name given to either Sabuk-Tigin or Mahmud of 
Ghazni in the Mahoba inscription, is a similar instance. The story 
about the way in which the Hammira is tricked into seeking peace as 
given in the play is but a version of a story of which two different 
versions are already known from the Chaturvimlatiprabandha and 


i'allii.r-iu-Ia\\ oi \ irailhavt'l.i's bun, Vii.im.i, btu bUpi)IcmoiiUiy note. 
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Merutun^a's Prabaudhacliintanaani (Kirtik., pp. xsiv-xxv). The latter 
does not specify the name of the person on whom the trick was 
practised but simply calls him Mlechehhapati Suratrana (Sultan, the 
lord of the l\Ilechchhas). The other does specify the name as Surat- 
raiia Mojadiaa. But this name can never be made to correspond to 
Milachehlukara, the name given in the play. The emperor of Delhi 
meant in the play is, I am disposed to think, Sultan Shamsu-d-dnnyd 
wau-d-din Abu-l-Muzaffar Altamsh or in short Sultan Shamsu-d-din. 
He came to the throne of Delhi in 1210 A. D. and died in 1235, On 
account of the marks of intelligence evident in all his actions he had 
been elevated to the rank of Amir-Shikdr (chief huntsman) by Kutbu- 
d-diu and I believe Milachehhikara is a transformation of Amir-Shikar 
(Elliot and Dowson’s History of India, Vol. II., pp. 320 — 8). There 
does not seem to have been any Muizzu-d-dln ruling at the time ■ 
between A. D. 1206 and 1240 and Viradhavala reigned from 1233 to • 
1238, The date of Rajasekhara’s Prabandhachaturvitn^ati is 1405 
Saiuvatand that of Merutunga’s work is Samvat 1361. Jayasimha’s 
is a contemporary work and he is likely to be more correct as to the 
person on whom could possibly be practised, if practised at all, any such 
trick as has been mentioned above. 

30. The name Lavanyasimha as that of Tejahpala's son suggests 
a surmise. The name occurs in Kirtikaumudi and elsewhere also. 
Arisimha, the author of the historical poem Sukritasamkirtana, is 
mentioned in the Prabandhakosha of Eaja^ekhara as having been first 
introduced to Visaladeva by Amaraehandra, his pupil in poesy. But, 
says Dr. Biihler in his paper on the poem, when an Indian poet 
praises his hero’s liberality in the way in which it is praised in 
this poem, he does so either in gratitude for favours received or 
in hopes of receiving them, and that it is clear from one passage 
that the singer had been liberally rewarded by Vastupala (p. 7)*. 
Arisimha must, therefore, have presented himself at court w'hile 
Vastupala was still in power. But Vastujala lost his high position 
soon after Visaladeva’s accession and died in Saxnvat 1298. Conse- 
quently Biihler thinks that the statement made by Bajasekhara 
is doubtlessly incorrect, viz., that Amarapapdita and through 
him Arisimha first came to the court at Dholka during the reign 
of Visaladeva (circa Samvat 129C-1318). The reason does not 
seem to be a very strong one. In connection with the date of S'ri- 
harsha, the author of the Naishadhakavya, Biihler himself says 
that Rajadekhara who wrote in the middle of the 1 tth century 
might be expected to obtain trustworthy information regarding a 
Iverson who lived about the time of Kumarapala (A. D. 1143-74)4- 
Much more, therefore, can he be expected to have obtained trustworthy 
information about a later person who lived about tbe'time of Visala- 


* The passage he thinks most convincing is II. 53 (54 is a, misprint) : — 

t Journ. I?. B. R. A. S., X, p. S5. 
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deva (A. D. 1238-61). Secondly, even when Vasfcup^la ceased to be in 
power be mast have l3een; very rich and in a position to reward poets. 
Meratuhga in his Chintdmaiii speaks of his having rewarded Somel- 
vara at that time (p. 268, Ramehandra Shastrin's edition). But may 
not L§.vanyasimha, the father of Arisimha, be the same as the son of 
Tejahpala, and Arisimha consequently a grandson of Tejahpala? 
When Vastupala expecting his own death was about to start for 
S'atminjaya ho called about him, says Edjasekhara, his son Jayanta- 
simha and Tejahpala with his putra or pnfras (son or sons) ^ndpauira 
or pautras (grandson or grandsons) (Biihler’s Das Sukr., p, 6, note 2). 
So Tejahpala had a pautra and if Arisimha should have been such a 
one, Biihler’s doubts would not be justified, even if Vastupdla had 
not been in a position to reward poets after his loss of power. And it 
would perhaps make it more explicable why Amarachandra composed 
the last four stanzas of each canto of the Sukritasainkirtana, which 
have very little close connection with what precedes and the firtt three 
of which generally contain dii^eet praises of, and invoke blessings on, 
Vastupala and the fourth praises Arisimha^s poetic skill. The passage 
cited in a footnote on the previous page is from Amarachandra-’s 
portion. Arisimha might have accepted the patronage (a permanent 
appointment and a high salary which latter was soon after doubled) of 
Visaladeva after VastupS,la lost his power or had even died, and perhaps 
just because he was related to Vastupala so closely he might not have 
sought it and happened to be introduced by his pupil Amarachandra. 

31. Among other notable manuscripts existing in the Bhandar the 
following may be mentioned : — 

A copy of the Bhaitikdvya, the colophon at the end of w'hieh reads : 
Ibi Valabhivastavya-^ri-Svamisuuor Bhattibrahmanasya kritau 
Ramakavyam samaptam (see Trivedi’s Bhatti, lutrodn. p. xvii). 

Chakrapauivijayakavya by Lakshmidhara. The copy in the 
Deccan College Collection, 73/74, No. 28, must be a copy of this Ms. 
In the introduction the author states that in the Gaudas there is a 
village called Bhattako^ala of members of the Sandilya kula (family), 
the dwelleis in which are devoted to the service of Kes'ava In that 
family were born Naravahana Bhatta, Ajita, V aikuntha, Sristambha 
and Lakshmidhara, each succeeding one being son of the preceding. 
The author seems to have flourished at the court of a Bhojadeva'®. 
The subjects of the cantos are such as these : — Balivarnana, Hara- 
prasddana, Ushavarnana, Kartikeya-Yuddha, &c. 

A commentary on the Karpuramafijari, called Karpin akusuma, by 
Premaraja, who was the son of Pi-ay^aaclasa, the ornament of the 
Sahigila family in the solar line^®. The Ms. is dated Samvat 1538. 

A copy of Ghandapala’s commentary on Damayanti-Champu dated 
Samvat L4i84. 

Dharmameru’s commentary on Raghuvams'a. 

Baghuvams'atikd composed in Samvat 1164 by Ratnagani. 

A copy of Halayudha’s Kavii’ahasya with Ravidharma^s commen- 
tary dated Samvat 1216. 



A 'cop 3 ’’ of Karpuraprakai’ana iu which the compiler is mjutionJil as 
n pupil of Vajras'ekharasuri. 

Ohandradutakarja bj Jimbunag-akan. MS. dated 1.342 Saiprat. 

Commentaiy on Gita-Grovinda by Jagaddhara called S iradipika. 

A Virahiaipra'apa by Kell consisting of five stanzas only. 

Vijayapras’astikavya. I saw the name in the list made for the 
Jaina Conference. But unfortunately th 3 manuscript was not found 
when I wanted to see it. There is a mahakavya of that name bj’" 
Harsha, the celebrated author of the Naishadhi^m which has not 
yet been discovered. 

Similarly there was a Bharbriharicharita also mentioned in the list 
which did not turn up. 

Vyakarana composed in Samvat lOSO in Javalipura by Buddhi- 
sagai'a, the favoured one of Vardhamana, and Jines'vara. Wishing to 
do good to the world, he wrote Pancha-granthi (work of that name or 
five works). The name of the work would, from certain words in 
the beginning, seem to he S'abdalakshmalakshana^®. There is another 
work of his in the collection called Pramanalakshmalakshana.- In 
Abhayadeva’s commentary on Ha’^ibhadra^s Panchalakdrhyaprakara.na 
Buddhis&gara is spoken of as ^abd&dilakshmapratipadakah. .-(Ind. 
Ant. XI, 248fl). 

Sambandhoddyota by Babhasanandi. The work treats of Karaka- 
eambandha. The subject, therefore, seems to be grammar and not, as 
has been believed, Veddnta. 

Commentary on UdbhatSlamk&ra, TJdbhatalamkarasarasamgralia, 
by Kauhkana Pratiharendurdja^^. (Buhler’s Kas'm. Kep., p. 65). The 
copy in the Deccan College collection, 73/74, No 61, must be a copy 
of this Me. The author was pupil of the Brahmin, Mukula, whom 
he praises highly iu the introduction and at the end. 

Kalpalatdviveka, a supplement to Kalpapadaya, a commentary on 
the K^vyakalpalata. The Viveka is also ^accompanied by a com- 
mentary^®. One of the Mss. is dated Samvat 1205, i. e., 1149 A. D. 
But this would seem to be incorrect, as the author of the Kavya- 
kalpalata flourished '‘about the middle of the ' 13th century ” (see 
Dx. Bhandarkar’s Report, 83/4, p. 6). 

Jayadeva’s Chhandahs'astra. This is in the form of Sutras. Date 
of Ms., Samvat 1190 or 1134 A. D. Jayadeva's work is one of those 
mentioned as having been studied by Jinavallabha who lived at the 
ond of the eleventh and the beginning of the twelfth century. (My 
abstract of Sumatigayi’s Lives of certain Yugapradhanas or Jaina 
pontiffs, in Dx. Bhandarkar's Report for 82/83, pp. 47 and 228). 
‘There is a commentary on it by Harshata, son of Bhatta Muknlaka. 
No. 72 of the Deccan College collection of 73/4 must be a copy of 
the Ms., that there is in this Bbandar, containing both the test and 
the commentary. 

Chhandovichiti by Virahanka. It is in Prakrit. There is also a com- 
mentary on it by Gopa’a, son of Chandrapala. The test is at the end 
called Kahasicldhachchhanda and the commentary KritasiddhavivritL 
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A CLhandouus'asaiia by Jine'svara with a commentary by Muni- 
«bandrasuri. t 

Another Chhandonus'asana by Jayatirtisuri. 

Vyakfcivivelca. The same as is noticed by Burnell at p, 5Sa of hfs 
Tanjore catalogue. The first line given there is not complete. The 
first word is aiwiidndniarhAdvam instead of anumdtndntam. So the 
object of the author is to prove that vyaujan^ or the process by which 
a sense is implied or suggested is nothing but inference. The author 
is spoken of as a pupil of the great poet Syamala and a sou of Bri- 
dharsha^®". 

Eaja^ekhara’s Kavyamimamsa, Adhikarana I, Kavirahasya. Kavya- 
mimams^kara is mentioned by a commentator on the ^akuntala (Oxf. 
Cat. 185a.) A fragment of the first Adhikarana has been discovered 
at Anhilwad Patan (Peterson’s Fifth Report, p. 19). The Ms, in the 
Jaisalmer Bhandar is not in a perfect state of preservation. In the 
beginning the author says : “ We shall consider kavya in the manner 
the divine Svayambhu taught it to ^rikantha, Parameshthin, Vaikuntha 
and others of his sixty-four pupils, who could come to birth at will. 
Amongst them was R avya-purusha, son of Sarasvati, Him Prajapati 
set to piomulgate the Kavya-vidya (poetics) by giving him a divine eye. 
He tanght it to the celestials at great length in eighteen Adhikaranas. 
Of them Indi-a^ studied Kavirahasya, Suvarnanabha the Ritinirnaya, 
Prachetas the Anupi asika, Yamathe Yamakas, Sesha the Sabdaslesba, 
Pulastya the Vastava, Aupakayana the Aupamya, P^rd^ara the Ati. 

^aya, Utathya the Arthaslesha, N.andike^vara the Basddhi- 

karika, Vishai.ia the De^ddhikarana, XTpamara}^ the Gupaupaddnika. 
Then they composed works, each one treating of his own division. 
But being thus spread out the vidyd (science) was to some extent lost. 
So the whole has been abridged and set forth in eighteen Adhikaranas, 
Then the Prakaranas and Adhikaranas are enumerated. Sastrosam- 
graha (the first Adhyaya), ^stvanirde^a, Kdvyapnrushotpatti, 

Padavakyaviveka, Pathapratishtha, Vdkyavidhis, Kavivi- 

sesha, Kavieharyd, Rajacharjd, Kakuprakdrdh, S'ahdarthaharai.i- 
opayah, Kavisamaya, Desakalavibhaga and Bhuvanako^a make up 
the firrf Adhikarana, Kavirahasya. “"Of the Sutra there will be a 
bhdshya promises the author. He is Rdja^ekhara of the Taydvara^ 
family and he has treated of the Kavyamimamsd, abridging the 
extensive views of the Munis®®, The date of the Ms. is 1216 Saravat. 
This date and the fact that the author belonged to the Y’aydvara 
family make it not unlikely that the author was the same as the 
celebrated dramatist Rdjas'ekhara. This may be one of the diamatist’s 
six prabandhas mentioned in the beginning of Balaramayana, unless 
by the word prabandhas dramatic or poetical cempositions only are 
intended. 

A copy of the Kav3''aprakas'a by Rajanaka Mammata »nd Alaka 
made at Ar.ahiLapafcaka in Samvat 1215 during the reign of Mabaraja- 
dbiraja ParamabbattSraka Kumdrap ala, who had obtained a boon from 
the lord of Uma. One additional epithet given to Kumarapala hei'e- 
is, nijabhujavikramaiandngnnavinirjita'l§akambharibhupdla, ix., who 
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had by the valour of his arms conquered the Kin^ of Sakambhari 
(Sambhar) on the field of battle. The Satnbhar King is of course 
Arnoraja (see Bo. Gazetteer, Vol. I., Pt. i, pp, 1842.) and the victory 
over him is thus shown to have been won not later than Samvat 1215 
or 1159 A. D.-^ 

Nanditakhya((piya ?)-Prakritachchhandovritti by Ratnachandra^ 
pupil of Devaeharya rf the Mandavyapuragachchha (Pet. Ill, p. 224.) 

A portion of a commentary on Brahmasiddhi. The words at the 
end are ; Tritiyakandam | Brahmasiddhih karikah samaptah (I 

Tattvaprabodhasiddhi-siddhaujana by Harihara, son of Bhatta 
Moghadeva Mis'ra. 

Sarvasiddhantapraves'aka, a small work dealing with Nyaya, 
Vais'eshika, Jaina, Samkhya, Bauddha, jMimamsa and Lokayatika 
doctrines. 

Dharmottaratippana (i.e., commentary on Dharmottaracharya^s 
Nya3'’abindu) bj' Mallavadyachaiya. 

Tdttvasamgrahapaujika by Kamalas'ila, The subject is Nyajm, 

Yogasudhanidhi by Yadavasuri, the subject being Jyotisha. '• 

Commentary on Varahamihira^s Laghujafcata by Mafcisugaropa- 
dhyaya. 

A leaf of a Ms. of Samgitas'astrasarvasva by Hridayes'a. The 
leaf contains the SamjSaparibhashas. 

Karmavipaka by Gargarishi with a commentary. Tlie Ms. was 
written in Samvat 1295 in Nalaka while Jayatuhgideva was reigning 
by an inhabitant of ChitrakCita, who was devoted to Jinesvara of the 
line to which Jinavallabha belonged^h This Jaituhgideva must be 
the hlalava prince. 

A copj’’ of Munichandrasd.ri'’s commentary on the Anekautajaj'a- 
patakavritti composed in Samvat 1171, 

Hitopades'amrita in Magadhi composed in Samvat 1310 while 
Visaladeva was reigning. 

A copy of Vimalasuri’s Padmacharita made at Bhrigukachchlia in 
Samvat 1198 during the reign of Yija^msinihadeva. In a verse at the 
end the date of composition is given as 536 after Mahavira'’s nirvana. 

A copy of Nemichandi-asuris Prithvichandracharitra made in 
Samvat 1225. The work was composed in Samvat 1131. The author 
seems to be the same as the Nemichandra who stands 39th in the 
Tapagachchhapattavali in Klatt’s Records. 

A INIs, of the Sardhas'atakavritti by Ajitasimha of the Chandra- 
o-achchha dated Samvat 1171. 

O • 

A copy of a commentary on Gargarishi’s Karmavipaka made in 
Samvat 1227. 

Haiibhadra’s Panehasamgraha, Upades'apadaprakarapa and com- 
mentaries on Lighukshetrasama’a, Samgrahanisutra, and Jivabhi** 
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gamadhyayana. In a verse afe the end of the Laghnkshefcrasamasa- 
vritti panchas'itrka year of the Vikrama Samvat is given as the 
date of compositionj where paSchs'itika must be taken to mean 580.*^® 

Haribhadra’s CJpades'apada with a commentary by Yardhamana- 
suri. One Ms, dated Samvat 1193, another Samvat 1212, 

Copy of Haribhadra^s Samaradityacharita dated Samvat 1240. 

Lalitavistara by Havibhadra. 

Haribhadra’s Kuvalayamala. Ms. dated Samvat 1139. 

Cbandrai^rabhaehai'ita composed in Samvat 1133 by Siddhasurr, 
w'^ho probably is the same as the guru of the guru of the Siddhasurr 
v/ho wwote the Brihatkshetrasamasa vritti in Samvat 1192. 

Commentary on Haribhadra’s Dharmabinduprakarana. 

Nanditika, Durgapadavyakh^ a, by Chandiasud. pupil of Dhaue4vars. 
Ms. dated Samvat 1220. 

Siddbasena Divakara^s Samraatisutra with the commentary of 
Abbayadevasuvii pupil of Pradyumnasuri, Khandas I and II. 

UmasvatPs Pras'amarati with iraribbadta3hdrya'’s Avacbuvi. Me. 
dated Samvat 1185. 

Umasvati^s Tattvartha with the Bhashya of Nagaravdchaka. 
N^amvachaka is another name of Umdsvdti himself (Pet. Ill, App. 
p. 84 and II, p. 79). 

Upades'akandali by Asada, son of Kaduyaraya^^ (KafukaiAja) 
of the Bhillamdla family (Pet. Ill, pp. 39-40). 

Chaitysvandanasutra with a commentary. The commentary com- 
posed in Samvat 1174 by Yas’ahprabhasdri. 

Samgrahani with a commentary. The commentary composed in 
Samvat 1139 by S'alibhadra who may be the same as is mentioned at 
Pet. V, App. p. 58, line 3 jfrom bottom. The Ms. is dated Samvat 
1201. 

A copy of a Prdkrita Pattavali by Jinadattashri made in Samvat 
1171 at tbe great city, Pattana, daring the reign of Jayasimbadeva. 

Dharmavidhiprakarana by Nannasuri. Ms. dated Samvat 1190. 

Copy of Abhayadeva’s Vipakasutravritti dated Samvat 1185. 

• Samvegaranga^ala of Jinacbandrasuri, pupil of Buddhifagarasuri. 
Date of Ms. Samvat 1203, 

Angavidyd, 

Mabapurushacharitra bj’" S’ila^ha ya, pupil of Manadevasuri. The 
Ms. is dated Samvat 1127. 

32. By the side of this big Bhandar the oLher collections in the 
pi ICO w'ore not of mirch importance. Two of them contained a few 
palm leaf hiss, along with paper Mss. and two others were in utter 
dt.sorder. The following are some of the more important Mss. I 
noticed therein : — 

Laghulhagavata by GosvSmin, 

Bnbadvuman.apura n.a. 
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pIThi-ee cantos of a JagatsImha 3 ’’aB'omaliaka,V 7 a written in honour of 
Jagatsimhaj son of Karna of Mewad, in emulation of ^riharsba’s 
Naishadhiya, by Bbatfa Madana, son of ^ri Krishna. 

A palm-leaf copy of Haiavijaya, dated Samvat 1228. 

Durvdsahparajaya, a playj by KAsiuathakavi, relating to devotion 
to Vishnu {S'rivisJinuhhaMipradhdnd). The Sutradhara is represented 
as putting it on the stage at Mathura. 

A Ms. of the Latakamelanaprahasana dated Samvat 1602. 

Kumarasambbavatika by Lakshmivallabha. 

A recent copy of a compilation of Suhhashitas. The compiler's 
name is not given nor the names of the autkors of the verses quoted. 
But the poets who are believed to have formed the nine jewels at the 
court of Vikramaditya are enumerated and a stanza from each ’is 
quoted. The nine stanzas are as follows : — 

1. Dhanvantari; — Mitram svachchhataya^ ete. This occurs 
anonymously in the Subhashitas'amgadhara, &c. 

2. Kshapanaka: — ^Arthi l%havamutthito nipatanam kamaturo 

Idnchhanamj &e. ^ 

3. Amara ; — Nitirbhumibhujam matirgunavatam hrirahganaaain 
dhriti — . 

4. S'ahku : — Dbarmali pr%eva ehintyali, etc. This occurs in 
Sarhgadharapaddhati among verses quoted from Edjanitis; Smritis^ 
Bharata and Kamayana. 

5. Vetalabhatta Karpanyena yakah kradhS. gunachayo dambhena 
satyam krudh^, &c. 

6. Ghatakarpara : — ^Murkhe s'antastapasvi kshitipatiralaso mat- 
saro dharmasllo, &c. This verse does not^^occur in the Ghatakarpara- 
kavj'a. 

7. Kaliddsa : — Strinam yauvanamarthinamanugamo rajnah 

pratapah satam, &c. 

8. Varahamihira : — Vidvan salpadi (saihsadi ?) pakshikah paiinato 
mani daridro grihi, &c. 

9. Vararuchi: — Utkhatan pratiropayan, etc. This is quoted anon- 
ymously by Vallabhadeva and amongst those extracted from KSjanitis, 
etc.j in the S'arhgadharapaddhati. 

Raghutika by Dharmamenr. 

Katantravistara by Karnadevopadhyaya S'rivardhamana. 

A Lihganus'asana by Durgottama with commentary. 

Kavyaprakas'atiha by Bbavadeva Misra. It was composed in S^aka 
15G3j Lakshmana Samvat 524, in Pattana on the banks of the Ganges 
while Shah Jehan was ruling the earth. The author was sou of 
Misra S'rikrishnadeva and pupil of Bhavadeva Thakkura. 

Bhagavadgitdmvitatarafigini (Pushtimargiya). 

A copj’’ of Tarkikachudanani's Pramanamaujari, dated S'aka 1335 
and Samvat 1470. 



A Jafiaka by Paramahamsa Parivrajakaehdrya Vamatia. 

Paris'aratulya by Gangadbara. 

Pbalakalpalaldj a varsbika pbalagrantbaj by Nrisiinbakavi of 
Gurjaramaudala. 

A copy oE Jyotisbamaniinila. The colophon at the end and the 
verses immediately preceding read as follows . 

Samvaebcbdbbrayugadvicbandra 1240 samaye cbdsbadbamasa site | 
paksbe paucbami s'ukravarakarabbeh. sanbbagyayoganvite udijyo 
(andtchyo ?) Harinatbavains'atilalcastasyatmajafh] Kes'ava[s] tasya 
svabmajaTrikamasya pathanatma(a)rfcbe cba kritva mudd n iti 
^ri-Kes'avaviracbit&yam Jyotisbamanimalayam Gorajalagnadbikare 
asbtadas'ama stabakali 18 Iti S'ri Manimal^ samaptam Samvat 1750 
varshe, &c. 

There seems to be some confusion about this Jyotishamanimdld, 
There is a work of that name mentioned at pp. 209-10 of Notices of 
Sk. Mss., Vol. X. There is no anther’s name given in the Ms. Yet 
Dr. Aufreebt would seem to identify it with the Jyotishatnanimala at 
p.305 of the Bikaner Catalogue (Catal. Catal, Pt. 11, p. 44). But the 
extracts given in the notices would appear to make the identification 
impossible. The work I saw would seem to be identical with the one 
in the Bikaner Catalogue. The wording of the verses giving the date 
of composition is identical, with only one difierence, that instead of the 
letter's gdiiga occurring in the latter iBik. Ms.) we have gaivi in the 
former. In the former, therefore, the date of composition is shown to 
be earlier by 400 years than in the latter (Samvat 1240 instead of 1G40), 
There is a Jyotirmanimala in Dr. Peterson’s Ulwav Catalogue (No. 
1783) which he identifies with the Jyotishamanima’S in the Bikaner 
Catalogue, but Dr. Aufrecht does not think the identification to be 
correct (Catal. Catal., Pt. II, p. 201). There are, however, certain 
circumstances wbich would identify it with the present Jyotisbamarii- 
m^la. The author and the author’s father are Kes'ava and Hari- 
natba in both cases. And the work in both cases ends with gorajala^ 
gnddhilcdre ashtddasa stahalca. Should, therefore, the Ulwar work be 
identical with the one seen by me, it must be identical with the 
Bikaner work. But the extract given above and that corresponding 
to it given in the Ulwar Catalogue differ so widely as to go against 
the identification of the first two. Only a comparison of lihe'contents 
of the mannsciipts would settle the point. 

A commentaiy by Adis'arraan on bis own Jatakamritn, 

Laghu 3 ?itako Varbikavivaranatika by Matis^aropadhya/a. 

Jayacbandrilra by Jyotisha S^ivadeva- his. dated Samvat 1598. 

Commentary on Samarasimba’s Karmapraka^a by Narayapa- 
bha(ta Samudrika. 

Daivajnavilasa by Kancbayallarya. 

Ballalasena’s Adbhutasagara, 

Hitopades'a (medicine) by S'nkapjba S'ambhu. 
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Yagbhata's ^ arirastbana with Aruriadatta’s commentaiy. 

Tantramab hrnava. 

A palm leaf Ms. of Tilatamaujari which, I was informed, had been 
utilised for the edition of that work in the Kavyamala. 

Sukshmarthavicharasara by Jinavallabba, 

Fars'vanaga’s Atmanus'asana. 

Jinas'atakapanjika by ^ambasMhu. 

Syadis'abdasamucbehaya by Amaracbandra, pupil of Jinadattasdri. 
The author seems to be identical with that of the KavyakalpalatS. 

Samayasdrandtaka, with a commentary called Adhyatmatarahg ini 
composed by Subhaehandra in Samvat 1570. 

Saptavyasauakatba by SomaMrti. 

Nj ayasarattka, Nydyatatparyadipika^ by Vijayasimhasuri. 

Dharmaratnakarandaka by Vardhamanacharya, 

Samgrahanitika and Saptatitika by Malayagiri. 

A commentary, composed in Samvat 1174 by Dbanadeva, on^'l^ava- 
tafctvaprakarana with bhashya by Jinacbandragani. The latter was 
afterwards called Devaguptaebarya. 

SiddhasenasnrFs Pravachanasdroddhdravritti, 

Dharmopades'amald by Jayasimhaeharya. 

Dars'anasattarivritti. ' 

JinapatPs commentary on Pafichalihgi referred to at p. 260, Pet. 
III. App. 

Balachandra^s commentary on Asada-’s Vivekamaujari. 

Malayagiri’s commentary on Kshetrasamasa. 

Ahgavidya. 

Nalayana. 

Jinayugalacharita by Jayasimhasuri. 

Dbarmaratnavritti, Siddhantasamgrahabbusha, by ^anti&uri. The 
palm leaf Ms. is dated Samvat 1309. 

Harivikramacharita-mahakavya by Jayatilaka, pupil of Charitra- 
prabhasuri. 

Bbasbyatrayavartika by Jnanavimalasuri composed in Samvat 1454. 

33. At Jaisalmer I came across a Ms. of a ICharatarapattavali (a 
spiritual succession list of the Kharatara sect of the Jainas) of which 
I have got a copy made. It seems to have been composed by one Kshama- 
kalyana,* and goes down as far as the 70th ard last name (Jinaharslia) 
in Klatt-’s list, without any particulars, however, of the holder of that 
name.f It would seem that it was composed during the pontificate of 


* For the following words occur at the ei d of tho account given of 41. Jinadatta: 


t Tho \^ord3 relating to Lira arc simply— 
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jjnabarsha, i, e., not earlier Ilian Samvat 1856. The patiavali eoii- 
taius a few particulars in addition to tliose given by Klatt. A 
few of them are given in the information extracted by me from the 
llishimandala-prakarana-vritti for Dr. Bhandarkar’s Report for ISSS-d- 
(pp. 130-138). It will be noticed that from 41. Jinacbandra onwards 
every foui-th name in Hiatt’s list is Jinacbandra and that from the 
43rd^ Jinavallabha^ every subsequent name begins with Jina. The 
present pattavali gives the reasons. Jinacbandra (No- 41) became 
very great and so Padmavati apjieared to him and ordered that every 
fourth Acharya on the patta should bear his name**. Similarly the 
orders of S asanadevata were the cause of the other practice-'’. 

34. I shall give a few noteworthy particulars given in the present 
pattavali. Mahavira lived in the house for 30 years. After 2. 
Jambu the following 10 attainments of certain mental powers and 
degrees of spiritual growth disappeared from' this earth : — (1) Manah- 
paryayajhana, (2) paramavadhijufina, (3) pulakalabdhb (4) ahara-* 
kalarira,, (5) kshapalcaireni, (6) upa^ama^reni, (7) jinakaljiamarga, 

(8) paiiharavi^u[ddhi fjsukshmasamparJya-yathakhyatacharitrani, 

(9) kcyalajilana and (10) siddhigamana. From 18. Chandra the Kula 
came to be called Ohdndra Kula. Hence in the Kharataragachchha 
it has been the practice on the occasion of the brihaddi'ksha to teach 
the newly initiated that theirs is kotilcagana vayari (vajri) i^dkhd. and 
chdndra^ kula. A story is told as to how the 84 gachchhas originated 
with the'pupils of 38. Uddj-otana. Vardhamdna was Uddyotana’s own 
pupil and Uddyotana had given him the SehSryapada and sent him away 
on a religious excursion. But Uddyotana had *83 other pupilsj not his 
owmbut Miose of 83 other sfchaviras. On one occasion noticing a happy 
conjunction of stars he said that at that juncture the man, on whose- 
soever head he would place his hand^ would become famous. The 83 
pupils pressed him for the favour which was granted and those 83 
also became acharyas -with separate provinces. Thus there came to be 
84 gachchhas. In connection with the building of a temple of 
Rishabhadeva on Arbudachala (Mount Abu) during Vardhamaua’s 
time, it is related that the Brahmanas claimed the tirtha (holy place) 
as their own and had to ' be satisfied with money before the temple 
•could be built. An elaborate account is given of the conflict at 
Anahillapura between Jine^vara and Biiddhisagara on the one hand' 
and the Chaityavasins on the other. The Ohaityavdsins in consoqxr- 
cuce of their defeat got the name of Kum'valah,” Jinacbandra, 
the author of the Samvegarangasala, is mentioned as haviiig been 
received with great festivities at Delhi by Maujadina Suratrana**, 
The excessive self-torment which Abhayadeva subjected himself to 
was, it is stated, in atonement for the sin incurred by having brought 
in all the nine rasas (S'rifigara ?. e. love and others) on the occasion of a 
religious discourse. A long account is given of Jinadatta, and it is 
stated that on one occasion he extracted out of certain yoginis (female 
l^eings endowed with magical powers) seven boons on seven conditions, 
two of which boons were that he who would utter the name of Jina- 
datta would not be troubled by lightning, etc., and a layman of the 
Kliar.atara gachchha going to Sindh would become rich. The yoginis 
■also gave the precaution that the loader's of tire Kharatara gachchha 



33 


\vlio Were not in fnll vigour should not slay at night in Delhi, Ajmer, 
Bhartiachchha, Ujjain, Alultan, Uchcha and Lahore. On one occa- 
sion in his time certain Bidbmanas are mentioned as having thrown a 
"dead cow in a Jinachaitj'a at Vriddhanagara and spreading’ the 
report that the god of the Jainas was a killer of cows. Then 
Jinadatta put life into the cow and she went into a temple of S’iva 
and fell dead on the idol of the god there. In Vikraraapura he once 
saved not only the Jainas but also the MAhe^varas (a sect of worship- 
pers of S'iva) from an epidemic and consequently many Mahe^varas 
were converted. In the time of the Jinachandra (No. 49), who 
died in 1376 Samvat, the gachchha received the appellation of Eaja- 
gachchha also, "jinaku&la set up at Jaisalmer an image of Ohintii- 
rcani Par^vanfitha made to Jasadhavala’s order"^. That explains why 
in the two inscriptions from the Jaisalmer temple of that ParSvanatha, 
of which I have given an account in appendix I, the patjavali 
begins with Jinaku^ala. His pupil, Vina^’^aprabha, composed the 
Gautamarasa for the prosperity of his brother. Even now, it is stated*’ 
Jinakus'ala is well known in the world by the name of “ Dadoji.” 
The cause given of the origin of the Vegadakharatara ^.Ikha during 
the time of Jinodaya is the anger of Dliarmavallabha who had at 
first been made acharya, but was replaced by another on account of his 
faults. By the curse of Jinodaya there cannot be more than nine- 
teen yatis in the sect and as soon as there is a twentieth be dies. An 
account is given of Jinavardhanasuri’s breach of the 4th vrntd (vow 
of celibacy) and of the -way in which his place was given to 
Jinabbadra. He also interfered with the position of an image in the 
Por^vanatba mandira at Jaisalmer. So some sadhns took the lead 
and called for opinions of, and summoned, the members of the 
gachchha from all places to Bhamnasolagriima. A pupil. of the 
last preceding Jinaraja, by name Bhadau, was fixed upon and 
fagarachandrilcharya taking advantage of a combination of seven 
“ bhakaras^^ (letter "bh^’j had him placed on the patta with proper 
ceremonies. The seven ‘^bhakaras” were those in Bhamnasolanagara, 
Bhanasalika gotra to which the nominee belonged, Bhadau his original 
name, the Bharaui nakshatra (constellation), Bhadrakarana (the 
astrological division of a day called Bhadra), Bhattarakapada and 
Jinabhadrasfiri the new name given to the nominee. But Jinavardha- 
uasuri, though thus displaced and omitted from pattavalis, has his name 
perpetuated in the two inscriptions in the Par^vanatha temple at 
Jaisalmer at le.ast as long as the inscriptions last. Under his direction 
the temple was completed and its pnatishtha (consecration) made. 
And the Sag-arachandra who was principally instrumental in Jinavar- 
dhana being supplanted may be the one mentioned in the second of 
those very inscriptions. Jinahamsa (No. 59) is said to have been 
imprisoned for some time at Dhavalapura by the Patisahi at Agra at 
the instigation of some tell-tales but afterwards released and received 
into favoui’. Baula Maladeva is mentioned in connection with the 
conferring of the Sflripada on Jinachandra, No. 61, in Samvat 1612 
at Jaisalmer. So here is one name more to be inserted in the list of 
Paulas based on the inscriptions at Jaisalmer. Reference is made to 
this Jinachandra having established in opposition to Dharmasag-ara 
B 173—5 
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and others the truth of the fact that Abhayadeva did beloug- to the 
ICharatara gaehchha. This Dharmasligara must he the same as the 
author of the Pravachauaparikshfi. noticed by me previously (Di\ Bhan- 
darkar’s Report for 1883-84, pp. 151 and 155). Dhannas.^gara, 
however, represents Jinahainsa as being his contemporary and the date 
of his work is 1629 Samvat. This does not agree with the date of 
Jinahamsa as given in this pattavali and in Klatt's “ Estraots.” 
Akhar gave Jinaehandra (No. 61) the title of Yugapradhana and at 
Akbar’s desire Jinasimha was declared his successor. In Samvat 1669 
Jinaehandra got revoked an order jrassed against all Jainas by Saleiua 
Patisahi because one Y’ati whom he favoured for his singing, etc., 
happened to talk in secret to Salem'^s wife. 

35. My first tour ended with the work at Jaisalmer. I then sent 
my Pandit on to Bikaner. He was' a man from that part of the 
country and I thought him best qualified to odlecb information as to 
the existence of collections of Mss. in that part and to persuade people 
to show them and let him make rough lists of them. He was fully 
employed in that work until the time he joined me when I started 
on my nest tour. 

36. The first place I visited during mj' second tour was Udaipur. 
In January 1904 the Eesident, Metvar, bad informed me that the 
Mewar Durbar reported that there were collections of Sanskrit Mss. in 
the State Library at Udaipur and that I could inspect them. In the 
April following I got further information from him about private 
collections existing in the place. Towards the end of that year again 
he wrote to me that be had found out “privately^' that there were in 
Udaipur valuable collections of Sanskrit Mss. in the libraiies he therein 
mentioned. Ho, howevei', added that it would not be advisable for 
mo to visit Udaipur then owing to a severe epidemic” of plague that 
was raging there at the time. Knowing that there was no certainty 
when p’ague might revisit it and expecting that my work would be 
done most satisfactorily where the Resident himself took so much 
interest in it, 1 determined to visit Udaipur first and wrote to the 
Resident accordingly. A day or two before the middle of December 
1905 he wrote to me to say that the Mewar Durbar had been informed 
of my intended visit. And yet when I reached Udaipur on 15th 
January 1906 and made enquiries I found that no orders had been 
received from the Durbar for letting me see the State collection. The 
Dewan, whom I was advised to see, did not even know tha't'there was 
any such collection at all. The Resident and the Durbar were on tour 
at the time. But with the help of a friend, Mr. Gaurishankar Ojha, 
himself a keen antiquarian, and the Police Superintendent of the place 
my work of examining the private collections was satisfactorily done. 
And the necessary orders of the Durbar too arrived in the end and 
1 w:.s aide to see the State collection also. 

37 Hero I examined eleven collections including the one belong- 
ing to the State. The biggest one was the State collection. It is 
well preserved and in good order, but as the Mss. are kept on open 
bncl\cB they^re easily accessible to rats and mice. One private Jaina 
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colleciion and anotlici’ in a Jaina Bhaudar were also well preserved. 
The others had not been properly looked after. Two of them at 
least must have been good collections at one time. There was a list of 
the State collection and of two or three others. 

*18. Among the Mss. I saw, the following might be noted : — 

A^valayanashtra-vritti by Traividyavriddha Talavrinta-nivasin. 

Haradatta's Comentary, Mitakshara_, on Gautama-dharmasutra. 

Ms. dated Samvat 1()45. 

Devimahatmyakatimudi by Ramakrishna. 

Bhagavati-padyapushp^njali. 

A Purananukramanika giving the names and short abstracts of the 
Puranas. 

(Smritiprabandha-) Samgraha-s'loka by Gahgarama Jadin. 

The Krityakalpataru by Lakshmidhara noticed by Peterson at pp. ' 
103-111 of his report for 1882-83. As he surmises in his Index of 
Books appended to his Report for 1884-86 the heading Krityaratnfikara 
in the prerdous report is an error. 

Commentary on MaJhava’s Kalaniraayakarikah by Bhatta S'amba, , 
son of Bhatta S'amkara, who was son of Bhatta Nilakantha. 

Viramitrodaya— Paribliashaprakasa. It has since been published, 
in the Chowkhamba Sanskrit Series. In it are enumerated the 22 
prakasas of which the whole Viramitrodaya consists. Besides the 
Paribhasha I saw here the Lakshana and Pujaprakasas. In the 
Sarasvati-bhandara of His Highness the Mabai-rijaa of Bikaner I saw 
all, except Jyotih, Karmavipaka, Chikitsa and Prakirna, i, e., the 
fourteen noted as available in the “ Preliminary Note ” attached to the 
edition of the Paribliashaprakasa and four out of the others. 

Parasurama-pratapa, a uibandha, composed b}"^ Sabaji Pratapa-raja, 
of the Jamadagnya-Vatsa gotra, who was honoured by Nizam Shab, 
the king of kings. Prat^pa’s father was Padmanabha. 

Vm’shni-samhita treating of Karmans. 

Vaishnavadharma-suradnimamahjari by Samkarshanasarana. 

Tithinirnaya by Cbakrapani. 

Vair^gyapanchas'atika (50) by Kalakalopanaraaka Somauatha- 
kavi. 

Sabhyalamkarana by Govindabhatta, an anthology in which the 
names of the authors quoted are given. 

Prabodhachandrodaya-kaumudi, a commentary on the Prabodlia- 
chandrodaya, by Sadatmamuni. A genealogy is given at the end. 
But the last leaf of the Ms. but one, which contained a part of it, was 
missing. The original name of the commentator before be became a 
Samnyasin was Gadadhara.^® The date of the Ms. was Samvat 1571 
and" S'aka 1136. 

Raghulika by Dharmameru, pupil of Muuiprabhagani'. t 
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SamvtLdasundava. Contaius the following nine very short dia- 
logues : — S'aradapadcnayoh, G^-ngeyagunjayoh, Daridiyapadmayoli, 
Lokalakshmyoh, S'inihihastinyoh Sanandanayoh, Godliuraachaixakayoh, 
PanclianS.raindi‘iyanatn_, I\Irigamadachandanayoh, Bana^ilatapobha- 
vanam. 

Commentary on 'SOdvadbhdshai.ra by a pupil of the author of the 
original. 

Sarasamgraha, an anthology, by S'ambhudasa. 

S'ravauabhushana by Narabari. 

Hanharabhuslnna-kavya by Gahgaramakavi. 

Subhashitaidrasamgraha by Mi^ra Thakura, son of Mi^ra Puru- 
shottama. 

Paniniyadvya^raya Vijfiaptilekba — Aebsamdhi and Halsamclhi. 

Manorathakavi’s commentary, Vibudhachandrika, on Nalodaya. 

Anavgbyaraghava-panchika by Vishijku, son of MuktinathS,i'ya. A 
very old cop 3 \ 

A commentary, Padakaumudi, by Nemiehandra, on Dhanamjaya^s 
Dvi-amdhana or Eaghava-pandaviya. Nemiehandra was a pupil of 
Devanaudin who was an antevasiu (a pupil in close attendance on his- 
preceptor) of Vinayaehandra-pai^dita. The copy of Raghava-pdndaviya 
by Nemiehandra in Biihler’s collection of 1872-73 (No- 154) is irv 
reality a copy of this commentary. 

S'ringuratarahgint by Suryad^a. 

Samkaramisi’a'’s commentary on Gitagoviuda. 

Katantralaghuvritti by Bhavasena Traividya. 

Shadbhdvhavichara (Sanskrit and five Piakrits). 

A commentary on Sarasvata by Tarkatilakabhatlacharya, younger*- 
brother of Mohanamadhusudana and son of Dvarika, a Brahman of 
Mathura, of the Datta family. At the request of some pupils of his 
be put aside the commentary ou the Vaikeshika siitras which he had 
commenced, and wrote this in 1672 (Samvat) in the city of Toda 
while Jehangir was on the throne. He is thus the same as the- 
author of the Kalamadhaviya-vivarai.ra in RajendralaPs Notices, 
VIII. 283-4, which was composed in 167 0 (Samvat). The Ms. is dated 
Samvat 1691®”. 

A Vagbhatalamkaravritti composed by Vaebaka Jnanapramoda- 
gai.ii in Samvat 1081 during tbe reign of Silemasabl and Navakottapati’ 
Gajasimha, Baja Gajasimha of Marvad or J odhpur was reigning at 
the lime. 

_ Laghukilvyapralvdsa, without tbe author’s name, in which the 
karikds (metrical portion) only of the ICdvyaprakasa are explained and 
not the explanatory prose also. 

IManjanvikdsa, a commentary on the Rasamahjari, by Gopalacbaiya, 
son of Nrisirahacharya of the Kautulinya gotra. His other name was 
1 opadeva. (Stein, pp. 63 and 271-3.) The date of composition is 
given as ^‘i^garandhravedadliaranigavyetngirovatsare. Haiidhra means 
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nine and so the date is 1494- and not 1484 as given by Stein. The era 
is not speeided. But the name of the cyclic year, Ahgiras, shows that 
it is the S'aka era. So the era of the date of Stein^s Ms. also must 
be the S^aka era, since the date is 1514. 

Commentary on Chhandomahjai'i by Vam4ivadana. 

Hemaehandra’s Chhandonus'asana with his own commentary. 

Sarvalamkarasamgraha (or Alamkarasamgi'aha) by Kavisvara A.mrita- 
nanda or Amritanandayogin. King Manma the ornament of both 
the Chandra and Surya-knlas, son of king Bhakti, requested the 
author to treat together, for his benefit, in an easy manner all the 
different subjects of Alamkara literature which had been previously 
treated in separate treatises®®. There are two Manmas known in the 
line of the Chiefs of Konamagdala, viz., Manma-Choda II. and 
Manma Satya II. or Manma Satti. The former was a son of Beta, 
a name sufficiently close to Bhakti to be sanskritized into it. The 
date of Manma-Choda II is somewhere between A. D. 1185 and 1153.' 

* V 

Kavyanirupana by Ramakavi. The instances given are the author’s 
own and they refer to a king named Ramasimha or Rdmahari. 

Rasapadmakara by Gahgadhara, son of Vatsaraja and younger- 
brother of S'rirama®^. 

Brahmamim^mra-bhashya by S'rikai,rthasivacharya. 

Atmarkabodha by Govindabhatt-a, son of Vis'vauatha bhatta. 

Brahmavabodha, called Paramarthabodha in margin, by Muknnda- 
muni, pupil of RStnanIbha who was a puiul of Harinabha. Thn 
author composed it, being requested with bent head by Jaitrapala, that 
he would make the quintessence of knowledge intelligible to children. 

Samkshepasariraka with a commentary by Agnichit Purushottama. 
Misra, pupil of Bamatirtha. 

Krishnastavarajatika, S^rutisiddhanta-manjari. (Nimb. Sys.) 

Audumbari Samhita by Udumbararshi, pupil .of Nimbarka. 

Gitatatparya by Vi'tthala Dikshita. 

Bhaktirasabdhi-kanikA by Gangarama, son of Bhagavaddasa and: 
grandson of Govindadasa. 

Bhavartbadipika by Gaurikanta Mahakavi. 

Lakshanasamuchehaya giving definitions of various terms. 

Tarkabhashdvivarana by Madhavabhatta, who is spoken of as anb 
antevasin of Prakas'ananda. 

A Ms. of Varahamihira’s Samhita, dated Samvat 1557 at Jodhpur 
during the reign of IMaharava S'ri Suryamalla. 

BrihajjStaka-tika, Kerali. The Ms. was incomplete and I could 
not find the author’s name. The commentary begins qf 

Amarabhfishai.ra composed, not hy Amarasimha as stated in Peterson’s 
TJlwar Catalogue (p. 73), but in his name as shown by the extract at 
p. of the same catalogue. The author as stated in the verses at 



the end is Mathuvatmaja. In verses whicli are very incorrect, at least 
in tlie j\Is, I saw, Atnarasimlia’s genealogy is given as follows : Eaiia' 
TJdayasimlia, S'aktisimlia, Blianasiniha, Purana, S'avala?, Mohvama, 
and Amares'a. The Ms. belonged to Blaharana Yuvansimlia and is 
dated Samvat 3891 and S^alca 1756®". Yuvansimlia seoms to be the 
same as Javansimba of Mewad (A. D. 1828'88}. 

Siddhanta-Kaustubha. 

Lalla — Goladhyaya ; and Romas'a. 

Mitanlca-siddbanta composed by Visvanathamis'ra in S'aka 1534'. 

Siddhantasundara — Ganitadbyaya by Jnaaaraja, son of K%anatba. 
Ms. dated S'aka 154'2. 

Siddhantabodhaprakiis'a (Jy.) by Jagannabba Daivajua. 

Lilavati-prakas'a by Vardbamana, dated Samvat 1666 . 

Kbavayana sambita Begins : Sbavayanain Dbumraputram Roma- 
bftcbaryo vadati [cf. Oxf. 338 b), 

Trikfilajfianavisvapraka^acbudamaiii by S'iva. 

Yog-asamucbcbaya by Ganapati. Tbe author was son of Vyasa 
Mabottaraa, wbo was son of tbe Brabman Malladeva. 

Cbandisapavya-krama-kalpavalli by S'rinivdsa. 

llup.^vatAra and Rupamanclana by Sutradbara (arcbitect) Mandana. 
I found those and the following Mss. of works on architecture in the 
possession of a descendant of tbe arcbitect. His name is ObampMal. 
He has got in bis possession a copper jdate, stating that Mandana bad 
been specially called from Gujarat by Mokalana, because there was no 
Sutradbara (arcbitect) at the Mewad Durbar, and granting him a 
village, etc. The plate is dated Samvat 1462. Mokalana is of course 
tbe same as Mokala who supplanted bis brother in A.D. 1898. 
Ma^fena is said to have built Kumbbalagada and Natba, his brother, 
to have built Chitrakuta. 

"S’^astumanjari by Sutradbara Nfitba, son of Ksheti'a, wbo is thus 
the brother, just referred to, of Mandana. 

Uddbaradborani by Stbapati Govinda, son of Mandana. 

Kalanidhi (arcbit.) by Sutradbara Govinda. i i 

Dvaradipika by tbe same. 

Gribavastusjira by Tbakkura Pberu, son of tbe Pararaa-Jaina 
Chandra of STidhaimalasa family. Composed in 1372 (Samvat ?) 
in KamSuapura. The work is in Prakrit. 

Pramana-manjari (arcbit.) by Malla, the architect of Bbanur^ja, 
tbe ornament of the dynasty of Munja and Bhoja®®. 

Nanavidha-kunda-prakara by Malla, son of tbe architect Nakula. 
Nakula was tbe protege of Bbanmaja, tbe lord of Saummeladurga®'*'. 

Bbuvanadovacbaryokta Aparajifeipricbcbba. 

Vasturaja by the Sutradbara Rajasimha. 

Ksbm irnava by Yi4vakarman. 
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Kiiydodclyotadarsaua by S'amtarabliatta, son of Nilakantbabbatf,rt. 
It is a commentary, called Bbaskara, on the Knndoddyota of the 
author’s father and was composed in 1728. 

Commentary by Visvanatha, son of S'ripati Dvivedin, on his own 
Kundaratnakara. 

Vastutilaka. The names of the axithor, his father and grandfather 
are given in the colophon. But the colophon is very incorrect and only 
the father’s name is clearly given as Kes'avacharya. 

Vis'vavallabha by Mis'ra Chakrapani of the family of the Brahmans of 
hlathuia. It treats of digging wells, planting gardens, &c., and was 
written at the desire of Pratapasimha, eldest son of Uda3’’a3imha of 
Mewad. The date at the end, Samvat 1684, may be the date of 
composition even®®. 

c Asada’s Upadesakandali. 

Laghusamgliapattaka by Jinavallabha. 

Maranasamadhi (Jaina). Ms. dated Sarnvat 1542. 

Upadesataraugini (J.) containing stories. 

Prabodhachiniamani by Jayas'ekhara composed in Samvat 1462. 

Sthanahgamula-suddhi-vivarana composed in Samvat 1246 by 
Devachandra, the younger brother of Abhayadevasuri. A spiritual 
genealogy of the author is given at the end. 

39. During my stay at Udaipur I went ofii for a day to Kathad- 
vara, a place sacred to followers of Vallabha. I had heard of two 
collections there^ one belonging to the Chief Maharaj of the place and 
the other to a minor Maharaj. I was able to see the first. But the 
second, I was told, would not be accessible. The collection I saw was 
well ordered and properly looked after. As was to be expected it 
contains many works belonging to the Vallabha sect. The following 
are some of the works I saw in it : — 

Sarasamgraha by S'ambhudasa. 

Mrigahkasataka by Kankanakavi. A Kankanakavi is quoted in 
Vallabhadeva’s Subhashitavali and in Suktikarnamrita. 

Romavalisataka by Ramachaudrabhatta Datta. 

A Biradavali by Akabariya Kalidasa. 

A Ms. of Kadambari in which the name of Sana’s son is given as 
Pulinda, instead of Pulina as given in Stem’s Mss. (p. 299). My 
attention had been previously drawn to this name by Mr. Gaurishankar, 
who had noticed it in a Ms. in the Victoria Museum at Udaipur. 

Vyaktivivekatika. A genealogy is given of the king in whoso 
name it was composed. On this side of the Sarayu there was a 
Yo (Go?) raksha or Naiayana pura. There reigned (1) Amarasimha; 
(2) Vikramasimha, son of (1); (3) Tejahsimha, son of (2) j (4) S’akti- 
siinha, son of (3) ; (5) Jayasimha, son of (4), who at the head of the 
battle with, ^'vo Suratranas (Sultans) justified his appellation of 
simha (lion) j (6) Ramasimha, son of (5) ; (7) Cliamundasirlxha, son of 
(6), who conquered the Yavana king of Ayodliyaand lootell the treasure 
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of (Le Patsbali of Delhi. Anotlier name of bis was Eudrasimba and 
also, it. would appear from a defective line, Kbangaiaja, He came to 
be called Akfilagbaua (a cloud not restricted to a particular season) from 
bis sbowenng gold at all seasons. He it was, who got the comment- 
ary written that his name might survive. It is called Tilalcaratna 
and also Akalagbana^®. 

!Mxmainsdlcaril\db by Vallabha. 

Jaiminisufcrabhasbya by the same. 

Icbchfca ama’s Commentaiy, Bhiisbyapradipa, on Vallabha^s 
A nubhiisbya. 

Another commentary by Pnrushottama, son of Pit^mbara. 

Ycdantadhikaranamalfi by the same, which of course must be in 
accordance with Vallabha'’s Bhasbya. 

Vcdantahaumndi by Vallabha, 

* Mdnamanobara by ^^adivagisvara, son of Vagjsvaracharya. There 
are quotations from this author and this work in the chapter on Jaimini- 
dars'ana in the Sarvadars'anasamgraba and elsewhere. (Hall, p. 44-, 
and Oxf. Cat. 245i and 24.7^x), The Ms. is dated Sainvat 1547. 

Paramanandavildsa (Med.) by Paramananda, son of Balabhadra, 

Turamga-pariksha by S'arfigadbai-a. 

A ^va^-astra by Jayadatta. 

Katnapaiikshfi by Agastya. 

Some Mss. from this collection had been lent out and so I did not 
find the work mentioned as Utprekshdvallabha in the list. 

40. Fi’dm Udaipur I proceeded to Bikaner. To my enquiries 
through the Political Agent of the place on the former occasion I 
had received the reply, as mentioned in paragraph 57 of my 
previous report, that there were no private collections or public 
Bhandars of Sanskrit hiss, in the State but only the State 
library. And as the Sanskrit Mss. in the library were believed to 
have all been included in the Catalogue compiled by Rajendralal, I 
had come to think that there would be no use iu ray visiting Hie place. 
But the Pandit at Elphinstone College, who belongs to that part of 
the country, had informed me that in addition to^ the Mss. catalogued 
by llajeudi-alal, there were a great many others" in the State Library. 
Bo.sule?, Bikaner is frequently mentioned, in the Pattavali from 
Jaisaliner noticed above, as a place from which pressing invitations to 
visit it were received and accepted by several Jaina high piiests. It 
was a place, therefore, wdiere the existence of Jaina Bhandars could 
very well bo expected. The Pandit, moreover, whom I had specially 
engaged was a man from Bikaner and he had assured me that there 
were many other collections of Mss. in the place. Hence as already 
staled above I had sent him thither after my return from Jaisalmer. 
In the course of bis work there, besides making a fairly complete copy 
of the list he had made of the State collection when he was previously 
in charge of it, he made rough lists of 16 other collections more or 
less big. Only three out of those sixteen were Bidhmana collections. 
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All tlie otliers were Jaiufi. My Pandit, however, brought lue names 
oE Brahmans who, he knew or was told, did possess manuscripts but 
whom he had no hopes of being himself able to persuade to let him see 
their Mss. and make lists of them. On my reaching Bikaner an officer 
was told off by the Durbar to take me round to the possessors, or persons 
in charge, of all the eollections that had been and could be discovered, 
to induce them to let me see them and to render all other help that 
would be necessary for my work. There were no difficulties raised 
in the case of the Jaina collections except in one or two cases. Else- 
xvhere even Jainas have not rarely been denied permission to see the 
Mss. in the Bhandare. Some of the owners here had been to Bombay 
at some time or other and had been infused with more liberal ideas 
than usual. Amongst the Brahmans things were not so easily 
managed. And yet even here, through the assistance of the State, 
almost all who were a little reluctant at first did ultimately yield. 
It is, however, not unlikely, that some may not have shown all their 
manuscripts. Enquiries were made of all Brahmans, in whose case 
there was ev'en the least likelihood of tlieir possessing Mss. It is, 
therefore, not very likely now that any one possesdng them has been 
overlooked. 

When the Jaisalmer Dewan wrote to me that the Punches of the 
big Bhandar at the place had agreed to let me inspect their iMss. he 
stated that I should have to go to the temple to do so, as 
the Mss. would not be allowed to be taken out. I believe he thought 
that I should have been better pleased had I been saved the trouble of 
having to go to the temple. But seeing and examining Mss. m 
their places was what I had been doing previously in all cases, except 
in two at Indore, and counted upon having to do it in all subsequent 
cases. The inspection would not have been so thorough otherwise. 
In pursuance of this course I went wherever I was invited to go and 
being a Hindu and a Brahman I could be admitted to tbo innermost 
parts of private houses. I had accordingly not unfrequontly, especially 
at Bikaner, to work in the dirtiest and most uncomfortable places 
imaginable, squatting for hours together in a position so often 
feelingly described by copyists at the end of the copies of Mss. they 
make.* But I had the satisfaction of having done my work as well 
as I could. 

In addition to the 13 Jaina collections of which lists had been 
prepared, I came to know of three more afterwards. The names, of 
Brahmans likely to possess Mss., which were submitted to me were 
fifty-one. Of the Jaina collections I was not able to see one, as the 
person in charge, I was informed, had gone abroad with the key. lu 
the case of another the person in charge showed me a part but owing 
to illness he said he could not show mo the rest. He said be bad more, 
but added that he alone could interfere with them. Of the fifty-one 
names of Brahmans, six were struck out as the persons denied having 
any Mss. at all. In a few cases there were only women living in the 
house and they could not be pj-evailed vpon to bring out theh- 

* BlingnapriRlitlmkatigitvain and adliahsirah i r. witli the back, wakt, auil ueet 
broken or bent and witli tlic head binging "downwards. 
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manuscripts. I visited tte houses o£ about forty. Only in a very 
few of these cases I discovered that the colleotions of Mss. were of 
any importance. The work most frequently met with was the 
Bhagavata and of it a person had often more eopies than one. The 
Jaina collections were generally well preserved and thi'ee of them in 
such good order also, as "to make it possible for any particular bundle 
being found out without much search. Two of these latter and a third 
not in such good order were considerably large. One contained very old 
Mss., some being even 500 j^ears old or more. 

41. I shall now notice the more noteworthy Mss. out of those I 
came across in all the collections except the one belonging to the State, 
to which I shall refer afterwards. They were ; — 

Laghustavatik^ by Laghvachaiya. 

A copy of Nir^ayasindhu dated Sainvat 1708. 

Vyavaharas§,ra, an abridgment of Y&jnavalkya. 

Prayas'chittasara by Dinakara, son of Umaiamakrishna. 

Mahotsavam^lika of Vishnu, according to Vallabha’s doctrines, by 
Gokulacbandra, son of Balakrishnabhatta of the Atreya family. 

Patrakuddbi (Vail.) by Dvarikeka, son of Matbur^natbashri. 

Laghukirik^s treating of Samskaras by Vishnusarman. 

Navagrabamakba Vasisbthokta. 

Visbi.iupfijanapaddhati by Haridvija, 

Eaghuvams'atika by Gupavinayagapi, 

Paghukavyadipika, Samdehavisbaushadlu, by Mabopadhydya 
Krishna Bhatta. Ms. dated Samvat 1518. 

Raghuvams'atika, Tattvarthadipika, by Navanita, son of Kripdrama. 

Eaghukdvyadnrghafa-samgraha by Eajakupda. The author seems 
to be the same as the one who has similarly explained certain difficult 
passages in Kirata. 

Eaghuvams'atika, Pahjikd, by Anandayativallabha. Date of Ms. 
Sainvat 1667, 

Eaghuvamlakavyavritti, Artbalapanika, by Samayasundava. 

Vdsavadattatika by Diksbita Narayapa, son of Sdvitri and 
Vi^varupa. Copied Samvat 1723. 

S^i^upalavadhe Saratika by Vallabha. 

Suhhashita-muktavali by Vyasa Harajt. The date is Samvat 1731, 
which may be the date of even the compilation. 

Durvasahparajayanataka noticed above. 

Mudradipika, commentary on Mudrardkshasa, by Grahesvara. 

Karpamritatika by Narayanabhatta. 

Sevauahhavand by Haridasa, 

Dushtadamana, with commentary by Bliatta Krishna Hosimhs, son 
of Eume^vai-a Bhatta of Janasthana. 
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Kalikiotakutuka-ndtaka by ESmakrishna. 

Ritusamliaratika by AmarakirfciBuri. 

BhartribaritJkS by NS,tha, son of Pusbkara Vyasa. 

Damayanfcivivarana by Ohandapala. 

Prak^s'avarsba's Commentary on Kirata. 

Cbandravijayaprabandha by Mandand,matya, the ornament of the 
Srlmfila family. 

Eamakirfcipras'asti with commentary by Janardana, 

Edmas'ataka by Thakkara Somes'vara. 

Eamachandradas'avatarastuti by Hanuman. Towards the end 
well-known verses from Bhartrihari such as those beginning with 
lobhas'ched, daurraantrjdnj &o., occur. This would seem to be an 
extract from Khandapras'asti. 

Nemiddtakavya by Kavi Jhahjhana with a commentary by Pandita 
Gunavijaya. The poem consists of a number of stanzas^ each 
containing the last line of some stanza of the Meghaduta. 

Anyapades'as'ataka’ by Maithila Madhusudana of the Ujati family. 

Kalahk^shtaka. 

Murkhas'ataka. 

Meghadutatik^, ^rlhgarasaddipika, by Kamal&kara, son of Chatur- 
bhuja and Mahlayi. He salutes Pandita Gangadhara and S'eshanri- 
simha. 

Commentary on a KAliddsa^s Vidvadvinoda, Vidvajjanabhirdma. 

Nalavilasanataka by Ramachandra. Date of Ms. Samvat 1616. 
The Sutradhara refers to Murdri, the author of Anargharaghava, 

Kumdrasambhavavrlttij Arthaldpanikd, by Lakshmivallabhagani. 

Naishadhatika by Gadadhara, son of Dhira and of the ^aijdilya 
gotra. The commentator gives an account of the author which might 
be compared with Bljas'ekhara^s as summarised by Biihler ( J. B. B. R. 
A. S. X, 82-5). In- Vardnasi there was a ting, Govindaohandra. 
^liharsha, who wrote the Khandana (Khandanakhandakhadya), was 
the ornament of the Pandits at his court. He had neglected Sahi- 
tya (belles lettres) and devoted himself to Pramana (philosophy). Some 
jealous persons thinking highly of themselves for their knowledge of 
Sahitya used to slily exchange significant glances with one another 
whenever he entered the court. On one occasion he found them out 
and on enquiry learnt the cause. So he wrote the Naishadhacharita, the 
pre-eminent abode of the sentiment of SringSra (love), and took it to 
the king. The king was pleased and granted him two seats at his 
court, one amongst those learned in Tarka (philosophy) and the other in 
those learned in Sahitya and accordingly two tambulas (presents of 
betel-leaves) also. Harsha obtained another name, that of Kavipandita. 
When he undertook to write the poem he took the help of the Chiota- 
manimantra to decide what hero he should select and was inspired to 
take up Nala.*^ Rajas'ekhara has made him a contemporary of Jayanta- 
chandra. Gadadhara places him earlier by half a century, if by Govinda- 
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ehatidra he means the grandfather of Jayautaehaiidia and not some one 
long before that date, of whom we know nothing as yet. (J. B. B. R. 
A. S. X, 37; lud. Ant. II, pp 72-3 and J.‘'B. B. R. A. S. XI, 
pp. 279-287)'. 

Naishadhakavya with Vidy^dhara’s Commentary. 

Lakshmi'ivasa's commentary, Mngdhabodhinr, on the Meghabhyu- 
daya-kavya of Sa 3 'ainkeli. ’ hlanahka is generally believed to be the 
aiitlior of the Meghdbhj.'ndaya. May Sa^'amkeli be another name of his ? 

V rindavanakavya with commentary. 

Commentary on Jambunaga’s Chandraduta. 

Samvadasundara noticed above. 

S^abdalakshana by Vararnchi. 

Sarasvatasaratika, Mitakshaia, composed by Harideva in 1769. 
Savasvatasutravritti by T.Vrkatilaka noticed above. 

- Madbj.'akaumudivilasa composed in Sivarajadhani by Jayakrishna, 
son of Raghnnd,tha, son of Govardhana of the Maunikula. 

Prakriyasara by Kasinatha. 

Dhatumanjari by Kaslutitha. 

S'abdasobhfi bj'^ h’ilakantha, pupil of Bhattoji Dikshita, and son of 
S'ukla Jandrdana and grandson, on the mother's side, of Vatsd^charya. 

Laghubhashya— the fiveSamdhis. By Raghundtha, son of Vin&yaka. 
Rag-hunatha studied Patanjali’s Mah^bhashya and other s'dstras with 
Bhattoji Jlikshita and wrote the present work in V riddhanagara,®® 

A’rittidip’ika by Maunin S'rikrishna (same work as No. 2027 in 
Rajendralal's Notices). 

Apa^abdakhandana by Bhasarvajna. 

Guijakittvashoda^ika-sufcra (in accordance with Pan’mi) with 
eommentaiy. The original was written by Gunavina 3 .^a, pupil of daya- 
soma-shri, while Jinasimba was on the Patta (Pet. IV. Ind.). 

Tdkyapiakas'a by Uda 3 'adharma. Date of composition Sainvat 1507. 
Shaikdrakapariclieliiieda by Mahop.ad.h 3 'a 3 .a Katnapaai. 
Paniniyaparihliasbaiutra by V 3 ’’adi (3 leaves). 

Piakritavyatarana b 3 ' Chanda. 

Madhaviyakarikavivaraua by Tarkatilakabhatld^harya. 
Paribbasbavxitti, Lalila, by Purushottama. 

Stindaraprakas'asabdarnava (Upadisadbana) by Padmasuudara, pupil 
of Padmamern. Date of Ms. Sainvat 1618. (Pet. IV. Ind.). 

Ratbdvali, commentary on Sa-asvatapadbhadianyayavalarasutra, 
by Dayaratna, puj)il of Jinaliarsbashri. 

A Ms. of Daurgaslmhakatantravrittitikd on which a tippanaka 
w!is written in Apahillavataka, in Samvat 1369 while Alp Khan was 
icUng, by Gunaldvti, pupil of Virasuri, for S'dlibbadra. This Alp 
l\buu was hroilier-in-law of 8ultau Alauddin and laiher-in-law of 
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the latter’s son, Khizr Khan (Elliot and Dowson III pp. 157 and 208). 
The tika is by Muni Pradyamnasuri, pupil of DevaprabhasOri, ^vho was 
pupil of Dharmasuri of the Chandrakula and also of Dharmasdri’s. 
pupil, Padmaprabha.*® This author is the same as that of Vicharasara- 
prakarana (Pet. IV, Ind., p. Ixxx). 

Prahodhachandra (Gr.) by Gatakalafika, son of Rdmakrishna. 

Uktiratndkara (Shatkarakodaharana) by Sadhusundaragani. 

S'lokayojanopaya by Nilakantha, son of Suri, who was son of 
Padmakara Dikshita. Consists of 30 stanzas on construing. 

S’abdaprakas'a by Madhavaranya. 

Dvyaksharananamdla and Matrikanamamald by Saubhari. 

EkaksharanainamdU by Vararuchi. 

Sahityakalpadruma samvardhita (enlai’ged) by Karnasimha, son of 
the king of kings, S'urasimha. These were princes of Bikaner in 
A.D. 1631 and 1613. 

Vrittaratnavali by Chiramiiva. 

Bhavadeva’s commentary on Kavyaprakds'a noticed at Jaisalmer. 

Kdvyaprakas'atikS,, Saradipika, by Vaehaka Gunaratnagapi, pupil 
of Vinayasamudragani who was pupU of JinamSnikyasuri. 

Basachandrika by Vis'ves'vara, son of Lakshmidhara, 

Prdkritapihgalatika by Chitrasenabhatta. 

Vrittaratnakaravritti, Sukavihridayduandini, by Sulhapa. Ms. 
dated Samvat 1560, 

Commentary on Chhandahsundara or Pratapakautuka. Both the 
text and the commentary by Naraharibhatta, son of Svayambhubhatta 
and pupil of Vidyaranya. Gives stanzas exemplifying the different 
metres and is called a stotra. 

Prakritachchhandahkos'a by Ratnas'ekhara. 

Vrittasira by Pushkara Mis'ra, son of Nrisimha Mis'ra. The whole 
consists of two leaves only. 

* Vidyabhushapa’s commentary on Chhandahkaustubha by Bdiha- 
' Damodarakavi. 

Vagbhatalamkaratika, .Tnanapraraodika, composed by Vachanacharya 
Pramodagani in Samvat 1681 at Lavera, when Gajasimha was on the 
throne. This Gajasimha is that of Marvad. 

Patanjala-chamatkara by Ohandraehuda, who had learnt the essence 
of Yoga from Prabhakara. 

Adhikarapakaumudi by Ramakrishna. 

Guruchandrodayakauraudi by Rdmanarayana. 

Ashtottara-sahasra-mahavakya-ratnavali compiled from the 108 
Upanishads by Ranachaudra, pupil of Vamdevendra Savasva-i. 

Advailasudha, a commentary on the Sarasvatopanishad which is 
also called Raghuvams’a. It is by Lakshmapa Papdita, son of ... 
UasCiii, an ornament of vhe Brahmaihanin family. The author was 
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Jdiidly regarded by Uttamas'lokatirfcha mab&rauni. An attempt is 
made therein to interprete the Eaghuvams'a so as to yield a Vedauiic 
meaniDg^'’. 

Bhagavadbhahtivilasa by Gopalabhatta. 

Tattvanirnaya by Yaradaraja. 

Harivyasad era's commentary on Nimbaditya’s Das'ac’loki. 

Veddntasiddhantadipika by Vanamalin. 

Pram^nasamgrahanij Comm, on Anandaiirtha’s Sadaeharasmriti. 

Ramanai^ana^s Tattvasambodha. 

Bhaktihamsa-vivriti, Bhaktitarahgipi, by Raghunatha. 

S'indilyasamhifcS, (Bhakti). 

KhapdanakhanclakhadyatikA Vidyasagavi, by Anandapurnaj pupil 
of Abhayananda. The commentator’s surname was Vidyas%ara. 

Vis'isht^dvaita-siddbanta by S'linivasaddsiiauddsa, pupil of Vehkata- 
charya. 

VijnananaukS with a commentary, Padavyakhyaj by Mukunda 
Parivrajaka, 

Upades'apanchaka with a commentary by Bhddhara, 

Vivekasara by Rdmendra. 

Nyayapradipika by Ri nad^sa, pupil of Udd,sinach&rya Brahmadasa. 

Nydyelvatarasutra by Siddhasena Divakara. 

The last leaf only of Tarkabh&shS,vivarana composed by ^ubhavijaya 
in Samvat 1665. 

Commentary on Tarkabhdsha by Mur^ribhatta, son of Gangalliara. 
Date of Ms. Samvat 1662. In another Ms. the author is called 
Muiavairin, which is the same as Murari. 

Vidyadarpana (Ny.) by Haiiprasada. 

Tarkalakshana by Manikanthahhattacharya. 

Sarasvatitirtha^s commentary on VaradarSja^s Tdrkikarakshfe. 

Commentary on Nyavasara, Nyd yam al&di pika, by Jayasimliasuri • 
pupil of Mahendi’asuri, 

Commentary on Anandanubhava’sTarkadipikfi, by Advayaranyamuui, 
pupil of Advayas'ramapujyap&da, Date of Ms. Samvat 1622. 

Nyayapradipa by Gopikauta. 

A Ms., dated Samvat 1631, of S'as'adhara^s Nyayasiddbd.ntadipa. 

Very old copies of such astronomical works as SiddbSntas'iromani, 
and medical works such as Sus’ruta, Atreya-sambita, Bhdvaprakas’a, 
Charaka and Ashtangabridaya and Aruuadatta’s commentary on it. 

Y riddhaga rgiyajyotibs'astra, 

Grababhavaprakds'atika by Bhattotpala. 

Varsbatant a or Nilakantba-tajika composed in S^aka 1609 by 
Nikakantba, son of Ananta and grandson of Chintamani of the Garga 
gotra. 
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Karanakutft.hala-tik§, by Padmanabha. 

Commentary on Rama’s Samarasara by bis younger brother, Bbarata, 

Tika-eara-samucbebaya, coniaining comments on the di£Ferent cyclic 
years. The author quotes from Rudrasvamin’s S^uklatika. The Ms. 
bears the date Samvat 1322. Whether it is that of composition or of 
mere copying cannot be said. 

Jatakarnava by Var^hamihira. 

S^aunakiyavivShapatala copied in Samvat 1588 when Humaymi 
the Mongal was reigning at Agra. 

Malayendusuri’s commentary on Mahendrasuri’s yantini-raja. 

Commentary on Sfripati’s Jatakapaddhati by Krishna Daivajna, son 
of Balldia Daivajna. 

Nilakantha’s SamjnMantra. 

Pras'ndvali by Jadabharata, pupil of Muni Mfidhavdnanda. 

Budhasiinhas’arman’s commentary, Pras'odhani, on his own 
Graha^adars'a. 

Amritakumbha written by Narayana, son of Rama, in Samvat 
1582.’ 

Samvatsarotsavakalanirnaya by Pnrushottama. 

Lilavatitikd by Parae'urlma. 

LilavatitikS, by Moshadeva, son of Suvarpakax-a Bbimadeva. 

Sdmudrika by Durlabhardja, son of Amarasimha. 

S'arngadharadipikd by Adhamalla, 

Pathyapathyavibodha by Keyadeva. 

Kautuka-Ohintamani by Pratiparudradeva. 

Kulapradipa. Vidyakantha, who was the sun to the lotus of 
S'ivamata (body of doctrines of the S'aiva school), having studied it 
of S'riramakantha and teaching it to the author, asked the latter to 
write a plain and short exposition of the doctrines, such as would be 
useful to all. The author expresses the wish that the Kaulas would 
read the work and be happy^^. 

S'ivarchanachandrikd by S'rmivasa in 46 Prakas'as. 

Kaula-khandana by Gauda Kas^nMha-dvija. 

Pafich&yatanaprakas'a (Mantra) by Chakrapani. 

Laukikanyaya-samgraha. Same work as No. 3139 in Eajendralal’s 
Notices. Only in the colophon the author’s name is here given as 
Raghunathadasajika, 

Balachandrapraka^'a (Dh., Jy., Med., &c) by Vis'vanatha, son of 
Padmanabha. Caused to be written by king Balachandra, son of the 
king of kings, Ea^'a Phola. 

S'yaiuika s'astra (hunting) by Rudradeva. 

Asamabana-s'asaninusrita-S'Sstra by Yirabhadra, in which the 
anther treats in Arya metre the subjects in Yatsyay ana’s Kamasiitra. 
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A jMs, of the Jayamangala^ commentary on tlie Karaasutra, beaiing 
in two or three places the following colophon : Ityapavai'iunabhniahaia- 
mallardja-Narayana-Chaulnl5:ya*ehudamani“maharajadhuaja-s'rimad- 
Visaladevasya BLarati-bhandagare S'n'-Vatsyayaniya-lvamasuti-a- 
tikayam Jayamahgalabliidbarayam See. Of the same import was the 
colophon of the Ms. of the commentary used by the author of the 
English translation of the ‘Kamasutras published at Benares for the 
Hindoo Kama Shasfcra Society (Schmidt^s Ind. Erotik, pp, 24-5). The 
colophon of Weber’s Berlin Ms. No. 2238, and of Eajendralal’s Ms. 
No. 2107, is as follows: ity Apara-juua javalamallaiaja Naiayana- 
maharajadbiidja Chaulukyaehudamaui ^ri Mahimalladevasya bharati, 
&c. All this would seem to indicate that it is very likely that the 
commentary was composed for Visaladeva. There is no Chaulukya 
king called Mahimalla, unless that was a designation of Visaladeva. 
Visaladeva reigned from A. D. 1243 to 12C1 and the 13th century 
is the latest date assigned by Schmidt to the author of the commen- 
tary. 

Yinodasamgitasdra. Manuscript old. 

Sanmatitika by Abliayadeva, pupil of Pradyumnasuri (Pet, IV. Ind.). 

Vusuphjya-eharita by Vardharaaaa, pupil of Vijayasimhasuri. 

Upamitahhavaprapanehakatha by Siddha, pupil of Harihhadra. 

Dharraaratna-karandaka with commentary. Both by Vardliamdna, 
pupil of Abhayadeva. Commentar}’’ written in Samvafc 1172 in the 
village of Dayikakui)a devoted to King Jayasimba. 

Lakshmivallabha’s commentary on UttaiSdhyayanashtra. 

KalpakiranavalivySkhyil composed by Dbarmas^aragani in Samvat 
1628. 

Pushparcalavachuri, Date of composition Samvat 1512. 

Ekibhavastotratika by ^'adira.ja 

Somakirbyacbiirya’s Pradjmmnacharita. The date of composition 
was illegible. 

Siddhaatasaroddhara by Kamalayamopadhyaya, pupil of Jiiiaharsba- 
suri of the Kharataragachchha. 

Jainamatiya Ramacbaritra by HemacLS^rya. 

Vid} alayastlana by Jayavallabhakavi. 

Nyayarthamanjushikanyasa. Both the text and the commentary 
are by Hemahamsagani, 

Siddhaheraachandrabhidhfi,na-S^abdanus'dsaua-dvyas'rayavritti by 
Ahhayatilakagani, pupil of Jiiics'vara.suri. 

Commentaiy on Vidagdbamukhamaudana, by Naraharibbatta. 

JuanSrnava, ^a Dhyanas'dstra extracted by Acliarya S'ubhacbandra 
from Jinapati-sutra. 

Jaina Tarkabbashfi by Yas'ovijayagani, 

Stlanungavritui by Megkaiajamuni. 

Somas'atakapi'akaiaiia by Somapralajbarya. 
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PraboJhaehintanaaiiikavj'a by Kavi Jayas'okbara. 

Suktis'reui by Gauavijaya Mabopalkyaya. 

Uttivadhyayaiaavritti, Sukbabodha, composed by Nemicbandrasuii la 
Samvat 1129. Tlieie is a Nemiebaudra about that date in the Tapa- 
^at-hebba patiavalis. 

An Avacburb on Pras'amarati, by Haribbadrasuri, pupil of Mauadeva, 
Date of composition Samvat 1185. 

Udayasimbasuri’s Vritti on Jinavallabba’s Pindavis'uddbi. Date 
of comnosition Samvat 1235, 

Vicbarasamgraba drawn like nectar from tbe ocean of tbe Agamas 
in Samvat 1443 by Kulamaudana of the Tapagacbcbba (Pet. IV. Ind.). 

IMegbaduta or Nemijiaaebarltaby Vikrama, son of Saagana. Utilises 
by way of Sa.-nasyd the last lines of tbe stanzas in Meghaduta. 

Visamvd.la^ataka by Samayasundara. Treats of differences as 
regards Sutras and Vrittis. 

Upades’aratnakara by Munisundara Suri (Pet. IV. Ind.). 

Sringaravairagya-taranginx, by Satartbavrittikava Somapvabbl- 
cbarya^ with commentary, Sukbabodbika^ by NanJalala. 

Dvijavadanacbapetaka (a Vedan.kus'a) by Haribbadrasuri. 

Dvijavadanachapet^, Vedankus'a,by Hemaebandra. Contains extracts 
from Purlnas, Dbarmas'astras, Vivekavilisa, &c., for teaching Dhavma- 
sarvasva (quintessence of right conduct). 

Oonmentary on Vidagdbamukbamandana by Tar^bbidbakavl living 
in S'ivarajadhani. 

Commentary, on Prakrit Vijjalau, by Ratnadeva. Composed in 
Samvat 1393. 

42. I now come to tbe State collection at Bikaner. It was vei-y 
satisfactory to see that the Mss. were well preserved and arranged. 
Any bundle that was required could be picked out easily. And I was 
informed that His Highness tbe JIabarajab intended to bouse them ia 
a still better place when tbe building that was being then erected for 
this among many other purposes would be completed, 1 have alrealy 
• mentioned tbe fact of my having been informed that there were many 
manuscripts in the collection not included iu EajendralaPs catalogue. 
I found tbe information to be correct. Tbe additional jMes. were not 
purchased after tbe catalogue was made. They were nob produced for 
■cataloguing by tbe person then in charge, perhaps because be felt 
suspicious about tbe fate of tbe mamrseidpts that were being catalogued. 
I shall here notice only a few of such as do not appear in tbe cata- 
logue : — 

^risuktabbasbya by Karnataka Lifiganabhatta. 

Katyayanas'rautasxxtrabbasbya by Anantadeva. 

Abladalabavi by Jaai Mabapatra. This is No. 474 in EajendralaPs 
Catalogue. But tbe date of composition, which is Samvat 3635, is 
not given there. 

H 3 — i 
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■prayas'ehittaprndipikfi by Kes'ava. The name of the antbov is taken 
from the word Kes'avi in the margin. The author states that (Apas- 
tamba’s) Piaya^chittaprapfithaka was expounded by Bhaikaidryain 209 
stanzas in accordance with r)huitas\aaiin and that he himself carrying'*^ 
the verses in his mind is giving out their sense for easy understanding. 
Bhaskaiarya^s work must be the Apastambapiayas'chittas'atadvayi 
noticed by Burnell at p. 276 of hisTanpre catalogue and the Bhdshya, 
referred to in the Satadvayi, must be Dhurtasvamin’s. 

Paias'aratika^ Yidvanmanoharaj by Naudapaudita. 

Madbavakaril-avyakbyana by 6ambabhatta^ son of Bbatta ^amkara^ 
who was son of Nilakantlia, 

Kitij Riijadhavma, Vyavabara, and Kalakaadas of Lakshmidbara- 
bbatta^s Krityakalpataru. 

A copy, dated Sam. 1550, of the Paras' uiS.!napratapa noticed above. 

Govindamanasollasa or Mdnasollasa by Govindadatta. Devadit 3 '’a 
w'as minister to king Harasimba of Karuatavamka. His son was 
Ganekvara, devoted to Yi;es'vara, the minister, who was his elder 
brothel’, as Lakshmana to Bama. The introduction/® which gives this 
information, fui ther pvcceeds, it would seem, to stale that this Gane^ vara 
was made a Mahasamanta (or great feudatory) over the province of 
Afiga by the Kings of IMitlhlS.. His son was G ovinda. It would not 
be very difficult to determine who this Harasimha was. There is one 
Harasiinlia of Nepal who is spoken of as Kavnnatachudamaiiiriva in 
one of the Inscriptions from Nepal, published by Bhagvanlal in 
Yol. IX of the Indian Antiquar}’- (p. 188), though according to 
modern Nepal Yam^avalis or lists of dynasties he comes immediately 
after the Karnataka d 3 masty. And in tlie next inscription, where he 
is called Harisimba, he is mentioned as having dug tanks in Mitbila 
and settled Nepala (pp. 190 — 1). The date assigned to him according 
to the Yams'll valis is 1324 a. o. There is a Harasimha of Mitbila, 
son of Bbave^a, in whose reign a work called Rati Rkara was written 
by Oliandes’vara in A.n. 1314 (Halks Sfmilihyapravachanabbashy'a, 
p. 36.) These two and the present one are identical.* There is 
another Harasimba, son of Bbave^a, memioned in Sanmis'ra 
Mis'arfi’s Yhadacbaiidra (Oxf. Cat., p. 296ff). Govindamanasollasa 
is quoted in Malamasalattva by Raghuuandana Bbattaeburya, wdio 
lived between A. n. 1431 and 1612. 

^rihgarasarasi by Mis'ra Bhilva, son of Mis'ra Lafaka. Describes 
in verse the difiereut objects connected with ^rihgdra. 

Padyamuktdvali by Govinda Bhattacharya, son of Rudranya 3 ’’avricha- 
spati BhattachaT 3 ’-a. 

SCiktimuktavali by Yis'vanatha, son of Yidyanivasa BhatUcharya. 

Sukritakallolini, i. e., Prasasti of VastupaUnvaya by Udayapirabba. 
Begins with Chdpotkata Vanaraja, Yogaraja, etc. 

Eight Asbtakas such as Ilainsaslitaka, Mayurasbtaka, Gajashtaka. 

Sub ba..bitavatnakara by Umfipati Pandila, son of Ninnalanfitha. 


* ^cc Supplementary Kote. 
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Commentaries on Hala’s G athasaptasati by Kulanafcbadeva, Pra- 
mukhasukavi and Madhavabhatta^ son of Maiidala Bhatta. The last 
one was set to write the commentary by Knshiiadaia of the Mihira 
family. 

Commentary on Dushtadamang,. 

Kavindrachandrodaya. This is the same work as No. 815 in Eaj jndra- 
laPs Notices, There the compiler’s name is given as Vidyanidhi 
Ka vindra. This is not correct as will be seen from the verses beginning 
“ Siimatkas'i ” in the extracts given by Rajendralal himself and from 
the last line but one of the account given by himself, under the heading, 
vishayah. Krishna is the compiler. Vidj’anidhana (or Vidyanidhi) 
Kavindra Acharya Sarasvati is the author in whose praise the verses 
contained in the compilation were written by different poets from KaA', 
Prayaga and many other places. There is also another work in praise 
of him in this State Collection called Sarvavidyanidhlna-Kavindra- 
charya-Sarasvatinani Laghuvijayaohchhandahpustakam and there is 
also a commentarv on it. The subject of these praises is the author to 
whose credit stand Kavindrakalpalruma, Hamsadutakavya, etc. 

Jagadabharana by Jagannathapandita, 

An Abhauakas'ataka. 

Commentary on the Amarus'ataka, Samjivam, by Arjuuavarmadeva, 
son of king Subhatavarman of Bhojakula. 

Other commentaries on the same by Nandikes'a and Anavemabhil- 
pala. 

Sundaris'ataka by Utprekshavallabha G-okulabhatta. Written in 
Samvat 1648 while Akbar was living at Lahore and ruling the earth. 
The poem is published in Ka'/yamaia, Pt. IX, from a Ms. dated 
Samvat 1653. The verses giving the date of composition do not, 
however, occur there.^^ 

Adhams'ataka by ^aiva kavi Nilakantha, son of ^ukla Janardaua 
and Hira, grandson, on the mother’s side, of Vatsajharya and pupil of 
Bhatta Mandana (same as Oshthakataka, Weber’s Berl. Oat., p. 171). 
The author seams to bo the same as that of the Sabds'obhii noticed 
above (p. 44). 

Virahimmanovinoda with the commentary, Padamatraprakiislka . 
Both by Vinaya (or Vinayaka?) kavi. 

6rihga"asamjivani by Haridevamis'ra, son of Ganripati, who was 
son of Nilamani. 

^ringarapanehas'ikd by VaniviHsa Dikshita. 

Chaurapanchas'ika with Shaves' vara’s commentary. 

Gitagovindatika, Sahit^'aratnama'a, by ^eshakamalakara, son of 
Aiiganatha and Mha'a. The Ms. bears date Saka 1578. 

Krishnagita by Somanatha, like Gitagovinda and later. 

Nalaviljlsai ataka and Nirbhardbhimavyayoga b}^ Ramachandra kavi , 
pupil of Acharya Hcmachandra. 
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Commentary on Anargliarag'liava, Raliasyadar^a; by Devaprabba. 

L'ngaclurgabhaclanaiiAtaka (with viravasa or tlie heroic sentiment 
prcdorainaiifc and e'anti or the sentiment o£ tranquillity subordinate) 
by Diidambhatta or Paramanauda. 

Kanisavadhatikd by '^'’ires'vara, son of ^esha Krishna^ -which latter is 
probably the same as the author of the play. 

Ushanii-uddhanataka by some king of Kasl called Lakshminatha. 
ISTarottama and KaVinaiha are mentioned as his predecessors on the 
throne. 

(Vibhavana-?) Kusumavachayaliianatakaby Madhusudana Sarasvati. 

A number cf Prahasanas (farces), sucb as Prhsaiigika.^^Sahridaya- 
nandaua, Vibudhamohana, Adbhutatarahga, all by Harijivanamis'ra, 
son of Lalamis'ra, who was son of Gauda Vaidyanatha Mis'ra. I'he 
Adbhutatarahga was written by order of the Idng of kings, Ramasimha. 
A Ms. of the author^s Vijayaparija'a (RajendralaPs No. 129) is dated 
Sam vat 1730. So the Hamasimha cannot he the one who was on 
the throne at Jodhpur in a. d. 1750. 

Kalikaut.nkutGhalaprahasana by Ramakrishna, 'Son of Tripathin 
Kalydnakara. Seems to bo the same as Kahkantakutukauataka noticed 
above. 

Ganridigamharaprahasana by Samkaramis'ra, 

Com'mentarios on Kadamhari by Balakrishna and Soma-Yajuika 
Mudgala Mahadeva. 

Commentary on ^’isavadattd by Prabhakara. 

Gnnamandaramaujari by Rahganatha. 

Sitamanimanjaii by Ramanandasvamin. 

Gopalavilasa by Madhusudanayati. 

Mukundavi'aja by Raghutfcamatxrtha, pupil of Purushottamatirths. 

Krishnalilamritalahari by Daivaiua Raghuvira Dikshita, son of 
Vitthala’Dikshita. 

Rhagavatprasadachaiita by Damodara, son of Yamuna and Vis'va- 
natha, and a commentary on it. 

Chandis'atakatika by Dhanes'vara, son of Brahmana Somanatha or 
Somes'vara of Das'akurajnati. 

Rifiuvarnanakavya by Durlabha with commentary. Date of Ms. 
Saxnvat 1625. 

Udararaghava by Malian. 

Bamacharitakavya by Raghutfeama. 

Bbmraaradutalavya by Nyayavachaspati Bhatlacbarya. 

Gvi^^alaiaya’s Ya-makamahakavya, Ramaehandrodaya, with his own 
commontar}'-. 

Lakshmana Pandita’s BaghavapSndaviya-trka. 

on Nalodaya by Ganes'akavi and Sarvaiuaminii 
atuiartbaprakas'iLa), 



S'a'as’lokikarya bj Eaksbasa Maiii;bia witb a coaiuioiit-arr by 
S'antakatumbin Risbyas'nnga. 

Commentaries on iSTaisbadha b}’ Yidyadbara and Pandifca Laksb- 
mana (Gutpiartbaprakajika). 

Pratina’sbadhabavya by Nandanandana. Composed in Samvat 1708 
vrbile Sbab Jeban was on tbe throne. 

Eagbuvams'a idurgbatoehebaya by Eajakiint^. 

A Padj avali of wbicb tbe ^Is. is dated Samvat 16 i9. The compiler 
simply calls himself a Drijabandbu. He has gathered together 
verses (with names of tbe authors) relating to tbe god ilukunda by 
poets other than Jayadeva and Bilvamangala. 

Yakyabhedavichara by Anantadeva. 

'\'akya]:adiya-vakyakandatika by Puiiyaraja. 

Prayuktakbyatamau.iai'i. Tbe author saj^s be has collected the 
roots in use from the wonderful Akb} ataehandrika of Bbatta 
Malla. 


Ekartkakbjatapaddbati by Bhatta Malla. 

Yrittamuktavali and Yrittamuktavalitarala by ilallari. 

Alamkaratilaka by Bblundatta. 

Sis'ubodhakav} alamkaraby YisbimdSsa Kad, sou ofkavi Madbava. 

Cbaturacbinthmaui by Gafigadbara, son of Mis'ra Samdoba. 

^rin;aratilakTtika, Rasatarangini, by Gopalabhatta, soio of 
Diarida Haribhatta. 

KavikutCihala by Kavidbaureya Mallari. 

Sahasiadliikaranasiddbautaprakas’a (i\Iim.) by Bbatta ^amlraraj 
son of Bbatta NAayana. 

Panehapadil.atika by Anandapixrna or Yiljasagara He seems to be 
tbe samo as the Yidyasagara,, who is the author of a eommeutary 
on tbe Kbaudana-kbaiulakbadya, 

Yedantaprakriyahara by Kurma. 

Suktimuktavali (relating to Advaitavidya) by Lakshraariaj son of 
Dattasuri and favoured of tbe Mabanauni UttamaHokati'rtba. 

Yisbnubbakticbandrodaya composed by dsrisimbaranyamiini in ^aka 
1-317. 


Gitartbavivarana by Yis'ves'varatirtha, pupil of Yidyadbirajatirtba. 


Satyanathayati’s Abbinavagadi (directed against Apyadiksbita’s 
Madhvaraukbamardana. 

Kauadarabasya by Mistra S'amkaraj who therein says that be wrote 
what ids father Bbavanitha told' him. Date of iMs. 6aka Idol. 



Nyityacliandrika by Madhyaiidiiia Kes'ava^ son of Ananta and 
grandson of Kes'ava. 

Saniudrikatilaka by Durlabbaraja. Aliilla of tbe Priigvata family 
•was minister to Bhiraadeva. His son was Rajapala and grandson 
Narasimba, Naraisraha^s son was Durlabbaraja wbo was made 
mabattama by king Kumarajala. His son, Jagaddeva, is also 
mentioned. Kuraai-ajala was on tbe throne from A, n. to 1172. 

Easaratna-pradipa (or dipa) by R^maraja, The author belonged to 
tbe line of Tika princes of KasbtbS. A genealogy is given. It 
commences with Hariebandva. Harichandra's son was Sadharana. 
Sadb& 'ana bad three sons : Laksbmanasimha, Sabajapala and bladana. 
The eldest Laksbmanasimha is not referred to as having been on the 
throne. In this family was bom king Ratnapfila and bis son was 
Ramaraja. The present work was written at the desire of king Sadhd- 
rana. This must be some other Salharana than the one mentioned 
above, probably an eider brother of Ramarfija. The author gives a list of 
tlie works consulted in verses identical with those in Rasarajalakshmi 
(Oxf. 321aj Drishtvemam, &c.), with Kakachand. for Rarkaeband., 
sarnsriti for Sus'ruta and s'aktyagamain for s'aktagamam The ■ last 
Taka* prince of Kaditha known hitherto has been Sladanapala. The 
present work gives the names of two moi’e princes in that line after him. 
But how many rulers there were between Madanap&la and the first of 
these two is not stated. 

Samgitaratnakaratika, Sudhdkara, by Simha Bhup^la. The colo- 
phon at the end of this work corresponds exactly up to “ viraehi ’’ 
'with the colophon I found at the end of the Ms. of Rasdrnavasudhakara, 
I saw in this collection So both the Rasfirnavasudbakara and the 
Samgitaratnakaratika, Sudhakara, are evidently attributed to the same 
royal author. About the former work Burnell in his Tanjore Catalogue 
(where it is called simply Ra'-arnava) says : — ‘‘ The nominal author is 
said to have been a Tanjore Prince of the last (18th) century.'’'’ 

S'ringiirahai’a by the Maharajadhiraja Hammira. The author 
says he compiled the book collecting together the views of those, who 
knowing gita, vadya and nritya (singing, music and dancing) wrote 
about them Amongst such writers he mentions Brahma, ^ts'a, Gauri, 
Bharata, Matanga, ^ardulaka, Kas'yapa, Narada, Vis'akhila, Dantila, 
Handikes'a, Eambha, Arjuna, Yashtika, Ravana, Durgas'akti, Anila 
and others, Kohala, As'vatara, Kambala, king Jaitrasimha, Rudrata, 
kings Bhoja and Vikrama, Kesideva the sole king of the world, 
Simhana, king Ganapati, and, Jayasimha and other kings'*®. 

Samgitamakaranda by Veda or Vedabudha, son of Ananta, who 
was son of- Damodara. This Damodara may be the author of the 
Saingitadarpana. 

Samgttaiarakalika by ^uddhasuvarnakara Moshadeva. A very 
old copy. There is noticed above a Lilavatittka by Suvarnakara 

T Vitika by Ga’irikauta S.aL’vahhauma- 

unauiicLarva. . ^ ^ 
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Vidagdbamukhamandanatitaj ^ravanabbushana, by Narabari. 

43. After my return from tour, tbrongh tbe kindness of tbe 
Political Agent and tbe Bikaner Darbar, I got a loan of a Ms. of tbe 
^riblashya from tbis State collection for the ed.ition of that work in 
tbe Bombay Sanskrit Series. 

44. Prom Bikaner I proceeded to Hanumangad (or Bhatner) 
which belongs to tbe same State. Here my assistant met with an 
accident while getting on to the back of a camel and thenceforward 
for a few days he was not able to help me at all and not very actively 
during the rest of the tour. 

45. "Writing in 1872 A. Cunningham said he had previously seen 
in the fortress there a room ten or twelve feet long and about six feet 
broad half filled with manuscripts, from among the topmost of which 
he picked out a palm-leaf manuscript and found it dated Samvat 1200 
i. e~ A. D. 1144 (Gough’s Records, p. 82). When Buhler visited the 
place in 1874 he did not find the collection of old plam-leaf manu- 
scripts. He was, however, shown a large library, containing about 
800 manusciipts (Gough, p. 119). What I saw was a large box 
filled with paper manuscripts, some tied up in pieces of cloth, others 
loose, and all in disorder. The fort is dilapidated. The people, who 
lived inside, have had plots allotted them outside and have come 
to live there. The place in the fort, where 1 saw tbe box of 
mamiscripts is also dilapidated and deserted. Tbe heir to the- manus- 
cripts is a young boy who, I believe, is studying at Patiala. 

46. Some of the manuscripts I saw here were : 

Dbarmatattvakalanidhi (Dh.) by king Prithvicbandra (or Prithvi- 
chandradeva), son of Nagamalla. Tbe copy was made in Samvat 
1530 while Prithvichandradeva was on the throne. The author has 
a long tale of birudas (titles). 

Canto Y of the Kumarapalacharlta by Jayasiinhasuri -of the Krish- 
narshryagachcliha. This then is the poem referred to, by Nayachaudra- 
suri in his Hammlvakavya, as written by his teacher Jayasiinhasuii 
(Kirtane^s edition., p. G of Introduction and p. 132 of the Text). 

S'rihgaradarpana by Padmasundarakavi, by a study of which the 
author expected Akbar to be able to gratify his wife (Mudravati ?). 

A copy of Panchatantra made in Samvat 1429, while Firuz Shah 
Tagblak was on tbe throne. 

Sarasarngraha (Med.) by 6lva Vaidya of Gauda jati, son of the 
Dvija Yajhika ^ridbara and Hamsi. 

Mss. of Lilavatikathavritti, Ballalasena's Adbhutasagara, Vasudeva 
Hindi (Khanda I), Kiranavali (Hy.), S'j amas'akuna, Kukkoka^s 
Ratirahasya and Sulhana’s commentary on Vrittaratnakara dated 
respectively Samvat 1461, 1616, 1557, 1614, 1629, 1634 and 1644. 

47. Nagaur in Jodhpur territory was the place I next proceeded to. 
Here I saw nothing of importance. There -were two .Taina Collections 



I ha-l come to know of. One I saw. It was a small collection 
containing ordinaiy Jaina scriptures and commentaries and other 
books. Of the other collection the key w'as with a S'ripujyapada who 
went away ten or iifLoen years ago, nobodj'' knew whither. A 
Brahman had a few mannsciipts. But they were very ordinary 
ones. 

48. Thence I wmnt to Alwav. The reply I had received from the 
Slate to my enquiries in ilovemher lOOS wa*s similar to that received 
from Bikaner. Bat still I was assured by one or two^ Pandits that 
there were in Alwa>' a few pvl\ate collections of manuscripts iu addition 
to the one beloiiviug to the State. And I was not disappointed. 
1 saw the State Colbction. It was in proper ojder and seemed to be 
properly looked after. It also appe ired that good use was made of it 
by the' many Pandits I came acro.ss at that place, Through 'the 
influence of a Pandit, whose acquaintance I had previously mads 
at Bhavatpur, and by the help of the Pandit w^ho was directed 
by the Chief Member of Council to take me round I was able to see 
the collections here williout the si ghtest difficulty. It struck me that 
the owners of manuscripts hoi’e did not seem to have the least 
prejudice against showing them. Probably it' is bec.ause they have 
realised the useful nature of the work of the search for manuscripts, 
having had a practical instance of it in. the catalogue of the State 
Collection published by Peterson, and have ceased • to entertain 
snsineions of any sinister motives in the work. In fact one Pandit, 
who has pasted certain Sanskrit Oriental Titles Examinations of 
Punjab Univerpity, had sufficient conlidcncc in me to lend me a copy 
of E!imanuja'’s Siiblaffiya for the purposes of tba edition which has 
been undertaken for the Bombay Sanskrit Series. I examined sis 
collections here, all of them belonging to Brahmans. All the 
collections were on the whole well preserved and ordered. 

49. The follovriug are some of the noticeable manuscripts; 

Cbiikshnshopanishad. 

Agnibrahraana (Samav.). 

A copy of Cobh'lagribyasutra dated ,Samvat 1640. 

Paraskaragrihyakarikd by Rennkdcharya. 

Latyayanasrautasutrabbasbjm by Earaakrishqa Dikshita. 

Karmaviiaka by Krisbnadeva composed in Samvat 14-32 wffion 
Durgasmiha was king of Nandabhadra, whose queen was Ambika and 
minister Karnakantbi'rava. The author’s father was Padmanabha 
V j a?a. 


Nalodaya with a commentary by Mis'ra Prajnakara Maithila, 

I«sb.,adatu. The 
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Pady^mritasarovara' by Lakshmana, son oE Ram'iehaudm oE the 
Ka^yapa gotra. 

Rasakalpadruma (A.nfcb.) compiled by Chatui'bbuia Mis'ra^^ The 
authors’ names are given. It was compiled at the desire oE Sdyasta 
Khan in 1705. 

AmarakosSa with a commentary, the Budhamanohara, by Mahadeva, 
who obtained the title of Vedantiu from Svayamprakas'atirtha. 

Premasamputa (kEivya) composed in 1606 by Vis'vanatha Ohakra- 

vartin. Relates to the amours of Radha and Krishna. 

• • 

Navyakavyaprakas'a by Shimanauda, son o£ Kauyakubiatilaka 
Dikshita Raghvmandana, inhabitant of Ishtakapura. In Northern 
India sh is often pronounced as, and replaced by, kh. This Shi- 
jndnanda, therefore, is another form of Khimauanda and the author is 
evidently the same as that oE Tattvasamasav^ akhya and of Nyayarat- 
nakara or Navayogakallola (llalPs Contribution, pp. 4 and 12). 
The manuscript appeared to be old. 

Vivekamdrtauda oE Gorakshanatha. 

'Yogfikhj&na by Yajnavalkya, called Yajnavalkyopanishad in the 
colophon. 

Premapattanik^ by Easikottamsa. 

f Ohamatkdrachintamani with commentry by Dharmes'vara Mdlaviya. 
Suryasiddhanta with Ohandes'variya Bh&shya. 

■ Siddhdntasiudbu (Jy.) by Nit} ananda composed by Shah Jehan’s 
orders. 

Oharakavyakhya Chakradattiyd. 

50. From Alwar I propoceeded to Eajgarh, belonging to the 
same State. At Alwar 1 had got the names of the persons at 
Eajgarh who owned Sanskrit manuscripts. These I had previously 
communicated to the Hakara of the place and the arrangements, 
he had made were so complete that I could go out and oomraonce 
work immediately on reaching my lodgings. The collections were 
not big and only four in number. Two of thnn were well preserved. 
But there was hardly any order. 

The follownug Mss. may be noted ; — 

Anandavrindavanachampu by Kes'ava. 

^.Sdrasamgraha by ^arabhudasa, anthology not Dharma, 
Kavyakaustubha. An iracomplete copy. 

Vrittaratnakaratika by S'rikantbasuri. 

Vrittaraaiiikyama’a .])y Triraalla. 

Alamkarasekbara of Manikyacbandra (1563 a. n. — Rajas of. 
Trigarta, Duff, pp. 303-7). See.Buhler’s Kas'm. Report, pp. cxsviii- 
exxix and 1. O. Catal. pp- 340-7. 

E 173— S 



58 


Ohbandahkaustubba by EAdliS'Camodara, x\itb a comraentary by 
bis piipil, Vidyabliusbana. 

Jfi&nadarpana by Niml arka. 

Karanavaisbniva by ^anikara, son of ^nkadevabhatta. 

^arngadharatika by Adhamalla. 

Cbikit&asSrodadbi by Nandaki^ora Mis'ra. 

51. Mandsaur was tbe place I visited nest. Here I saw fonr 
collections, all Jaina, One of them belonged to a private individual 
and was all in ruins. The othei' three belonged to Higambara templesj 
The Digarabaras, I had known before, obiected to leather being 
admitted into tbeir temples, thongb Svetambaras did not mind 
binding their books in leather or enclosing them in leather cases and 
keeping them thus enclosed in their temples. Here I found that they 
objected to wool also. I was not allowed to touch tbe books in the 
temples as I was wearing woolen clothing. A man, sitting beyond tbe 
carpet on which I was sitting, held before me the manuscripts I wanted 
to see. One collection mostly consisted of recent copies specially made, 
I saw a copy of Jainendrav 3 ’akarana in it and in another a TattvSrtha- 
vritti (Karananuyoga), eall^ Sarvaiihasiddhi, by Puiyapadasy^min, and ’ 
a Kathuko^a by Brahmanemidatta, pupil of Mallibhushana. Beyond 
these there was not much that was noticeable. 

62. At Salemabad in the Kishangad State, I bad heard, there was 
a gSdi (spiritual throne) of Nimbdrka and that works belonging to 
Nimbirka^s school of Vedanta would be found there. Through the 
Slate officials I got a list sent me of the manuscripts there. The 
collection seems to be poor in the number of manuscripts. 

Among the manuscripts are : — 

Several works of Kes'avabhatta of Kasmir, such as Vaishuavadharma- 
miniSmsa and Bhdehakradigvgaya. 

Nimbarka^s Bbashya on tbe Veddatasutras. 

Vedaulakaustubha by Srxnivaravbaiya. 

Brahmasutrabhashya by Bbaskardcharya. 

A life of Kes’avabhatta, of Kas'mir. 

Purushottama’s Veddntaratnamanjushd and Vedfmlasuradruina. 

NimbhrkapradurbhSva . 

Harivyasadeva’s Siddhantaratnavali. 

N aradapahehara tra . 

63. From several places I received lists, mostly through Captajp 
Luaid. They were from Dewas (Senior Branch), Jaoia, Rampura, 
Bajgad (C. I.), Ajaigad, Suthalia, Jbabua, Rutlam, Multban and 
Bharatpur Agency. In asking for these lists it was stated that they 
should include only manuscripts ahd of Sanskrit works only and that 
^le authors' names should be given, whenever they could he ascertained. 
There was hardly any list in which the directions were all carried out. 

Astrology and modern works on medicine seem to be in the greatest 
lavoux, 
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The following; may be noted : — 

Detuas {Senior BraneJi). 

Kumfirapalaprabandha composed in Samvat 1492 by Jinamaydanaj 
pupil of SomaBundara. 

Rasikajivana by Gadadharabhatta. 

i^ikandarasahitya by Raghunathamis'ra. 

NaradapaScbarati'a. 

Vacbarambhana by Nrisimhas'rama. 

V asishthasiddhanta. 

Suryasiddhantabhasbya by Rahganafcba. 

Jyotis'chandiarkaruchi by Rudrabhatta. 

Pafichapakshi by Varahamihira. 

Vaidyabhaskarodaya by Dhanvantari. 

Samarahganasiifcradhara by Bhojadeva. 

A Kiranavali by Haradatta. 

Rampura. 

Suvrittatilaka. 

Alatnkarabhedanirriaya. 

Sahityasukshmasaragii with commentary. 

Bhash^bhushanayata Upamdvilasa. 

54. At the end of my tour I called upon Captain Luard, The 
Agent to the Governor-General, Central India, had written to say, as 
mentioned in paragraph 65 of my previous report, that Captain Luard 
expected that he might be able to persuade the Jains and others to assist 
me in my search. Moreover on reading my previous report Captain 
Luard had himself written to me to say that the search on which I 
had started was more or less his child and he would like him to grow 
at least into youth. I, therefore, wanted to know how far he had 
succeeded in persuading owners and keepers of manuscripts to help in 
the search, so that I might continue my work with the proffered help. 
He said he regretted he had not met with the success he had 
expected. 

55. Here, therefore, the special purpose for which I was deputed 
to go on tour ended. As a result of my search during the present two 
tours and of the preliminary one, I am persuaded that there are some 
very important collections which deserve to be catalogued and have 
their catalogues published, especially as they are not likely to disperse. 
Firstly there are the State Collections at Rewah, Jaipur, Jodhpur, 
Kishangad, Bundi, Kotah, Udaipur, Bikaner. 

56. The State Collection at Jaipur I refer to is not the one 
which was shown to me as such (paragraph 37 of my previous 
report). I feel sure that there must be another and a far more 
important one, as I have already hinted in the paragraph of my 
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previous report;, jusfe referred to. Pandit RaJhakrisbua in Ms letter 
to the Viceroy of 10th ilay 1868, which was the origin of the 
institution by Government of the search for manuscripts, says that 
“ the rarest boohs were collected by the liberal ancestors of the former 
(Mahdrdia of Jaypur), from the time of Rfijd Man Sinh,” Whitley 
Stokes in bis note on the letter refers to “ lists of the collections in 
State Libraries,' such as that lately procured by the Political Agent at 
Jaypur.^' (Gough, pp. 1 and 3). Peterson in his Report for 1882-83, 
p. 45, says that he spent three days in going as carefully as possible 
over the library and considered the time too short for doing anything 
else than making a hurried note of books to be added to our lists of 
(lesideraLa. The library 1 was shown could not be the library 
thus referred to. In his next repoit Peterson also added that 
the Jeypur Durbar had cordially acceded to the suggestion to 
catalogue the library made in his previous report aud that the 
work must have made considerable progress. 

57. Part of the Bikaner State Collection has been catalogued. 
But it would be desirable to supplement Rajendralal’s Catalogue with 
one of manuscripts not included therein, 

68. I had to repoi’t previously that the State Collection at Jodhpur 
was not at all in good order. But now the Jodhpur Darbar baa 
resolved to set it in order and have 'it catalogued. The senior 
member of the Mehkma Kbas some time ago asked for ‘my Tiews on 
the point and I have communicated them to him. 

69. Then there are certain Jaina bhandars that are worth being 
made better known : the big one at Jaisalmer, one at least, if not 
more, of those at Bikaner and one at Jodhpur. The one at Bikaner 
that I mean is at present in the hands of a Jaina layman and he had 
to fight hard at court to prevent its going into another’s hands, as he 
was sure that thereby it would have dispersed and been destroyed. 
He has already been soimded and is willing to accede to the proposal 
to catalogue Ms Mss. when it should be actually made. The big, 
bhandar at Jaisalmer, I am hopeful, the trustees can be prevailed 
upon to allow to be catalogued. But it would not he so easy to 
persuade them to so facilitate matters, that the work of cataloguing 
would be allowed to go on without a bitch for a reasonable length of 
time every day. With the help of the Dewan, however, aud some of 
the trustees who seemed to me to be very amenable to reason, that too 
may very likely be managed. And lastly the Brahman Collection- in 
the temples at Kotah should also be catalogued. The form of 
catalogue I have already suggested in paragraph 66 of my previous 
report. 

60. With reference to the Jaina Collections, however, there is one 
question to be considered. There has been, a great deal of activity 
recently going on in the Jaina community and they are having 
catalogues made c£ suoh Jaina Collections as it can get access to. 
Should the community make such catalogues and publish them, 
it would be superfluous for the Government to do so. I, therefore, 
made enquiries of the Secretary, Svetambaia Jaina Conference, 
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about the Conference’s iiitentions in making the catalogues. I 
asked him (1) whether it was true that, as I had been told, the 
object was simply to ascertain what Jaina works were available at 
what places and to make complete collections, at three different 
places, of all such as were extant ; (2) whether the Conference 
intended making lists of all Jaina bhandars at all places and not only 
of those at Patan and Jaisalmer ; (3) whether it intended publishing 
all or any of the lists that would be made ; (4) whether the lists 
would take note of the Brahman works existing in the bhandars ; 
and finally (5) whether the lists, either published or simply made 
and kept in manuscript, would give only the names of the works and 
the authors, the numbers of the leaves, lines and letters, and the age or 
would also give such extracts from the manuscripts as had been given 
in Petersen’s list of the ^antinitha Bhandar. The following is an 
extract from his reply We have learnt that most of our valuable 
ancient works have been hidden in old times in such Bhandars 
and that the trustees or persons in possession of those Bhandars 
are averse to open them and to restore the damaged works. We 
have tried and made lists of the Bhandars at Jaisalmer and Patan 
and our Pandits are now engaged in making lists of other Bhandars. 
On making lists of the several Bhandars we intend comparing them 
all and seeing which book requires our immediate attention for its 
restoration. We have a mind to have copies of the works which are 
not in circulation at present, so that in future we may not be in need 
of again opening the Bhandars. We are trying to have a central 
library or so. This scheme is not yet ripe, but we hope in course of 
time to have it realised. As regards printing the lists we will decide 
after we have got all the lists and, so far as at present I can tell, we 
shall most probably have the lists printed.” Prom this it seems that 
the object of the Conference is not a literary one in general but concerns 
itself with only the extant Jaina literature, sacred as well as profane. 
Accordingly the lists of the big Bhandar at Jaisalmer that I saw made 
on behalf of the Conference contained remarks with reference to each 
of the manuscripts as to the necessity of its being restored and as to 
the urgency or otherwise of the restoration. And further, in the case 
of almost all Brahman works only the names were given with no 
other information but that they were anyadars'amya. The lists con- 
tained no extracts. Under these circumstances catalogues of Jaina 
Collections also will have to be made and published on behalf of Gov- 
ernment. 

61. There are a few more things I have to report. They relate to 
my first tour and the report dealing with it. At Indore on that 
occasion I bad seen a number of old manuscripts belonging to a 
Paur&pika in the service of the Shrimant Sardar Kibe Saheb. The 
Pauramka had then been recently carried off by plague. The manu- 
scripts consequently practically belonged to the Sardar and he made 
them over some time ago to the Bombay Asiatic Society. 

62. In paragraph 18 of that report I have referred to my being 
informed that manuscripts belonging to three or four Shastris at 
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Indore, who had died of plague, were being secretly sold and probably 
not to persons who would be interested in preseiwing them. I wrote 
to the Dewan Saheb, urging upon him the desirability of seeing what 
he could do to prevent . such destruction. I do not know if in the 
midst of other affairs of the State he has been able to keep in mind 
my suggestion. 

63. I had noted a copy of ^iilapS,ui*s commentary on YajSavalkya 
at Indore and one of Naradasmriti wdth Kalyanabhatta’s commentary 
at Bundi. Professor Jolly of Wurzburg, who has made Dharma one of 
his specialities, noticed them and asked me to get copies njade of them 
for him, saying at the same time that the results of my tour seemed to 
him very important. Writing again he said that he would duly point 
out the importance of the discovery of the Ms. of ^dlapani in a paper 
he intended T\Titing on the commentaries on Yajuavalkya. By the 
kindness of the owner of this manuscript and of the Bundi Darbar I 
obtained a loan of both and sent, copies of them to the Professor. I 
may mention that the owner of Sdlap ani did not even know that he 
had it, when I went to him to borrow it. . 

64. Of similar service has my report been to another scholar. 
Whenever I noted down in the report the existence of portions of 
Baudhayanas'rautasutra, a complete copy of which has been hitherto 
wanting, I bad in my mind Dr. Caland of Utrecht, who is engaged on 
an edition of the Sfftra. He specified the portions for want of which 
he could not proceed with his work and asked for a loan of the original 
manuscripts containing them or at least copies of them. Not only he 
personally, he added, but the whole scientific world that had an interest 
for the study of Sanskrit, would be much obliged to me, if I could 
procure them for him. Fortunately some of the owners at Dhar, 
Gwalior and Ujjain were liberabminded enough to lend them and I 
was able to send the originals themselves jto him through the India 
•Ofllce. They have been duly returned. Some of the manuscripts, 
Dr. Caland says, “ were indeed of the greatest importance.^' There are 
still some other parts for which he would like to have additional 
materials. The three persons at Gwalior who had one or more of 
these died soon after my -visit to that place, 1 have tried hard, but so 
far without success, to get these for him. 

65. The manuscript of Vikramavilasa in the State Collection at* 
Gwalior, to which I referred in paragraph SO of my previous report, I 
was at last able to get through the kindness of the Darbar and the 
Besident. I made use of the pras'astis in it in a paper I read before 
the Bombay Asiatic Society on the occasion of its centenary. 

66. Since the date of my last report I have received a list of Javan 
Singh’s Collection at Kishangad referred to therein in paragraph 47. 
The list does not contain anything of much importance. 

67. In paragraph 50 I have referred to the fact that a manuscript 
shown me at Shahpura (Rajputana) as one of Eavaijia’s Bbashya on 
Yajurveda turned out to be one of Mahidhara’s Bhashya on the Y'aja- 
saneyi'Samhila. I have since noticed in a list from Eewah, received 
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through a friend, tlie entry ; Vedabhashya by Riivana-Mahidhara. 
TJiis shows that Mahidhara’s Bhdshya on the Yajus is taken by some 
to be the Ravauabhashya on that Veda. 

68. I have again to thank the Political Officers with whom I came 
in contact for their uniform courtesy and to the Maharajah of Bikaner 
also who seemed to take much interest in my work. To the 
Honourable the Agent to the Governor General, Bajputana, and the 
vaiious Darbars in Rajputana I am extremely obliged for exemp- 
tion from the vexations inspection by Customs Officers. 

I have the honour to be, 

Sir, 

Your most obedient servant, 
SHRIDHAR R. BHANDARKAR, 
Professor of Sanskrit. 
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APPENDIX I. 

t^:scl^^^TIo^■s at Jaisalhur. 

No. I. 

From the Chiutamani‘rar^vaua';ha Temple*®. 

The hiscviption is intended to be a prasasti o£ the festivities in con- 
nection with the conEGcration, etc., of the temple. Most of it is in prose. 
A long genealogy is given of the S'reshthins (merchants) who built 
the temple, who wmre of Ufce^a vamsa and Eahkdnvaya. The 
notable pilgrimages of some of their ancestors are mentioned with, 
their dates. Then a Kharatara pattavali is given from Jinahnsala to 
Jinaraja and Jinavavdhana is mentioned as being on the Patta at that 
time. It was Jinavavdhana, who had the pvatishtha (consecration) 
of the temple built by the ^reshthins performed and also that of the 
idols therein in Samvat 1173 during the reign of Lakshmanaraja. 
The prasasti was composed by Jayasagaragani. 

No, IL 

From the same*®. 

This is wholly in verse. The first two stanzas are devoted to 
the praise of Par^vanatha and the. third one to that of Jaisalmcr. 
Then a genealogy is given of king Lakshina na. The Idngs of the 
dynasty are mentioned as belonging to the Yadukula. The genealogy 
given begins with Jaitrasimha. Jaitrasimha’s sons were Mvilacleva 
(or hlhlaiaja) and Eatnasimha, who righteously protected the earth as 
Lakshraana and Rama did c£ old. Ratnasiinha’s son was Ghatasimha 
who like a lion tearing up the elephants in the shape of the "Mlechehhas 
forcibly wrested their Vapradari from them, Mularaja’s son was 
Devavaja ; Devaraja’s son was Kehaid and the latter's son was Laksh- 
mana. The last one receives general praise in sis stanzas in which it is 
stated that be worshipped the feet of Suri^vara, Sag.iraoliandra. Then 
a pattavali of the Chandra Kula from Jinaku^ria to Jinaraja is given. 
By the advice of Jinaraja the building of the temple was commmeed by 
the Kharatara samgha during the reign of Lakshmana and by his orders 
Sugarachandra in Samvat 14-59 [^NavcsJmvdrdhhidu) placed the idol in 
the innermost sanctuary (garbhagriha). Under the direction of Jina- 
vardhana the temple was completed in Samvat 1473. Then the city 
which has got such a temple, the king in 'whose reign it was built, 
the Samgha who built it and those who would see it in future ao-es 
are all congratulated on their good fortune. The Jina temp’e°is 
called Lakshmana-vihara. The prasasti was composed by Sadhu 
Kirtiraya. 

No. III. 

From the same“°. 

This refers to the setting up of an idol of Par^vanatlra in the 
temple in Sainvat 1493 during the reign of Yayarasimha. 

B 17,3—9 
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No. IV. 

From a temple of Lakshmlnar^ana''^. 

lu tkiB Jesalmern is spoken of as an invincible city of VanigviSes 
(merchants) and as ruled over by princes of the Yadava dynasty. 
Then a genealogy is given from Jaitinsimha to Lakshmana, omitting 
the Batnasimha and Ghatasimha of inscription No. II. Tjakshma^a^s 
son, Vairisimha, got pratishtliA oi the temple made in the Vikrama 
Samvat 1494 {atita or past) and Bhatika Samvat 813 (pravartamdna 
or current). Then exactly the same genealogy as above is given 
again in prose from Eaula Jatasiha and it is stated that the Fancha- 
yatanaprasada was pratishthita (consecrated) by Vairisimha for tbe 
prospering of all desires and for pleasing Lakshmikanta. 


No. V. 

From the S'ambhavanatha Temple“®. 

(Tbe temple underneath which is the big Bhandar). 

Jaisalmer is herein praise! as being acknowledged even by power- 
ful Mlechchha kings to be difficult to capture even for thousands of 
enemies. Then is praised the family of the Yadu kings. A genealogy 
of the vam^a (dynasty) in prose follows, beginning with Rfiula Sri 
Jaitasimha, with Kaula S*!! Duda interposed between Batnasimha 
and Ghatasimha. Kehari is here called Kesarl. The genealogy ends 
with Vairasimha. A pattavali of the Kharatara Vidhipaksha of the 
Chandra kula (a sect of the Jainas) follows, beginning with Vardha- 
mdna. It mentions a few facts, literary and others, in connection with 
many of the names, most of which facts are well-known. The follow- 
ing may be noted : — 

That Jinadatta (the successor of Jinavallabha) had the title 
Y'^ugapfadhana given him by Ambikadevi. This is referred to in J aya- 
sagara's commentary on Jinadatta's Samdehadolavali. 

The pattavali ends with Jinabhadra. Jinavardhana has been 
omitted, naturally for the reason given in Klatt’s Onomasticon 
(page 34). Jinabhadia's character, learning and teaching are praised. 
By his advice Vihai-as (temples) were built and idols put up in various 
places and in places like Anahillapataka, the Vidhipaksha S'raddha- 
samgha formed treasures of pearls of knowledge (libraries). His feet, 
the inscription says, are worshipped by the kings Vairisimha, Tryafn- 
bakadasaand Kshitindra. 


A genealogy is then given of the builders who were of the 
Chopada gotra, Uke4a vam4a. In Samvat 1487 they performed a 
pilgrimage to S'atrumjaya and Eaivata and made the Pancha- 
mynddj apana in 1490. By the advice of Jinabhadra they built this 
temple in 1494 during the reign of Vairisimha. The festivities 
in connection with the pratishtha took place in Samvat 1497, when 
Jinabhadra put up 300 idols of S^ambhavanatha and others, Sambha- 
a( ha being the Mulanayaka among them. Vairisimha took part 

/'.f* , 
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iu the festivities. Then a wish is expressed for the victory, through- 
out the three worlds, of some Jinaku^ala Munindra of the Kharatara 
Vidhipaksha. The Pra^asti was composed by Vachanacharya Scma- 
kunjara, pupil of Vachaka Jayas%ara. 


No VI. 

From the same"®. 

This contains the Kharatara pattavali referred to, in my report on 
the S^vetambara Jaina Mss purchased for Government in 1883-8^, as 
mentioned in Dharmasagara’s Pravachauapariksha (Dr. Bhandarkar’s 
Beport for 1883-84;, page 152). It goes down to Jiuabhadia, omitting 
Jinavardhana. The inscription states that a tapahpattikd was put up 
by the advice of Vhchanacharya Ratnamurtigani in Sara vat 1596, 
while Jinabhadra was on th^patta and Chaohigadeva on the throne. 

No. VII. 

From the S'antinatha Temple®^. 

This is an inscription mostly in Gujarati prose. Towards the 
end there is one sentence in Sanskrit prose and two Sanskrit verses. 
In the begintdng also there is one Sanskrit verse. The performance 
of pilgrimages and building of temples are recorded in the inscription. 
It contains the following genealogy : — Rdiila Chashigadeva, Raiila 
Devakarna, Raiila Jayatasimha. The last is mentioned as being on the 
throne in Samvat 1583 and Lunakarna as being heir-apparent. 
Devakarna is mentioned as ruling in Sain vat 1536, in which year 
it seems the pratishtha of this temple was made. Jayantasimha is 
referred to as being on the throne in Samvat 1581 also. 

No. VIII. 

From the temple of Mabadeva"®. 

It records the building of the temple by the queen of Raiila 
Bhimasiinha, sori of Maharaiila Hariiaja, in Samvat 1673 (atita), 
S^aka 1538 and Bhatika 993 (pi-avartamana). 

No. IX. 

From the temple of Giridhariji"*’. 

It records that the temple of Purushottama was built in Samvat 
1852 or S^aka 1717 (pravartamana) by Maharaiila Mhlarajaji. The 
inscription is partly in Sanskrit and partly in a dialect of Hindi. 

No. X. 

From the temple of Hanuman. 

It records the building of six temples by lilaharavala IMiilarija 
in 4898 of the Yudhishthira era, Samvat 1854 or S'aka 1719. 
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Tlie above inscriptions along nntb a pattivali noticed in the report 
give some information and a few definite dates relating to the Maha- 
ravals of Jaisalmer as shown in the fcllowiag list : — 

1. Jaitasirnha or Jaitrasimhatf 

2. Mularaja, son of 3 . 

3. Itatnasiinha, son of 1 (does not ocenr in the list at pages 

290-1/ Dufi’s Chronology). 

4. Duda (in No. V only). 

5. Ghatasiinha, son of 3. 

6. Dcvaiaja^ son of 2. 

7. K.sari or Kehari, son of 6, 

8. Lakshmana^ son of 7, Sainvat 1469, 1473, 

9. Vaiiisimha or Vayaras'niha, son of 8 (No. IV), Sainvat 

1493/1494 (Bhatika Sainvat 813), 1497. ’ ' 

10. Cha:higa , Samvat 1505. 

11. Bevakarna, Samvat 1536 

12. Jayatasimha, Sainvat 1581, 1583, 

13. Lnpakarpa, probably a son of 12. 

14. Maladeva (Baladeva in Dufies Chronology), second son of 

13 (Tod), Samvat 1612. 

15 Harivaja. 

IG. Bhimasimha, son of 15, Samvat Vikrama 1673, or Bhd- 

tika 993. 

■5r * ^ sj; 

25. Maharavala Mularaja, Sainvat 1852, 1854. 

The E avals or Maharavals of Jaisalmer belonged to the Bhatti 
tribe and seemed to have sometimes used an era which they called 
Bhatika era and which was later than the Sainvat era by 680-1 years. 

. In only three of the above inscriptions the genealogy begins with 
Jaitrasimha, viz., Nos. II, IV and V. In No. IV, however, the names 
of Ratnasiinha and Ghatasimha are altogether omitted, probably 
because they were not in the direct line from Mularaja, Ilatnasimha 
being Ms brother and Ghatasimha his nephew. 

Eatnasimha has been omitted from the list of the Jaisalmer 
Maharavals at the end of Priusep and of Dnlf's Chronology. But 
No. V distinctly says that Ilatnasimha was king and No. II that 
Mulaiaja and Batnasiiuha enjoyed the earth as did Lakshmaiia and 
Eama of old. According to Tod^s account, however, both Mularaja and 
Ilatnasimha fell together in 1295 a, d. during the siege of Jaisalmer 
by Ghori Allauddiu’s army.* Very likely, though Eatnasimha was 
not actually crowned, he might have been regarded as joint king, as 
the comparison in No, II to liana and Lakshmana would seem to 
nuUcate. 


^ Kfi jastlian 11, p. 228, 
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Out of the three inscriptions above referred to DCida or Dhdh is 
mentioned only in V. His name, however, occurs in the list at the 
end of Pdnsep, though not in Dufies list. Dudu was not in the direct 
line, but was elected Kaval some years subsequent to the fall of ]\Iula- 
rjlja and Ratnasimha, 

From Tod’s account we know that Devaiaja was carried off by 
fever during the siege in which his father fell. So his name ajipoars 
neither in Duff’s list nor in that in Prinsep. Of the above inscriptions 
only No. V speaks distinctly of his having been a king. The other two 
simply say he was son of Miilaraju These two inscriptions, however, 
speak in the same terms of also some of those who, it has never been 
doubted, were actually on the throne. 
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APPENDIX II. 

I.— 

fq: i 

fJcTr qrifi^orrq II 


2. — jr^TqjTi^s’. 

5^fiT5KT5nf^^T^^%^q^ri«iqf^q^^q?:=q?:qt?:^^Rqrqi5!r®'^r- 

5?q5rq^>Wi^qTqqrl^cqqqi'if^qiofT5qiqi«q5C3T^?;^qqT?:R^rf^- 

fq{%v^[^g^^q^f^^MqR^5Ie^^Tf^T^qqrceq^^c^^4eK^r^RTqf^q5l^q^55ST- 

q>tgq?55?rf^iq^^?^ri5'rfqqT^q^qrcqfq‘qR=qr§^!f=qqcq5T?:mctTqf^f^- 
q^?:q?arq^gq?RT5^n%f5i^iqcq^rq^^qfdfqo qmqma^rf^q 

<v 

Rqq... 


3. — rHi:^rT%f^, 

The Colophon reads : 3?rfiR^TIr5^f®qR^55Rq^^^ir^^q5S^c^Tqqr^- 

??‘iq5Rf5iT»?f^?nr^^g5i?q^: ^Risrrf^^r- 
5!^q 


4. — ^qTa'ir!nT%. 
qv^ f^^^q^q?iT?Vrci; 1 

fin?; fjfq; 11 < II 

j^fecTrqgqr^jqn^ q§qr<3!§rrR §iirr- 
f SRiiq ?rq fqfq^q^i^ qi?qR fqifr 1 
^^5iTq'qg:^qir ^qRfqrqrcrq^- 
Tl[?I^T5i|i^R5j^0Tg5T5zn^^f qqr (1 is 11 

^ ft 5 S 
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Mm ^cTfcTRqr 

situ^^T ttt: ^^J?re55cTr 3 ^ 115 =^^ II \ \ (1 

«• ft fi5 

^fTnjt€Tf^qit%<3qfigqrq qi^f^ 1 

®l55[^ijTq?q 

f^3^^?;riT55^f^ g?:nr ^'nrfgi%q: iRo (I 

ft * * 

(^^) ^rgq- 

grrq: f ^qqqCRiq 1...^^ 

♦ ft ft 

sT'^fraomisir^ 

^ f^ist^regswf^ 1... \\ 

ft ft 6 

( i.e. qt^^rq^q ) qif«iq: I 
j^fqrsit Mim 55 J qi'gqqm ?iiqqmqj 5 :ii ^^11 

ft ft ft 

F^5i^qi?;qq^?rq5qFg^ s7Tfq( JfiM ? )qrqT- 
5i=q ^r^qifq qqqq qrq q?qqf^iqq (i <^o i) 

Icgqcqr sfif^^iqfq ^rqr^qq^iq cu 1 

3;#r fq^qrefqqrcq^r: IM ? II 
^ ^ ^ 
^fsqi^f^ciqiqoTWq: cT^ I 

f^^^rsrq’q^q^^TR: f^^^qqq^q: 11 a« ii 

^cqFqqqart s'qi^'qqR^HFf^ 

^q sfira^i^R^-qqqgr qqpqt y^q^r: 1 
^q^cTr^qJ^q %q55{qr^ [ ] TqqjTlJFqiq q^: 

§1^: afriKqs: s'q'Cl: '<qii^qi 11 «<\ 11 

^ ^ *- 

q'^^qq^ iq^rcqiq qnqrq 

qiqqi^ ql^q 1 
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Tfsf’ilfeTq; q^%^TT^T§TKR5cnH^JT II ^ 11 
...^rq^Ti^ ?rqn%5FirR ^^^rr^qiiR 

?fwq^r|: gr. i ... 

5 — e^5?fk?r?57^„ 

H^O 1 ... ^r: 2fRK5K3|5§f^J7n<i<?^'nq5Rr1ra:- 
jfFi: 'k^^\ s?:i^ l 

. . .cii5[;^qT^=^TOi=gqrqnR^: JTf^qjRqH^^53:^Tq^rqrf ^RrV 
f^^R^^5'i^^95q[fii?iq^q?iT ... #5iqT%5?iTqT i ... air% 

§^iwrf^^T%?rqf 

^qiRRi^^ciTr: ?f[q'R:^q^q^q ^ 

5IIIT I 

End:— ^R^sqrw 

qii^o^r c^fq m\ qi5% 11 ^ (1 

«TTqi^ ... 11^0 Wei ^ ^ijfr ^^Cr- 

5JR II 


6. — 

^mt I arfr 

i^RRcqT^^?q fl^q^RiR- 
^miqi ... 

^q^^QfRqqTW:qTq^R^§qr^^5JqiRq'^T%[%tq sfrHcir SiqflRllq ^- 
«?iF^trrf^T I ^^^ q[|^^R^%^qrq^q?Tpq^s?qT--OTfr% qqq- 

^?nT^qgrq: qi^mmq 1 qgRcTfrq^^lpqqg:,- 
qiirfq Ji^^^mmq^jigqjTq ^q^rq i 

In continuation of the ist part of 5 :- cT^I^qqqiq: ^qqqiqqriR 
^qqTf^qqq; I iqq^q ^\^\4 | 3^51 q^qr^lH^^RR^q fqf^55q- 
’=3^^r^^g'qiqRiqRKq5;Riqq w^ i ciqrfi j 
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^ ql^qc5T\qra: q\fq^s=T- 
mi ^ q^i'q^ qoq(5;q: n 

^T^^qqi^q^ 1 ^5!:qi^ i fi^rqrsiqiT^qn^^q^q ^^ra§^T- 
B#fq^‘^r'qqq?q cT#f^=qr§fr‘qKcT q^esq^egc^rorfq^ i 

q??r^f I 

J^rfCTSSfmcSqfq^qrcSgqmrs- 
q;Eq?frqr55qrqfvcqT%i%55§?gqief5r®q^r%: l 
*qrf%Crqq !%-q qf^ ^qqjRq^^felnr^qrq; 
Rfiq'jTq^si^q^qfqqqTMqiqr^'^ qqf ii 


8.— fiTHTCJi^q^q'. 

^‘qqcqq<l>T?;:ssq I sTfr qfTtn3??r5Rfq Tqqjqf^^l^^qfq qiNcT- 
\ qfq ^iRq^wq^q- 

^^if<q'iq:q^q ^is^^ifqqief^qsq^q gqi^s- 

T^qgqrqiaciq: ^qRf^^q qcqifS3iqr?gT^r%qjqqqr^rqq: ^^r- 
q^iqq ^(qfeqq^^qq ^f^q^r'qfqq i i 

€Tqf|T^Rqq qf^q q wr^q^r Rqqt qr^ce^q^^q i 
aqr ^ii:r^qqf^qqi’=qrg^ q^q ll 

3i|[qr g gi%qq(^i%qqcRqq5qi%aq^q^^q y^^rf^qi siHar- 
cgrd 3i^qig^ 5if^ ^qr'jrqfrq Jig^Tqirq q^li^qiqrqqj^^r^r^rT^: 
sfii%?q^qiq: I te'^q^^ii=qq^q=q^?:^5!r^q5^psfjq?iTiq 
^qrqqjqqirqt^l f^q^q^q^i?:qr?rs5q^f3q;^R21'^' f f«iiT%- 

q^q^sjp^q^s^siq^sf s?qr<JiiqqiiT i ^^^qrqrqrqrfw^i: 

g^qrfq I 


* Karmadhar. of ^ and ^ - 1%. 

B 173—10 
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9. — 

I q=^: !qq^q?ri^. i 

qfqsrqifn 

i5?5qrqo!^^i I......S1V I ^^fqq ^qqm ^JTqqroTr 

q^gqr^ srf^ I ^^mcTr qf^rw nf^qqpi^qrr^ ^^qqcg ^rqc^ 

qq qm'37qr'qiTq^q: l 


lo. — I^q\T3TTqt^- 

qf^iql *?.^0=q^,qrdqqqq^:q^iqi^qqq55fiq^qq qq’qdrqi^t- 
5R^'iq ^q^cqitqq^'q^qq | cT^qRTq ^rqfe.Tqi':qqqq':'l^:|^tq fqqjqjq 
^Ic^ q5T:qT®^q qjo7 I 


1 1 , — ^SflTgcsf^TT#^-. 

«tr qq^lciqrqqqRr qf^fqu%?iqq eO^q? qfsf^'ieTrfq q^qcirq: i 

c^qir? I ^q?:^^q7:^qrq'^^cq ^q^^qi criciqirRqqr 

qqforqiiq f qq^qwRqqr qqr R^RjqqmT^qrqrafqiT •q jqqqq^: 
^^qqfq?.^Hr q^^JiJ^Rqr: ^r^<qq5;^q ! I 

##qiy?T5:qrl{^q'RiqqcqlRTq€^2jTqiq; i 

t'i2qsqiH%m: ll 

e^iq -q ^iui'R |f%fqi^q7^q>^q qe^q^qiq^q^q wqRq^q 
qRqiqiqqr^ qj^qi^SR^fqq cqRcjq^qrSTqiq q^Tq^ff^?;; ^ITSRtqaqi®]: 
?fiqlqw5 : 1 ^fqq^ I ^qsqrcTqf^fi^qsjrdqir mi^ qi^r^ ?q \ 
q=q^r q^qfqiTf q^q§q^Tqqcf^qnqrqq®T f^qqil- 

sqjHs^qif^q ?ifCr q^a’ffqCfqf^^r^^^^^^rfqqcft fqqiqF!l:^?5Tqr- 
q^fqcqr qq^ i^qqr i qf^iq^q^qr^qq^^qq^qltcqrfrq- 
tsTqqiqi ^qq qqT.qTq^^^q5i‘^qg?:qrq^qiq i ai-qw i 

sqqTqt qwr ^cqqq'r fq^«r'qiwqlf|q?m(qi^cqr i 

^i?n^'W; 555:^s;if|fqTfq aT’ii5Eqig:55Fr5q 11 



76 


ST=^rf^cfr Kg-TT^^wr^rifi frocT^CJT'^M'r i 


12 . — I5ifi?:q-^(TfT. 

^fTff^srr^ I sr^irf- 
c^cffr I cqqi ^gqqqqq 

^qrasq I q^T 3%rqrq qN^-fr^q ^^l^ qqqr^l'^qfJiqq?^ 
g^^qqrq: i q^;T {^rsTf^^’qq^TjVqracqTq fR'rqjcoffq: 
q^iqf95 I 


13.-- 

^ I pqq3?rRr1<qq>c% flqr^^rgqwfef^q fefqt^fqr- 
qqf5?7?:frqr<trqcrr: h; i e ?r^q|?rlqqq?< rqqr ^ f^qr^- 

rqgjfrt i ?i'qqcqiR7cq^| 1 m qr=qRi7NO 

gqfqilrQW 5iq?7fqqif^7 qif^f =qftqir5f 1 

3i-q€ ^*=q{q#q|r-7 

TCr% Tq?Tr 5.%: 1 

^ f^fcr^i^qq cTff^qw sr^q^r 
w?r(q fqjTrf^ q7^qq55^qr^^'qi5;5Jji^; |j 

qr|qfii^i^uq mfli^qtsCNq- 

\^\^[ fq^qq^g gqrqqrq^^- 

(sljqflqrg^rRgqTF^q li 

^T?q gqRf qqi fqqTd-^: ^qfq?q^^?q5!qqiq- 

3^q ^qqq^rmqiqqqq^q gq^qqrqrqqir^rqi^qRfq^^qrqr^ 1 
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J4.*— 

^n^i%cT V^mJi 

rqiq<c(? f?q^fqgq?irrq q ^^iiq ^?§q[^ l 


1 5: — =3^qTforfq®qq^Ts?T. 

qi^mqq^Ktiyf^^cqRwfqf^qm ( fqpqar ?) q: 1 
qfP.^ciqir^S-§KTf<¥ff^Til?f|q|?rrRq ‘^fhqri^: I) 

ir^arqr stif i 

qqq qcJiHfq^^.tcicT: %qiqqT^%qrq 11 
ciqRq^f^^qr fqu'qqpfq qfi 1 

gq^qiqqqr ^-4qcrqtq q=qtRi q^q 11 
iqq^qnqq q.^qq^q q^^qrf^qr qiq q^q ^55 1 
qqrqq^q 3q^.q^irqq^qiqqT^=^ ii 

9TK,5a^ Jl^qiqq: ^ qjsqiqiqqf 5iq?j 1 

^ ^ fqwqq''rqrq fq; §qmr 11 
qcqiqq'iqiqfq qiiq^M^if^^ ^ l 

sjr^ f^q i^mii q^q wq ^^q 1 % q^q qrq 11 
q^: ^qr^^scqirq^q^qfqiq qrqq ?q^.qrqqq|i I 
qm q^gq?:qqfqs: gqqiq qjear 11 
^r^ifqfiqifq f^qrfq qilf% ?rqr 51 : q7ridqqTiqq[% 1 

^^f^q'‘‘qRq?Tqqq f q§;ql q^q q q'Rqr qt: 11 
sfrqrq^^^qfqqiqr q^T qqiqq^CrPiqirqr 1 
i^riq 5s:rqrqqiifqq 11 

e?rq>^ar qjTsqfq^ qCrq fqq qs^^qif^qsfqqq^: 1 
qmi%^^q3tq^^riq ^ f!iqfq%: 11 %^n\ 

qqRqcl: ; r[5ii?it qqiqq<^ ^qiqqtq; 1 

qqq qti H%qi^?q qi^iif^qq: 11 
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16, Buddhis^ara’s Vyakarana, 

Part of leaf 1 is torn. The first few words are: 

End:~-^l|r4WiKr=qrar55[fiT I 

q=^5iWr B ?) sTHf^i^e^ir II ^ 

^rq^Tirfeq^^srqir^sfs qifcr ^qT[g]f§ i 

Q^rq^5iiq[r%qi mj ii U II 


I y. — 3‘^di^^K^T^^sTC- 

Beg. :— f^5:^qF§^«^r^^iirq fqfq^q^ I 

^rsqr^^TOi?: ii 

End ;— Tr5f^q€‘i5R^T5iH^i%^rqr5^5r55q;r^^r^e5T5^f^ 
qtr«qr?i: n 

frRr^mrwqrcq5:5i55fqf^wf^cr^qirTiqq^T^r- 
c^rf^?!?llpR|5qfi|Tqq’qr; #[^r?:i5iT§riTg^ i 
^qr grsi^qigqif^^q^gfqsrcqilfdq^qr^jqT^^ 
qiisqr^qiT^R \\ 


i8.— qj^q^rTiiq^fT. 

Beg. :— qcq^qJT sqTq ’I-seff^m^nq | 

i^q# q^^q^^iNT rqqs^qfagqq: i 

End : — qiqqqsqnqq^sqt^qfl^f^fi/iqi qrq.'qqq: 
qK^^ijs;: u || |w ^qia’: qi^q^ftriqqqiFnTqR: qi^qf^q^q: i 

qi^qqgs^qrqq ^ q q^fq^qr Pq^t i qr^qq^^q^qR n 
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mi 

II 

i^5iqaf -|j5;q»i«qRqcrr#q II 


3T3^TRTcl5Tfq gq^qq '^qq: Sf^JT^f^g I sqf^fqq^ 

qil^mq^il rCtw 

qq..a 11 ^Rferq^qr q^rqiqi ^qiq^^q i sqf^rqq^r fq^q 


. 20. — qq5qrFft?rf€fr. 

Beg:— siqm: qiFsq qlqfra^qHi qefrqK?^ qr^s: (s ?) q^^igq- 
f 5it^¥q^§:qsq iVq [n-] ^qtaiqnQ’pq: i 

q^rq^miq q^: qii^qq^^ 3^r€Tg: q ^ 
f^oJiq q^qr [ portion containing a letter broken off J 

^q:^q: gqqqf^lf sr^rg flqqiffqqr qqrqf^: qjrsqf^qTjqqcfqrq 

qigffj 1 5§isFq;qiifqqi^^r ^q^qj qsRqiq^ir [portion broken off] 

^qqqt ^TqT=q II ^ qjMCf^q ^qF^rar^,! ^ '-qi5F%qt: 

^q'qqiqt ^qqrfq^ qqr qqqirf^...^: i w^m 

%q: qr^qq ^^^•. sqqrqqlqqnqq: QTiq^rq qR:rm: ^r^^qgqsq; 

^qqi^qjrflqT qif^^qq'iq I qr?'^^5: i 

^Tfe^oi iqq^: goffqT^lfqqjffqq?^; ^ qgf^ m- 

'qqrq^: l ^ q#«5FfqFg,^r i i^q qqFqqtf- 

qqdF ^i^cq gqq-^q^qq^ 3is:Fq:,..C qni>qi f )?:Dff jr<jfrciT I q^qr 
3iq qq5^:<qUq%^qQ^; I qFF^q?: 11 II qiFSqq^qicqTq: 

q^qiqqfqqqj; I qrsqraHF i «i .qFqqfqqq: i qffqi^^q: qil^^q!" 

^TSi'qq't I qirqjqqiFT: qFsj^l^'mqrqr: I qiFqqqq: i ^qrqiF^/qffFq; 
^qq^iqr ?......( |q qjfq^^ ? >q qqqqfqefi^i%??FF‘^ | 
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f^tr...- n^ ^ (I 

|q ^F^l^iraT ^Is^ls^cqra^T^or 11 
1^ W ^rsqiftnreT ifr^t^T I 

?T ^ 5iFirr^.....*^(^^T 11 
w 

•5qT^Uc^i5q#i?M ^?a.^ ?;rsi%^5[: |] 

^r5W‘5rw^r i 

End: ^Cf ^rs^irffiTreRI £RF}^5^ sq^IHl^^CJT 

sFiT^R^RT ?iR ^trr8ar 11 11 ^m 

Jl«ifiqTq^7iq^r^«qfq: \\ 

* Explained at top as qiqrerc^^Icq^i: 


21. — ^Tsqsn^T^T. 

?» i'^ 

^ iT?:?lffSqf5^ JT?RriiTI%^ISiq^qa^xq^ri>T?f?:cf;- 

;3’qTq?'dq^>s^qjTgr^qr55icfTqj^5i5i!T^^T<'niqo7fqpii^criiri^iT^r?qr5!- 
?fiqiqf^qT^'^^rqiiqr'qfq5Tq^i5q. . ... .i^?3:fqq 


22. — 


m^?fW^q§Ml^^qi^Pqi%3iqtr3q qirjrqrqq'qo^iqq^^ ^Ig^isqr- 
'^iqqqRqqqrTfcqq qn^ nqqqw ^Jfi^q^^rq^rqiEirosTrQrgq'q efrf^- 
‘qn^^iqFi?qIf%qq^qeR^r^q?qf?iiV<T^5Kq^q- 
q,% qqqiw ^^i^i'^^^iqri^q^ralqg^iqrqi^q^^isjT^ci^qqqrrqfr 
...qiq^crqqiqiqqrqi Israqr 
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23 .— ^1%. 

mm: I 

^f^?rr II 

fk^fm i 

|i^=qR ^ (1 ... 

No. 397 of the D, C, Collection of 1880--1 reads 
for q'^^te and |r-^ qR ^[rq for |rOT“^. 


24. — m<?^qfR55lf. 

m\ s^J^r T^RTR fq shotk- 

n^q=qj|^n<^Tg: qt^T^^igi^ror?! Rq^ncgq: m: ^asrr 

'^?iqr^t i%r^: qiiK^a^r errq^r qr^T^ifl^iT 
m=^ cT^r Ji^cuqrorr.;^/^ Jif^iq^ir isar ci^r^qr: ^tr^it Tm 
?iRrrK qr qqn^ qi^qf^rd nfciidqifr q^ft 

q^iqviRqir ^rqi^^q r q?TR?fr siR#^q ^itk 
^qqql ^nf^^rq m qrqsqf^i^ m sqq^r simr 


25. — 

m\ qimq^qqiqR^rad q.qfRT4^q q^q ^\iji ^q^irq^q i>qq?:^q 
^rqqi qfqr 


26.— 

^rjgiqqwi q^iTq§;M iTs:r^qiqTq rqffq «ii\qT 5q^3- 
fqg^^qrqf c\ ^%T'qr sq^wf^^qr: qsqrq eqiqqRqrg: efrg^t 
^^TRTql^qi^ ^q... ..2qq J^l^gRq^Rf-qqrTiqf^^qqi^fqT qf^q- 
q^^i^qqq mi ttrt q^qq^iqrq-l^ q^^is'^^rqt i\^i t^5- 
qs^qiqiqrr} Rqq^q q'sq^iqqqq sqqjr^ df|o7l?Tqi2:q«q 
qq^ f^Tqq qq^q^qr^r q'rqqqfT^r qd q^q q^q^' 
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^ 5q^r?Tffq 

>T^?iT ffl^qr: w ^qH^rrr^ Kqn!j<^ ci^rs^fTfqK ^^\ ?^cr: 

te^r ^dr 3 ^r^te ^r^i^’TRR-^r qjiH-^fr^rrf^f'^f 

g^:3=q cf^^'^f fr^iqcqr ? :^r*i [ j ] ra^orr 

«i?T % 5q^rhi^rq r%sqT srrqiqq^ nm r^rt 

•^f: q^qqRQi^: ? 5q^?fR«J ^qS^q^RF: %^qi: <\ 

<^« q'^0r: ^simr: 


27 .— ^q^cf^q^rq^lr. 

cjqT '^^55q^fiiK 5igqq^?iKqi%3iqi'5fqr^qrqqftgf ^qr 


28. — 5iqi^g?g:Tf?T^‘Tf^'t. 

qRqjiT- 

r%MqRqii^fq^9'qRii%ciTf|i:q: n 

qq^qR q^rqC(Steqi55iqi^qqfi3Tr qqiqr 
^qlqj fK ^(% q: g^^q 1 
qiqif^ ^qq fq?:q ^.sqr gsjcqrmqr 
q5;wKfqi%qq - ^[rqqi^q ^qr^qu u « 11 
^qirT%qrq “q qf^qqjlqf ^r- 
^q.T^qqiqq:qi^q5sqrw \ 

©s'*- Cry^ 

^1%: ?;qi iqr<^q555ii^fq^^q|i5:- 

mw ^^Rqqiqqr iiqq: w^w 

^(T^5:Tq^r^Rq^^^rTqqqE.qqi: 1 
=q^ 5{cq^5if€fqr ?frq5:rfqT 1 ^ 53:1 \\ ^ w 
qiii^qr q'^i^wqu ^m: 11 


29. — 

5^g;=^f’^?qqqig^;iqjFi:rRqRqqq 1 

11 \ ii 

B 173-11 
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^ 5:r%r iTr^cf?iTrf5Tr i 
‘ ^^t l:^cTt 5IH II 11 

f^sq: | 

^ |f€^^T^^5qirq II ^ II 

|f%rlr% r%ra«75n% il « ii 

^o 2fll|o]T?f?vi^ 

for '^fo in ‘‘ Notices.” 


30. — 

— g^^Tg5:f^tef I 
^(1% f^qqT§:(55rq5t{5:: n \ \\ 
ci^ SR^ 3 ?i^q^T — 1 
? 3 Tqe%^ragr ^]\it 11 a n 

g qiserf^cww'sq qn--C5qi?)55rqqi^reR 1 

11 II 

qiT5q|]% 

%^^T?l^Rl^Cmiq 'q^|OT?^ \] ^ \\ 

^q^q^qqjT-f^r #q 1 
'qrgq^^r^ f^rorf^^R^R 'g n is n 
qi^ ^raqfq ^ l 
Rfiq^c«m^Ri5[qfmqr 11 < \\ 

qqtcT^f^q^qig^qTwq — I 

T^qq Il ^ 11 


31.— '*:^q3rrq;^« 
#qcmRn5[H- 

=^r^iqiq5ii5raT^q^a[; ^^wmrq%q; i 
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rrr‘CR4f^f‘^:sTf oi^rf RT^ffq i 

m\^ii q^nq^r ^q^t^^rg^ar: ii h 11 


32. — ST^ISTijgar. 

^fkT^'r^qfgf #gi%fgtr ^q: 1 
5T^grqtegq^ejgrf^ 1 
gc^gr ^qfg- 

ggq^ II l) 

cicqgr Ji^wsjgTiqf q*r q’fTiR^ ^ct% 
i^s^rqqi: ^ 7 : 1 

qiRf efr^mg i^qfgg^’r Ksq: g^qr^ 

g^q UR^g g%g sqite^qseg; (i 11 

gfriifgf f ^ grg: Jiqfr g7f gicgg: i 
ggrRF ii 

ci^Rf [ : ? ] qi^ggg ^ g^^gt ilggrgg 
l>f^T\^ ggr g gr^g^g 11 ii 

^g5n:rgrfggggrgTfiaiJrmqr^q>gitgTggf^gg?%fqgTi%Tf?:' 

5tuigfg^KTgm7»[ggg5^r '^g^Ripi^ 3gg^fgq?q grgr^q- 
q'g^gg: II gfggirgig f^gq% % ^[gqig^ %r%^ 
eqigi 3pfi^??T3^r 5i7g^iggr gsfig ggjftgr s^gqiqsgi^g^ 

\<%\ X's^K gsq ^r giRigrgqigfg^^rgi^g 


' 33 • — 

gggrgpqqR'^ggi I 

^rgig^rg^q gRgqal g^: gfg^qr 'qq>fq; \\ 
II ggqRg^fqg'%q RRigggq! ^iiqg^qir^qg^^gq; 

^ s3 
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( ^ ? ) 5STi%^R; I 

i^'ff §ci^a^^i w ^^5 ^ar w- 5T>qq^qm 11 

??f§55^R%^q??if^[c}T5iq^q fq°«=iRn%f^si5FiR: ^JTracll 


35- — 

Beg. :-m?:i^';^ir|gCR3^4 ?icqi JT^tcfq ^«ir essrqrtH 1 

cfsj^iqr'qv NR ?*Ti<JiTfifq Cfqtfira ll ? U 

=qT( 5^i ? )ar 

• rv • rv ^ •^rv 

?Ri(a^ WRqciqi ^:^r. qjiJTif^ar; l 
^R^N?^^r5I^iq?f^[#|55qRq?5qT! q?:r- 

^^[T^ ^li^m 11 R 11 

Clf^’l^3r^^q^cl^|q?r‘.qi^T^qi'^^: 1 

q^qi^ 

Tf'qr ^f.RftiTHl 11 ^ 11 

W ^qi^cT I 

JlN’fcl Ti\^m 11 « 11 

qfqr^qgS^qn f^Nqr®f?t: i 

?flN5:c^Tcll§:51¥ll%n%: II ‘i 11 

J^r i 

f^:qiq5?irr»i^ 11 H IL 

'q q\iKqn^ ^r^qrqfr^ 5iQNrt.i 
Q^qq^m^^qR^q qq T%qraRciqfjR H \ 11 
cieqiiqqf qrs4[( ^ ? );qqiTq^q: ^f'qqiqi'q'r iqqrqqtR: I 
m qqrif ?rqqq?RqrqCr =q ii 8 li 
q\r^|qn?qq R<i^q gR^qq gqi^ i 

^fRn^l?1il\q^qq m?jq =q 1) A ll • 
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JT£rtr3=q5TT^ D s il 

#(1ji2?=^^qrFTfq^i%q 

II ^ II 9*0 ^^^5} ^^ ^8^9, 5Tq«JTR. 


36 — 5trT%T%'^^aT5ir. 

?fr(iTr)^855^i535r^ I 

w% v^?4r^q5[w ?TRrqqq?:5T%JT n \ (| 
i^q=q[^ra^qr%RJ^qo5Hf^55#crj i»^gq^- 
sT?rciTfl^55g5?{rgj7Kw;g:r5:€: f 
^^^I5r^^?^f5I|55^ja]oqrB3q^Gff^qr- 

■ iR r%%f|?T<r#f iTfi% fq^TfrH^TJir 

frrtqficJ ^r^r 5?^^8sr 

5ri%qi^^W5!: II H Ii 

^^r 5 WJ=i’Tri% ?;cBr€fji^cfr 

T^?rgq^^Km IK 11 

?iqqif^=^qr JiwRWfrt- 

|Ib TRRW%^:9^aqT5:F|5i; | 

2Tt5i;%Kq5fr jqq^rflcrHqqCTaf^: 
qirsr^[ 5 Rqof il 11 

c57552Tr s;'q-[5:?]i7i?Mqw; s^qif^qiriTqRtrRqw^: n c' ii 

^i^rHi5fci€r^4RqTqcc; 1 

gsi^qTB JT^^lRiBT- 
qi^Rg qiq-qBrjN'qqi I) ^ Il 
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r^Ti^HfR m ^fqei ll W 

^ ^:Rr%^r%: gqrfqart tf^^qr 
5iRi T% q^vr? \ 

t^r-^i^iqofr fifi ^ ?:fqiHofr 

^*■4 [qr?]q q^q q?q ^rqcirwcq f^qqfr^q^ l ? 

q^T^Rfqmq: [5(4^^: fi^T^q: I 

flrqTq^ysq^qort 
=^^qq€ir^qfqf55qi^ ll \\[\ 
qr^: Q^qqiq^qi^Hqr §q* 

^ci^ Rraate^rqqi^qKrq^Rtr srqr i 
5IFlfcl m q^qi%tq^q3#>^H?RqT^T('^qr 

qi%'l 'qgirqqf #qiq^[qi?] nm. WWW 

3^TqircTT fq^^gi^rgi q|t 

^»^q5rqOTqTr%m qqqqqiaiqqiqT^T i 
5iRrsFi^(q)N€Tq qf^T ^fqr^qqif^ qf: 
eq qCiTciqqwi qiqqi qftq^ 5^: ll \» ll 

aiqraqfqFi^q^qqi^qqRTqq^O^^f'^^ i 

qr^qiq Iqfsqr ^?qiqqiqiT5Rqti%qra: in<\ ii 
gjim qTs§^?:q?q' 

^qn^gtRiliqi^'r R^qqq^ql%clf^^qq^s^q^^^ i 
(^cqrqi'EqijCT^ qqqq^qf^ ^if^rq^q ^ f q] ^ 
q[qr(qi?)^K5qTqKf?.qq“^ft>l'^^iq: |1 |1 

qrai qT#qUqil!qi%q^;qqf I^T^qiRn 
Mr^(qn^i)quiqq#f ^q§f qiqqlqi^7cq>tq^i% | - 
q^f^iqiif^qrat q>^qi% qi^qr qmq (?) 
qqRq^q 5%qqR:q?^q:‘qf oTi^qr 11 ?\9 ll 
^^W^i§R^i^^rqT53q^qf^r: I 
qi^qqj^ q qr qR?4q'4 qR^iwq: ll ? <: ll 
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^iiHt 1 

5fR[3=g[^?J qoqKRT: ^.^r^H^^tofr (#?) q^SF 

’iWt 11 ^^11 

^i5iT^r ^crr: ^ 

qif55q^fl grqclfq^ sUHTTq ^ I 

wcT qqt q€r 

q'i^?cr 2 qTil:^T[:] qmr: q^^ ii h® 11 
|cq (q'qrq fs^ ^[qqrqr fqisjq i 
m sqf^fqqqjPiq {^^i^q^q^rff ii \\ n 
5qf%TRtqq55T55qiRr ^qq ?T%qf i 

qi^qr% ^':q(%^r47fHBi[^i%5r(^?) (w? ) iR^ll 

qcqfIT‘q'tq5l'^l%55f 5^Icl^^F5^T'RqT?F: H 11 

«FqFF55qqgfqF (^55q;Rfrq?q53q^ 

rqiqq^pr^^Rf^r i 

q5Crq?rcT qf%?r (^r?) JJoifq^qiq^qcTr: 
q^Hqfsq I ’sqrqqm^sqTf^i: li ii 

^if wB qq®q(W0 q^ifcFqqqr^fq 
«iTqt q^ I 

©F^F 5^F qqiR^^qi^cqq^l^g; 
srqir^qq^’it^ SRqqqFq^gffcFT in Ml 
^Tfnfe?!^ ^g3Tr ^5:i%5F%qT|qi?f^f i 
q^RFSFTFTqqTU q^cT sq^qiF^qqq^^qqq; II II 


37 — 

^1% 5 qr^;Fq^qt qrf^'q^r qiq ^i^f q^q qqF^i^'iqqq^FF i 
a^q gqFqr q^q; qit^F q^qqi%qF: ^soflqq i qq ^q ??f5q: 
q^qqq q: ?3%q ! ^ ^^\ fq^q 

q^^qr (grO fqqiarqfqq^i^nqqTqqTiw giFt^F^^i^qqi??! iq^^^rq- 
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5iW'7^'^n ’77;?7^T^W85r3?;" 

^ %3Tftrq ^r^F^rc^^r ^>7 

1% I ^ r^^^[|§FT?rr: «qr%: 

i%qiq f^?5r w^ qce^fqqqT ^qm: f^qqqf isiqiqf?:^* 
Rf^isqi^r^ 1 'q qq q^q qqiqs^Tqqsqi ^^qret fqsrqi^qr- 
qqiq f^iq %ni7:^BqTq qc5^i%qrq ^g^^rsq q^r^iisq rq- 
H^frq ^qiq q?i^^Tq 1 qq^ f^§Tqq Tqgqi^qqrwfiq- 


g^ralTqi'^qqf giilcq^^qqriqrq qqgqrqqmqsiq^jqq m \ 

'q q^mqf^q |fq ^ qTqtq^;^q I siqqq-sji^ qjq-.qsTsqm^ iqTqq?qm^®q: 


€rq mi^ qqrrTq: qi^^r^q: l'%fdqra7:q^H?iq? 


m qjqrqiq^s q^dqri'q ^qf%< f%qqq: ^5Pq2qrr%q^q f%qmi^iqq^q 
sigrqr?!: teqrq: i?F5icg qq fqqr^rqiqifqq^T^ qfl^qfqq^; I 
qiqqq gojq’q^qj i;qqq q^r qrq T%rqq)q^R{i=qi% qiqrq'r qrq* 
q.qqiqq^qr^ftq qrcqq^iq: 


38~.55^iT]Gq. 

Beg :-...q^qr q^ qif^^i^q \ 
qiqqq sqnjqF q^f^wfqqqiqqrqqi 
End :~qiii^Crr^qr€rqfcBqT^?jffq^ri^rq^ j 

mcqT[?qTi%T ^cqr ^i^q^;ioqrq ii. ^ i, 
^reqqq^fqrql- fqqrqqfgqiqi^rq i 
7;§qTq|fq^ sqi^^qt 1%%‘MqqT || H II 
‘ ^iq q'qgqq: gqq'f; | 


39— qifq?^ Rf^^OTo 

f^^qi%qT5Rqriqqif2cq?rqirerii^ €m I 

q3[5iTFf qqqf^t H ^ !1 
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^ r^fT; i 

?i^i^cjfSTHr 

nWci: i^ar qfrWHmqit n ^ n 

?frC^qvrerfqm§n^?^qqtfq«fe: i 

aq? f^i^q^str rq^m^T%7r 

^ST \^^^ cT^f% fq^it qiqn 5»qtfrTqr 11 8 11 


4o---^T^fm. 

0 #qf^q^iqj^^T3fq?qT^TO4tl^^^ini^q^V 
^Q“=^fit^5^fRqft'^%;ff^iqt ?:^^iqiq4‘iqgR^^wqTqq55qf- 


41 — 5r55’si^[q«i 

q^q^qf^q? sqqf^q i 

^jqi ?fRrq^5n%qq^qiwql^qi5qi^qrq 
^rrq?]T#>3qeaf^qT5[^5iits^Ri5:T ^\ 

^ST«fR^ 55 e^ f^q mffq gqfqqRqf... 

qliqrcTrqr^tq^^ ^sq 1 

l^Cfqr^iqJ^q f^q fq^rqq ^rsi; qqg II 


42-— jrrqi%Trsi^f5rqiT. 

qrqfVOTisqi [;?] i 
qra?:'^ ir^^frq^^jRq; {) 

B 173—12 



so 


JTrqr^^5Tfrw^i51tl 


43 — 

#i5i3^{cr^g7qtf^ciq5:t ?:: i 

'O ^ 

mm mtq85q5^q55^^m^fa^^rq^f 

^qT55^afpffcTffi?r'^: 11 \ ir 

'^rcFJT^r f^p^^fqra^f^RT-7^fit% 

^n'q 11 H I! 

^icfrm mf^ f^^^^7f^<^^?^3qeFRa'g^5;5fi5:qgTce: i 

^f^f%i^qr55qif*^5?r^siT<ci:qr5:g^^f il \{l 
«q| ?TFqf^tfrofr fq^irqi^ 
f^j^rqifl^i^^Ttq^q^pqiai^^qiilFqT i 
|q: Hr ?^^^‘S[i^f5:qrtqsRi‘^^TRt^ 

#^T%5R5^qq^q mm m\\^^ ll « li 

^qi^q ff {ml) 

gT5Tcirfqqf%iqqF?q<q^:3^q^q 5j?}T|q: | 

flf^^?q§rqqrafH: g??TO2qM% (1%:?) 

#R^)T9^n%: 11 ‘i ii 

ciwcq^^ 5l^?iT i 

^T§5n «TJiq^ sifi^^^i4 ^qi^rq qq#^ qqtqqiiw: ii^ir 

3tfqg;qR^§5RF5i5n^5fqcqq 

qf^qiqq mm II '« 11 
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44— 

Beg;-...Tq??gqf^ ^c^q^Vf: g^fq: 
End:-gqi^^qqiqiqq»55TVr3f^ 5ie=?fqirt(qi?)Cf i 

qflqfRjjqrqi*^ 11 ll 
qi qqinq^q'=q 7 qT i 

>3 


45 — 'T^TRITCi'T* 

q^qrqqri^q^qqigqc^qqT qjrti% qm qqfr qgqTqgi?^ l 
q^T jiqjr^qqqjf 5 ^; %T%qr q^q 11 » 

q^qifHur: r%mqrcT^qfq qr'^^: ioTi%qf%q5rq^: 1 

m^qqrqqfqq5=q f^cf =q q^qRqqi^fcqqrqrg^il 

q^qrfqsiT^q 5iq% 5qrqfq(q)q ^J^Rqfg^qfqi I 

?rqq[q (ik^qqfrf^jfrqf qqf fq^rqqqq f^q u 
sTm^q^: g^siqrcs ^qq 1 

q'q'r fq:qqqiqqir^4iTqt ^qfq^q |q qr!^ q; 11 

qc^'rfqqrrfqi^q^ q'qqf fq^iw ^Riq^'t ^sfq q^qf^fsqjTqr 1 
^5 qrf^cq«qi^qT qq;qr ^^•qijq55igr;i55qf qf^q^^pq: 11 

q^q (q’O fq^fq!q;q qq^cqqiq?; ar^q^q qiq:qTq^>qT55qf^qq 1 
q^qi^§:§^q't fqqqri^n%: 2 qgq?:nq |iq i^qqqr %qr “q 11 <' 11 
grqRqiljfqqq: eiqqrqqrqiq gqf^q gqqiqj gqu^: 1 
qrqi^qiqqqgr q^qrq q=qr ^q ^Iw f^qq^g^qs^rq 11 ■5, n 
itq wgrq^ i^iq?^ 2?7qirqi‘q%^4(f 

qq gqqCisiiq ^^-iq’rqrfq qqrqlqcf 1 
5qi[% ggfagqqTqriceq 
sfi^q7q:<q!i?qqqq^7rq^nif qrq. 11 
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f%Ni% ficTsqmq^?^ i^m II 
si^f^lwsrrm §^r^R: ii 

5iq^ ^'il^qi^qr^^Tm-ii^iqr^sTr^asqci i 

l^cTcT: mmm ^ p: ii ? \ w 


46 — ^Tof^^T^iT. 

|f^ ?flq^jq4555r5^|^<qTcrj 

3ipT55fki%t ^^oiqprqiiiqiqT^ Kf€#sr# 

fq55rg: \ 

re for 1% in several places. 


47~5|nK^. 

qM qre' ^9q tfnqi ^wil^ q; 1 

ci^cTfrr^r^ic^qlr ^i# {( ^ (I 

^Iqntiqr 5 1 

fq^ira^r <)Tfp*r qngqreq'qrefr 11 ^ d 

|^5n%Ti^55r5eq^^ici;.€r€^r^^T^^q^rqfq I 

mi II 8 il 

siq^qiqCiqre: %i^qp=q ( 55 ) T^^pi: i 
q^rq??qqf5i^ sfqTqfi^qr (if^%i) fqr: ll (1 

cf^^qj^^qr q ?:c}r?fl? I 

^.qrqi^qw^i'^q(rd)?qqT?;TpJT (l t d 

q^i% B^q: qi'B^^ mi f f^?:eqr55r^^qiT^ / 
^qRfKHiqf^^ qvBiB li vs 11 
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48 

11 \ ^%5iq% t^-5[q ^ ^ 

?8H'9^??n%^r5:4gR#^^Jimsrcg^r?r^^q- 
gjrqcTqriHRCrMqpq^: ^ ^rr4?ru^^^^'^^^5:qrqirq 

«5ira^wHq3:qfqTt...3irqrqi:.«.qTqT 

^^ifqR qq %qpK H q: ^rfr^qq- 

l:q^Rw: qrqqTpqqRq Insqqr siq%?r<i%?qrqr: ?i5^qqifr<qqigr- ' 
c5;m'lBqr ^ f^fqqm%ST qq^qei i 


49 

q^qi^qiq ^t 

q?q^ ql^q^ ^qrqr: ^sr^qrqr erqq^r^ 11 ^ ii 
ciqiqq^'^r q|^qiq®T^rqqrl'^5'q^ 
^rl^qrq^T-ci'q'^rrtqq^qqq: q^^sr f wqTssTr i 
qqiq^ri^ q7q^ ^[fiqq- 

^q^qq fq^qi'^t ^m srrq^ m Rq^ II « ii: 

m 5nqR?Tq^qqqqqr[:] 

^iqqRl^wq q#q: I 
^qq^qrqRiqr^^qqr q7 
q#q tl 55 (^ 5 TI% q^TIl^: II ^ II 

q^r qqqrq^qj sfr^^qisr ^ I 

=qrqq [:] c^qr qq qr qqr ^^qq^iq^fi ii C U 
^q^q qqq qqr qs^qiqr i 
■ q: fq^q-q^qqTf^T^q q^5T5;5?T?jf^'iqR»-q: ll ^ ii 
qqy^q^qr^ rq|q|qcqr^ qr^wa: 
50g^r5n%rciqT^§qW^rqi5if^ ^q^R: ii c* n 
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?f?%^fT IK II , 

T%fciqr^pq: I 

^T^fq q^qimTqgiKl^if^^ -qqii^^rqfq^q??^! IM<5 ll 
^^fq ^^q'qif'q ^TqiTwm%q^T%q^mWiTq i 
q^T^^M^gqoqsi?jT^^iT%^lin 11 

q^: q^t qr^qqj ^^qq^cf s^q II \\ 11 

qsqgF^i^iT qqrqq m•^t\ I 

'O 

sqr^r^iiq ^ qi^i'^qqra^ll W W 
aqjq^qqxqicqiqr^iqifqT^qi^ i 

fcK g ^m- ^€^q-<F8rJK=q^qRj^ il \ 2 11 

5!T^n^F5qq^qF5iq5iqqq §^cfFT^ 3 I 
531^ ii \^\\ 

|^«4 1 'qi^ - . 11 U 11 

^sqql: 

^T3q ^OT^q^qsilqfq i 

" ®i4s%tq^: ?q?:qq: 

f^^qqq^ !qR°qqF??lq^ \\\° ii 
qqqqrqiJ^^roq m i^qici: siTf%-f^nq^; i 
q^qfqq^q%|q fqiq 11 H\ll 

^ 'q^... 11 11 

Bqr s^'iMqq^qrf^qq’qiqr^t gqr^qRr-. 

^gqr F^^Rqq%qi%qi#w-q^T^Tqq: i 
, g^qr^qqRj 5Esi^q^qraK^^qr5T 
f^€r‘=!TilqqTi^5^qTqiqH i%RHTg;il li 
qqjqr fqo 1 q^nt... 11 Ha ll 

^.^qqfq^Rrqjql^ ^^qrqf i 

^qiqCiqiqm^ qi^r^q^igqRq: 1) HH 11 


ee« 


• « e 
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50- 

t?T^cr?fr3^^ BO ‘TfTnorgr'l maTSjr^^ effg- 

qr^m54# j^ra/lcf jt. n^iefrq^- 

??TTfqcT...... 


51 


^1?=T (I ^#cT ii ?:5:T^q': ,,.IR 

^?T5Tg5^qm fiJTt qssqr: qt 

^qfe45r%^qf^cT ^qrqjK^tf q- 
?fRrfq=^qr^i^5if fq^q^ sm qt^qf^c in (I ■ 

'3\”*W ^ C 

ctO qr#^. ^qq’-q^ssr %#^^crxrq'3T: 

5?[q^fqrr%iq: gqq?^ ciqqi sr^q-qr II s? il 

55^'fFr^q cprqr fq?:rqcr frq rq^q.* i 
^ B^^qq qfqftcf ?r5q|^[ ( ^q ? ) [%sqrqfT.i:q ii ii 
^^fqqsqr^qqq TwlRq^^qc qfq?[i- =q q% 
qgqf q ^q^qR r%f^cq^ ^rq (i) g ^ i 
§■? )qq^^qqqTRqceqilTHT- 
ffcqtjqqsc^'ltqwf^j^fq^T ^t^isq^qq^qi H ^ ii 


gqq ^fiqqjqrqf^qqrqraRqq qq i?ff2:% gqq qqqqfq 
q^Tqtq^q». . «. .'4? q^RTstrwTqs^qi^qq^lqu^c^sff^ci^^^fS'' 
q-^iq^q^r5I=qr^UqTr^55^r^fK^r^?/q755'^q0Tacq3rqq'r=q55q^^qr- 
^§rqqrqqir^T^n%f!qsrTqf?i^|q ^Tlqjrqqp:qq 
q^qqqqreis:; ii 
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. 52 

q^rfer: ??r3^qi=OTT^^ g =qff^r5i^; il ^ !l 

?ri|F{j^ ^f^5i#sj|crr6?§55^R^cqTli5^T'?55^r^5[R!^55- 

^rqsr^?f[55^5rq^g[g^?5i?irqr% i 

%gfrq q^q^ql i 
qRqr^q^fni ii \ ii 

^qr%- 

2 :TSTRnqqj^q?.i^ sq^in^Rq 

qf fqq ^rf^iSSqafff^ qg^r #qr(^Hirq sqqrg^ (1 H II 
c[Cr^i%ra^9,%55qi^i^=^ %{ M ? )qct^q^qj l 
^i^^fer%mqi55)T[fiqmg^ ti%qt ii \ 

q qn^qq; qitqj: 

^?q 51 ^: 1 

q^q: t fqq^m wqqfCr 
qqr ^rl^jffqqrqq^q q^q|q ^*iqq i) \ 
5?i^«qqqT‘q^rqq^£qr^533jf [ ] ?q^^q^q 1 
^q qqfqq'^^iqiqqn^qnqqrt qT 5 :q^i^fRr: ii H 

f^iqq8c(?iif5:Q% II ^ 
qiq§^q|l^3iq55qr2:qiTl^q^^^ 1 

^'^qqqqrqt fqiq^rasr: \m^ II « ll 

qf^SI|;g;5,iqqifcl5iqq?irqili|;cRr qim'qi: I 
qi3^ 'q [qliqTq^qqipqr 3?f^ qqM ii 
qilrasraqg^aqqrqiq'qi^gr^q^qqq i 
q^q^S^iiqiqiq i%q^ u ^ 
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(?) qr^: i 

m >T?tK^^oT II 'S 

^r?5i5ivi^qcT7^r R5iqt % JFiRRrr: i| <r 
l§ sTfg^of^iTsqi II I 


l?Tri^ qR^K'^ ^3=iT.* 2?R^r i 

Hf^qsrqifoT 11 ? ll 


fq^wg5:^Rar^m qi^r i 

II ^ II 

q'^^i^rq^ ‘q'k qqm gfi: i 
tr^qfiR^; II I 

?ff^Rr6fU3^lRq ^fBrqvr^gfrqrgq^^^ 
fisfr^r: sngi?;; ^if^ci: i ci^: q^ ^f’rqf^qjrm: 

qT^ei5qq5c:^?^*5nqqiRR5q amHRficeq: ^ro i%qm: ^fk^: i ct^ 
■^^51% ^ra‘»T5r?irq5T5’§r|qTr% ^co irraitqrr'^ 


37f%fgcT: I cl^ %RqfTr«Tr ^5lf|iqqjc%fl ^qrfqcT: I cTq 
^[o f%qTqf|qitT55[?5iqq2Tft: 'a Ql^qi'^^qTcgiq 

^r^?frt?:f%tq Riqqq#; qRqrfqq: i ^T^5i^fqRra|qfiq 

•^cqR^q qtw: R-qn>[cTr ii m 


f^fRTaqr^ 


53 

...... eqir^^iTr^^Riqsrq^r^q ^%g55qq:f jf ^^Tr%q?;% ^fqCr 

%o qq ^r(iFqqR5JTiR.<,^ efrerq:- 

qfiqiT qiif^^rr 


54 . 

in II qq fPTRRer^ ? \ 

;a^-^'f'qil^JT^i • ^r^?*2ff^qqi^'^ JT^i^RTq^R^r^siTqqcn^g'- 

R 173-13 
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«•«! 

^ ^osCr i 

^O Hiq?lFfe^I^ \0 ri?ra5ir{^^TO^®?fRqaTg§ 

a^sTq3[ f4‘^r^| i. ««,.«« 


55 

«ce 11 H 11 ^ffqiai4^qn%ir ^H^mrer: 

37q€i JTiJT^^cr Cf 

^=^?;TEl5^,....♦a^^ 1% fF5W5inq?a5ifi§w^?.%i%- 
WcfTf ^T^fr ^3r#q^ [ 4i ? ] 
iqafii^ff j^f^qqcTr ^rofq^ ci^^r ^qieii%4 11 


^ 56 ^ 

,u,^ ^®r 1 

^ ti tqr^sqr^iq ^<f?rqr^^il e 11 

373 Tqs:rq 4 11 ^^l^ gs^t^sfcq ... 11 ^ 11 
%5rfrt W'b qr-qi^ii^ 

1 # 3 ^q(^q 4 i^ 11 ?fiqiRRn%T^H?rw^^% 

! qiTR;4 ^ \\ 

57^ 

§^ 4 i ^^rm...«o.ll « 11 ^1% ^iqfqm^q i%re?ii«qT- 

sn^ \vs^<^ ! 3 =^<;)q^TTBf...q,a^qt q^siqj 

??Tq^ra 5 ft e^teq^r 

jqr^fqTFfCr qcfRq^qq‘5;qTg[^5 ^qiiq^r f^u...... 1 ROT^tr- 

^U5^^IT?.Tq^'^'(^55?.r«T^'T^: arW^q^Ji qjIKcf 5ir%HfPT4 ^ 

" 58 .— 

e^;qc^q^q^f|lJT?.^c 5 iq^‘^?f(qcqqTq 5 ,Tgt 5 q^?fi^qiTiinifq^ 

_ _ . . 
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CORRECTIONS AND SUPPLEMENTARY NOTES. 

P. 8, 1. 12, the words “ India Office should be substituted for 

“ Oxford. 

Udayasimha (p. 22 ). 

The Javalipura with which this Udayasimha is connected has 
been identified with Jabalpur ( Bo. Gazetteer, I. i. p. 203 ). But it 
seems to be too far from Dholka and I am inclined to identify it with 
Jhalor and this Udayasimha with the one who is connected with 
S'rimala or Bhinmal in Inscriptions VII-IX, XI and XIII, Bo. Gaz. 
1. i. pp. 474 ffi. The reEerenees to Sri-Javala and S' ri- Javalipura in 
Nos. Y and XIV in the same series would seem to favour the first 
identification. The name of the prince, his father’s name (Samara- 
simha) the dynasty (Ohahumana in Inscrip. XIll), the date (Sam, 1262, 
1274, and 1305 in the Inscriptions) and the identification of Javali- 
pura with Jhalor, if correct, would favour the second identification. 

P. 39, 1. 7 from bottom, the words “In the Sarayvavdra 
country should be substituted for “ On this side of the Sarayu and 
the following words should be added at the end of the para, on p. 
40: —“Udayasimha, the author of the Bupan^iayaniya (p. S), and 
the author of the JayarDMhavamdaasollS.sa would seem to belong to 
the same dynasty as is mentioned in this work (1. O. Cat. pp. 
550-1 and Dr. Bhandarkar's Report for 1881*2, p, 2, para. 5).”. 

Govinda-Manasoll§.sa (p. 50). 

The (Smriti-) Ratuakara by Harasimha’s minister, Chandes'vara, 
is divided into seven parts. In these and in Kfitya-chintamani by 
the same author there are mentioned several particulars about Hara- 
simha and Chandes'vara (I. Q. Oat. pp. 410-4 and 511-2 and Raj. Nos. 
1842, 1921, 2036, 2069, 2384 and 2398). Harasiinha is si^oken of 
as Mithiladhipa, Earnatavams'odbhava, Karnatabhumipati and 
Karnatadhipa. Der aditya had been his minister and is referred to as 
having lived in Tirabhuktivishaya (Tirhut). Devaditya’s son was 
MahasamdhivigraJiika Thakkura Virekvara and Viresvara’s son was 
Mahasamdhivigrahika Thakkura Chandes'vara. Chandes'vara is called 
Mithiladhipamantrindra, Nepalakhilabhumipalajayin and Nepala- 
khilabhumipalaparikhd. The date S'aka 1236 (a.d. 1314) which 
occurs is not given by the author at any rate as the date of composi- 
tion of the Ratnakara or any part thereof, but as that of Chandesvara’s 
performing tulaJana (weighing himself against gold and distributing 
that gold). From this account it will be seen that t'.e author of 
GovinJamanasolldsa was a cousin of Chandesvara, being a son of 
Viresvara’s younger brother Ganesvara. -S8 

There is no agreement amongst chroniclers as regards the name 
of Harasimha'^s father. It is variously given by different authorities 
as S'akrasimha, Karmasimha, Bhupalasimha.' Hall gives it from the 
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Ratnakara as Bhives'a. But it does uot occur in the extracts that 
I have seen published from MSS. of the different parts of the -work. 
Should the Harasimha mentioned by Sanmisra Misaru be the same 
as this Harasimha, the father’s name given by him also is Bhaves’a. 
But the names* he gives of Harasimha’s successors do not agree with 
those given by Sylvain L4vi (Le Nepal, II, p. 22Q), His Harasimha 
seems, however, to be identical with, at any rate, the Harisimha, son 
of Bhavasimha or Bhaves'vara occurring in the Genealogical Table of 
the Thakur Dynasty, compiled from the P^njas of Mithila, at p. 196, 
Ind. Ant. XIT. According to that table one of his sons was Nara- 
eimha or Datpanarayana and one of the latter’s sons by his second 
■wife was Ghandrasiniha. This Chandrasimba is also mentioned by 
Vidyapati in his liurgabhaktitarapgini. The Narasimba, at the 
requisition of "whose queen, DMramati (or, according to the VivSda- 
chaudra, DMiS), Vidyapati wrote hia Dauavakya^ali must be this 
Chandrasimha’s father. (See I. O. Oat. pp. 874j-6 and Raj. No. 1830.) 


BOMBAY: riUUTr.lJ AT THE OOYEIU.Ml M CLKTK.VE I'P.l3si 




